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AVERTISSEMENT. 


Dans la prononciation figurée, l'accent circonflexe (*) marque l voyelle la plus longue 

d'un mot, et sur laquelle on doit appuyer spécialement pour articuler d’après la prosodie 
“espagnole. 

Les deux / espagnols réunis ne sont autre chose que le / ou les deux // mouillés français 
dans les mots ai, soleil, fille, famille, etc. Mais en espagnol cette lettre double forme une 
seule consonne, et, en effet, très-souvent elle est initiale. En ce cas, nous la représentons 
par dhi; exemple: nous écrivons lhiága, lhidver, pour llaga, llover. 

Les lettres c, ch, g, j, s, u, z, n'ayant pas de représentation possible en français, nous 

, nous sótames bornés à chercher une espèce de rapprochement dans la forme des caractères 
employés dans ce but. Ainsi nous écrivons: : 
Pour les syllabes ce, ci, c romain au lieu de c. 


Pour --  ge,gig — — dy. 

- Partout © jromain — dej. 
. Partout tch italique — deck. 
F Entre deux voyelles ss — — des. 
Partout zromain — des. 


Partout ou italique au lieu de u, excepté dans les syllabes gue, gui et que, qui. 
L'e espagnol, accentué ou non, doit être toujours prononcé comme l’é fermé français. 





DE CE DICTIONNAIRE. 





logi 
Parfumerie. 





Sculpture. 
Technologi 
Thédire. 
Théologi 
Voyer. 


















A, Ta, première lettre de Valpbahot et 
la premiere dea voyelles. | À. prép. 
ee le datif du Daba li 


16 4 iplos, cette nouvelle 
le monde : Mato à Francisco, il 
gris. Suit Les verbes de mouvement, Famos 
4 pasear, allons nous promener. Sert en- 
ure À morquer lo mat 
shote, À manos llenep, 
le temps de Paction, 
srrivées le lien, La dí 4 















ubdm. Chim. Asbam, nom 
ue les alelimivtes donnent an plomb 
Ja. Bot. Asiba 

At m. cdi. Bot. Al, nom donné à 
'euzarbres de Tue, qu'on suppose sppar- 
acne à la mille des ¡drábintbación. 1 

AALGLIM, m. aaleltm. Bot. Aalelim, 
lante du genre des boubines. 

AAR-TOTON, m. aaríoión. Mith. Aar- 
Toyon, nom que les Lakoutes dongent à 
l'auteur de la création. 

















AMA, m. dba. Com 








pins eo Taca esten Egrpie. | Mith. Ali 
ARAS, m. 2040. AVeb, matclo qu'en leve 







dans L'empire ture, lorsque les esclares 
le serrice dela marine. 






ABABOL., m. adabil. Coquclient. 
ABOUT, m. ababodi. Bol. Ababooy, 

pronier des Autille 
ABACA, [ ablen, Abaca, sorte de chan- 
de lia des Îles Philippines. || Bananier. 





A, 


tique où l'on veni de l'huile, de vinaigre, 

du poisson cl des légumes sec 
ABACERO, m. abactro. 

qui tient one abrcerda. 
BACIA, mm. abdc 

de l'Amérique équat 
ARACIAL ad 

apyartientá Pabhe 
ABACO, m. 

tio sopéricara 
table 





cier, celui 













ot. Abatis, plante 








s bé. | Prêtre. | Abad 
Bendito, celui qui exeree nne cerlnine Jar: 
diction ‘épiscopale. || Abad miírado, qui 
dns les occasions solennelles est rerélu 
d'ornements pontifcsuz, 
ABADA, [. abdda. Abode 
ABADEJO, m. abadéjo. Espèce de mo- 
Roitelet ou bergeronnette. || Cont 


ABADENGO, ai). abadéngo. Abla! 
qui appertient à le Jmidiction d'un abbé 
jou d’une abbesse. || m. ane. Possesseur do 
biens obbatiaus. 

ABADES, m. pl. abddés, Cantharides. 

ABADESA, f. abadtssa, Abbesse. 

7. 























¡ ABAJO, vd. abajo, En bas, dns la pare 
riel 

ABALANZAMIENTO, m. abalanto= 

miénto. Elan, mourement subit avec effort. 

ABALANZAR , a. abafanzár. Balancer, 

mettre en d 





| 











Jeter. ll Abalanzarse 
er, so Jeter in 





tueusement en 
AMALDOXAR, a. y. abaldondr. Avilir. 
ARALFAR». abalé4r Vanner, nettoyer 
les croins par le moyen d'un ran. 
2: ebalório. Verrtrie 

A BALLESTAR , a. abailletar, Mos 
ler 

AÑANDERADO, m. abandérddo. Porte 
Lannière, porte-étend: “eu nt 
porte drapea 

ABANDERÁR, 8. mar. aandérdr. 
livrer à un bétintent le certificat qui cons= 
tato sa nationalité, 
ABANDERIZADOR, BA. m. et Í adan- 
dérizador, Facticur, chef d 
ABANDERIZAR) 3. abandérizdr. 
Cabaler, intriguer, farmer des partie. 
































ABANDONADAMENTE, adv abando- 
nadaménté. A l'abandon. 
ABARDONAMIENTO, m. abandona 
miénto. Abandon. 
ABANDONAR... abandonór. Abandon 
ner quitter, d 
auelqu'un 
E. So livrer à 
perdre courage. 
ABANDONO, m. abandóno. Absndon. 
AS . Bot. Abanga, fruit 
‘un palmicr. 


ABANICAR, a. abanicér. Éventer, faire 
ee un éventail. || dbanicarse, r. 

















ABANGA, f. abdng 

























A m. abanico 
abanico: o lr, car 

20, m. abanikto. 
ment antennes où de Een. 





IQUERO, RA. 
le, coles quí 


11. abanikero. 
L où vend des 





re tique de peau. 
ABARCADOR, m. adarcadór. Celui qui 
embrasse, qui tr 
BARCADURA ; f. 
Lrassement, ftreinte. 
ABARCAMIENTO, m. abarramitato, 
reinte. 
ABARCAR, a. 








ibarcadodra. Em 





abaretr. Embrasser 






Htreindre, ceindre avec les bas. | Fig. Con: 
enfermer. || Entreprendre plusieurs 

à e l'endroit 

'n mucha 

embrase, 


d'une voiture, 
ABARLOAR, a. abarlodr. Mar. Amar< 
er. 110. Mar, Aller à la bouline. 

ILLADO adj, abarkillado. 
«oubli ou de plaisir. 
'barkill4r.Reconr 
chose la form 














ABARRAGANAMENTO, m. abarra- 
canamiénlo. Courubinsge. 








abastardar. So: ABEJORRO, m. aLéiórro. l 
ie 
m. a Labartéct- À “Aero, ad a°éjoûno Qui cttr 








alé. Gere, gare 
as bu 


cendre, || Hamper. 
Mist, Abatom, édi- 








enurameo, un. a*ejarobro. Guéjier, 
. alijtro. Cela qui prend 


: ¿ 
¡ ABEJON, me alta. Male de 
| les abeilles! Fran, || Surte de 












Lux abeilles. 
ARELLACADO, ad). a! cillarado. Four 


| Le méchant. , s 
AÑELLACAR, a, y. afeillacdr. M'pre 
¿al Abelacarke, +. Derenie méa, 

E URTLLOTADO, sd). abeillzrado, Qui a 

lo forme Van Fland. 

ABELMOSCO,m. abélmbsco, Abel-mose 

Ambeello, petite eur qui sent Vambre. 
ADELOMITA, m. abélonila, Set. 

Abélonite, sectes chrétiens u' Ali que du 

temps de $. Augustin. 

ABEMOLAR, a. abémolár, M 
en bémol, baisser une note d'un de 
AGEREMO, tn. abérémo. Abérème , 















plante. 
AÑERENGESADO. al. abérinsinádo 
Bot. Qui a la canlene de Losbergine, 
ARENRACION, [- aberración. Ástron 
| anerration, monvement ayparent desdtoiles 
À Beast de l'esprit e 
À | ABERRUGADO, 0d). aberrougádo. Plein 
1 dé verrues, en forive de verrno. 
| ABERTAL, adi aberidl Plein de 
tentes, en partant d'un terrain qui se fend. 
y lanienent't formo des crormms 








! Cash Grove. Franchise, sine 
| Ames 400, di 

À AUESAMO, mm. oh 

| Abc, sou donné à Foxyi 
¡ 

¡ 








Tor. 
ABRESTIALIZADO, ad) abcstialirädo. 
ADESTIAR, à 








salir. Auratir. 
a m? abélé. Crochet pour lasdte 
les draps (| y. Avet, arbre 

Al loc. lat. afétérno. De tonte 
éternité. 


BETO, m. abélo Bol. Aret, sa 
6-1 arbre résine ot el toujours verd, 
ABETUNADO, adi. abétundéo, Ditomi- 
sous, quí ressemble au bite. 

ABETUSAR, a. abéloundr, Ditominer 

ABEURREA, L adtourréa, Uorue que 
les babitents de la Biscaro plentent poo: 
acquérir la propriété d'un terrain apparte- 
Da an comen 

ABIERTAMENTE, adv. abicrtaménté 
Ouvertemeat, clairement. 

abiarto. 


. Sincère. U Mar. 
ARICA Fables Me + 








er, de Abrir. * 
. uni. [| Oavert 
convert, exposé à 














ABISPADO, ad), : 
IRC 


dir dol 








ArLixoaDOR, m 
7. Qui amolit. 
ABLANDAMENT 
do. Aula 
de 
ABLANDANTE, 2d 
LES 
ABLANDAR, 2. ai 
Adonci. | Fig. Calm 
S'adoucir. 
ARLANDATIVO, a 
mellient, ado ucissaut. 
ABLATIVO, mm. al 
Ml, le sinióme casdes 
ABLECTOS,m. abi 
dats d'élite chez les It 
AMLEGACIÓN, à 








parties de 

mes offertes sex cue 
ABLUCIOS, {. ablo; 

¿ABNEGACIÓN: 1 al 

tion, renoncement à » 

ment de tout ce quine 
ANECA! 





" AROGAMESTO 
lion de ren Íre ou der 
RODAR, +. «bold 
nopales x 
ADOCADEAR, a. 
DE 








ABOCADO, ad. 
een Ra vin 
ABOCAMIENTO, 12 


+ boschement, entrevue 


ion de prendre avec | 
ABOCAR a. abocds 

Braquer. | dbocarae, 1 
ABOCARDADO 2) 
ADOCHORVAR, » 

ner une grande chale 





alé de 
char. 


ABS 


consisto à supprimer les 


location q 
es pour reudre le dialo= 


Aranitions ordi 
que plus animé. 
'ARRUS, E abrods. Bot, Abros, plante 
Iegominecsosesgieniro de Pao. Los Fou 
les dansent par Vialosion uv liquour tele 
suerdo, En Eypto vt dese Flade où mm 
les graines eu guise dé haricots. 
ABRUTADO, si). abroutdde 
abri, «ul ressemble sur Detes 5 
ANSCESO, m, abscerto. Aleks 
mb, collure conste far des how 
pues 
ARSCISA, E. abre 
parti de Vaze cu du diam 
"AESCISION) L obsciseión. Cie, Abies 
ARSINTIO, 1m. abrtntio. Dot. Absistho, 
sarta d'herbe bre 
SIT, exo. LE. dbrit. Qu 
plaise. lola di, loin de mous 
ARSOLUCIOS, I. abwoloución. Absolo 
lion, pardun, rémission des péchés. Also 
Jugement qui alvaal, | 
bonus, dImenendant. | Prièr 
à Motines. || Adsolucion general, 
Alsalution publigue, 
AUSOLUTA, |. Sbeeloat, Fam, Prope 
selle éuoucée avec assurance 
SL d'un ton racial. 
AUSOLUTAMENTE, air. abiotouta- 
ménid. Absoluiment, parfatemont, entière 
résolument, d'pne manière abs! 
siriction, sana bornex, mns parts 
Four et plein, à plat, 2 tonte force 
Ateolament, Kodéper-lantinent, aveo dl. 
peudauce, d'une minière sourérsine. | iz. 
etape d 
10, m. alaoloutismo. Al 
d'en Eoorernemeni al 


Eratal, 
TT 


Dieu ne 


1 ad.abrelouttita 
absolutisune. 
ABSOLUTO, ad) abraloëlo. À 
dépendant, despotique || Fam. On le dit de 
celui quí a an caractère allier el dominsut 
ABSOLUTORO, nl. absoloutdrio. Al: 
solatoire, quí porte absolaiion. 
ABSOLVEDERAS, [. pl. absoleédéras 
Fam. Îl se joiot ordi 
nat, grandes 
pour marquer la facilité 


ABU 
absidmie 

abilintneis. Abs 
late 


ARSTEMN, si) Midasa 
qui ne boit pas de y 
“ ABSTENENCL 
tinence. 
ABSTENERSE, r. abstinbrad 
sir, se priver de quehine chose 
ADSTERGER, a. abeteratr. Ned. Abalee- 
er, essuser, metlojer. 

ARSTERSION, L absters 
MSI. Action J'almderger. 
AUSTERSIVO, M). abslersieo 
Abstersive, propre à olstergir, 


n. Phys. ek 


Ned. 
YA] 


mess, reiclion, Vacio de asi 
se priver de quelque. chose. | Alstinepen, 
r vidé, vertu qui porte à se 


l> Abatinénté. Mr 


¿rément 

Alstioe= 
Von. Vaction d'araie, dés also. 
lsolement, ¿lat d'nne personue qui vil sé 
parto de La seiété 

ABSTRACTÍSIMO, ads, abrtractsimo 

rès-abuirait, 

ABSTRACTIVAMENTE, sr. abstrac 
tivamánlé. Astractivement, alatraitenqt, 
par abstraction 

ARSTRACTIVO, ail 
tractil, quí exprime les abstraction 
abstrait 

ABSTRACTO, port. irr, du 
abslraclo. Abstrait, 

ABSTRAER, 

arar par la pensée 
passer sous silence, | 
cucilli, rentrer eo 


abslratr. Abntraÿre 


traido. Metiré, 


ABSTRUSO, al). abstrutsso. Alstrus, 
esthé, difhcile à pénétrer 

ABSUELTO, pari. pas. de vire. absol 
ver, absouallo” Absows 

ABSURDAMENTE, adv, adsowrdambn- 
14. Absardemont, d'ue maniére alle 

ABSURDIDAD, [. y. 0ls0urdiddd. Ab 

ASE 


Alsurde 


DO, «di. absvardo, 


omo. | ur. Di 








Mi. 
de ché 








ad). acaneutillas 
di E pl. Se dit des 





acagnaesriar. Ma 


eau pointu. 
res dUspugne. 
agnonddr. Canos 




















vo, 


‘acaponada, lim 





E 
dí. acaramélddo. 





+ des aetusés || 
ne autre, Cone 


1. acardamiénto 


Fo y. Couliunter. 





lonces parel 


iarae, e. Se ex: 





Dat. mal Actrme 
“equ res tuto 





sort, ess 

dee, Pac ora 
ACASTILLADO, si), acuslí 

2 orme don Caicos Y Lc 

chargé de château. 

j ACASTILLAJES m. aca 

À scsi, chateau diante ds 


ACASTILLAR , e. acastillur. Mar. 
fessier, garnir le vaisesu d'un ucatite 
fe. 








ACASTORADO, ad) 
de certaines & eut au draj. 
castor. 

ACATABLE, adj. v. acatdblé. Dieux 





de vénération et de respect. ! 
ACATADAMENTE, air. 
ménié, Respectueusement , 
avec ane crainte reg ectneus.. 
ACATADUI Y. aeslugoñra. Dé. ! 
gustation d'une "liqueur, eses d'un cu 
mestible. 




















ACATALEPSIA, [. arala'épsia, Acat 
lepsie, impossiLilité de savons, He er ana 
ose. ME. AH 


eerisiuement une el 
cérébiale qui ôte la faculté 
CD, ali. 

da 





concevoir. 
acataley. 
étemephie qu 













ner. li Fix 
ser. lv. cal 


Fhumer, 69 
ACATA! 


ACATASTÁTICO. aii. uratastdtico 
Med. Acstastatique ib irréguiere. 
ACATES, f. acdi, 
cieuse 





Agate 








pet. 
¡ACAUDALADO, à 





Largos 





Bot 
aptos 


ac y 










san 





E lacident, 


y dente ó 















y 
ménté. Acceuvirens 


ACCÉSORIAS, [. 
pie dépendane 






demo, dat, 


ACCIDENTADO, : 
on qui est ton 
ACCIDENTAL, «e 
dentel, Ariive pas 
1 Pathol. Sintomas y 
mecaccideutele" fo, 
accidentelle, Pines, 
¿lana le cours 
un nées are 
accidental $ acride 
om accident. C'est ait 
die, Lémel ou bées 
à la clef, se re 
ore 
ACCIDENTALMES 
premió. Accidenelem 


ACCIDENTARSE, y 
PERA 

















be 









Théol. Acri 
saven, etc. aj 

de fente 
deutellement, pur fact 
les Lévis cu ve Las 
à cel 

















menta ars la - 








Erro, ai. Act ul band 
ACETOSILLA, f. acétossilla. Allelu 
darme 
lcine, souflle. 
Lars 


ia, Lv. actirérta. Faucon 


actro. Respiration, ba 
Esouflé 
0. Nalbenreux, fa 


pinces pour 


3 Mugret, 
Lis des vallées, plante e 
ACIANTO> £ecfdnto, Dot. Acanbe 
ade 
ACÍRAM, m. actbar. Chicotin, sue amer 
dont os fret le bon, des mamis 5 
rele pour serrer los enfant AL 


Enfclle 


plante amére. 
ACIRARADO, ad). aciharddo 
de Tourmenté. plein d'a 


du aer.) Fl 
ACIBARAR, a. acibardr. Rendre awe 
[ Ele. Tronbler le plaie par quelque rein 
Acibararso, e. Se remplir de fl, amarie 
ACICALADO, adj. aeicalddo. Fig, Pi 
, affteié, adonisé 
ACICALADOR. RA, to. el L 
dôr. Palissenr, edui qli po 
ontil pour par, 
ACICALADURA , m 


ACL 


ACINOTO! 
ACIDULAR: a, aciduldr. Ardiles, tes 
des acidule vu Wgiroment are: Heidi 

larse seme sedal 
ac lo. Acilule, qui 
tient” de l'acide, de se nature. surelan 


ACIERTO, m. acitrte.Kisction de an 
mer au but. l'léuoste, | Ve. Prudenes 
Séran, be sucede l'ion, eut Torio. 

ACIGUATAN, 4. eciguntdr. Epi 
Aciguatarie, +. Contracios la anis, eo 
pangeant d'un cerlai passo du golf de 
Mexique, qua à à coto malal 

ACUADO, a). acte. Noir > 

ACUE, n° aclje. Terre avec lasjuell ou 
fait de Venere 

ACIIOSO, adi. acijOro. Qui tien! de la 
terre anpelég accch. 

ACIMROGA, Í. acimiója. Cédrat, a 
re, fruit de ct arbre. 

ACIMENTARSE, r. +. ae méntdraé. SE 
talfi, Mer sa résidence dans un endroit 

ÁCIMO, ads. detmo. Atine, ve die du 
pi sis ans Gore, dites de 

de, quí lorwent un Luissun Wujours 
vert ci ufo 

ACIST 

ACIONa lación. Éscivióo, cut 
soria Lee 

ACIONERO, m. aciontro. Ouvrier set 
Lier qui Bit Le tt ières 

ACIPADO, ads. acipddo, Serté, ui, se 
di de desp. 

ACÍRATE, m. acirdté. Li 
terre pour viser les 
Bande, bano de terre autosr d'un pariería 

ACISIS, Lactssis. Mol. Acysie, stérilié, 


Ra. y. acintourar, Condes 


rie qui 


Luis eu 


Are 
principale de la 


formant la y 
ACITROS, m. acitrón. Cálcat confit 
Citronsat, citron conti 

ACIVILAR, a. v. acéril 
ser. 

ÁCLADIA, f acládia, But. Acadie 
sorte de chuskriguon qui croit sur les tiges 

ACLAMACION, f. actamación, Aca 


mation, eri Jenilicusiace en cour de 


Avilic, abus 








napel 


Lenin 





ALOPADO, acopádo. part 
par ladi, Fair eu foriwe d'une coupe. 

ACOPAR, a. acondr. Soccuronner, ear 
roudir en forme de cuupole, se dif d'u 
arbre 
¡a ACOPETADO, oil. acopétádo 
forme d'an lonpét 

ACOPIAMIENTO , m 
Approvisioanemet 

ACOPLAR) a. acopidr 
provision, esse. [Ae 

AcómIca al ocdpico, AL Acapous, 
propre à délasser de la fi 

Acdeno, mario, Are ent 

as, ames. | Monsyole, gabelege, l'action 
el Peflet d'amasser. 

ACOPLAR, 3. acopldr. Ameuibler, juin 
dre plusieurs piéces de bois, en sorte quial 
les ne fussent qu'un corgs. |! Acevupler 
mettre les Laits, les cheeaux sus le Jong. 
Fig. Meiire dard des parties adver 
ses, arraogor une allaire 

ÁCOPO: 1. arópo. Med, Arope, 0 disait 
chez les anciens de e 
plátres qu'ils exp 
ASE des rem es dans à th 
lana dtlérentes susladics 

ACOPOS, ba. acdpos. Mus Acopis 
¡ AGOQUISAN: a. acodinár. Acogsiner 
décourager, eliráyor 

ACORALADO, ad) 

corail 

ACORAR, a. acordr. Salloquer, € 
ler, fire perdre la respiration par Ub che 
Brin subit ol saisissant 

ACORAZONADO, oi) 
Fait en forme de cœûr 

ACORCHADO, adi 
cs, ae did des Muse 
perdu leur jus. | hatat 
is. 

ACORCHAR, a. ncorichár. Faire deve 
mir dur el coriace, se díl des confitures, des 
fruits ete. | Acorcharse, r. devenir mollasse 
el spongicos, en parlant du Fra 
der se as ras. lorsque la 
mence à passer, | Fig. S'cagow: 
lires du corps 

ACORDABL 

D'accor 


JACION, L +. acordaciin.Soure- 


acopiormitnto 


Awaser, la 


oraládo. Qui 


acorazado 


acortelado. 
| Taccogrel, Tape 


NTE, adv. acordablé 


un comun accord. | 


L acordada, 


ACO 


atordidn 
de mawsique days 


¡ACORDES « 
Allemagne. 
¡ACORDOxADO, all acerdendde. Lor 
donas, en forme de cordon, 
ACORDONAMIENTO:, 
miénto. Investissomost, Vartion Vinvedie 
Senvirouner une place de guerre, Vacio 
de former un cordon de Lroupes 
¡DOXA8, a. acordomár. Invesir. 
esvironser une plare de guerre. | Forme 


acerdona 


corilon de troupes. || Acordonarie, r, Se 

50 loriller,se mere en cord 

md» E y. ccüria. denis, grand 

AGORA, L acorina. list. mal. 
rine, genre de colloplires. 


Aro 


corne. (| Fa se acuerm 
commencent à lui power, se dé d'une d 


ACORNEADOR, BA, m, ol f. a 
dór. Animal qui” dodne des compa 
ACORNEAR, a. acornédr. 
coups de cora 
ACORON, m. acorén 


médicinsle,” vuigaireurent 


Donner des 


dans des bornes éroes | Fig: Mere ant 
eee ee ar 

sido. [| Porter” aide ct secours. ||n. y. 1h 
Son CE, ein 


ACONTAMIENTO, 1. -acorlominlo, 











ACU 
ACUBADO, ai. acoubádo. Faitoo formo 


> Fo acobcía. Diligence, soi 


y. acoucidr 
convoiter.|Ln. Se hitor. 

ACUCIOSAMENTES adv. y. 
samónte. Diligenment ” 


Dili 
gent, soïgneur 

ACUCHARADO », ad) 
Fait on forme de cuiller 
ACUCMILLADO » il] 
hacpé, estafiladó”, estramoginad. ll Fig 
Écpérimenté. 

ACUCHILLADOR, ru. acoulehilladór. 
Ji ‘lenne des coups de coutcau vu d 
ferralleu 


acouicharádo. 


acoulchillado, 


utchiltdr. Sabrer, 
A + des coupe à 
mea d'épée, 8, |. Passer au Bl de 
po. |'Égroligner, déchiquete 
Ua habit, Pire divccscs Lal 
chillarse, s. Se sabror. 1 Fig. Se chamail 
for 

ACUDIAsf. acoadia. Acudie, insecte lu 

ACUDIMIENTO, m1. acoudimiénto. L'ac 
tion dales, de venir, d'acevurir, ole 
y AUD a, dci, Court au ecos 
de quelqu'dn. À Assistec fróquemmeat, ré 
jucaler quelque lea. | Recourir, avoir re 
éuars. [| Aider, secourir. À Mar. "OLI ‘au 
commandement, en parlant des chevaux. 

ACUEDUCHÓ, m. acouedodicho. Y 
Acugotcro. 

ACUEDUCTO, m. arouidolcto. Aque- 
duc, canal pour conduire les caux. | Anal 
Trompe d'Eustache, canal de communication 
entre la bouche et Porcile. +, 

AGUEN ade. y. acouda. V. ACUENDE 

AGUENDE adi. y. acpuéndó. En des 
se col 
y ÁCUEOaddcndo. Aqua delante 
de Ve 

Act 


ERDADO, adi. acouérdado. Tiré 
au cordeau. 


ACUERDO, m. acoutrdo. Arr 
la. pluralité des voix. | Cancer, ie 
geuce de plusieurs personnes qui conspi 





ACU 


portent un ajgaillon loa 
SU mbnptores. 


aeouilld. 1 


pl 


y en cet eme 
droit 

ACELLAO, nv acouilir. Accueil, 

ACUMBRAS, a. acoumbrár, Lever, le 

ACÚMETRO, m. acoómétro. kcoumè- 
Are 09 andimétso, instrument propre à mer 
sürer Vétendus de l'on. 

ACUMINIFERO , adi. acouminifére, 
Zool. Acumioière, qui porte des tubercule 
en puinte 

ACÉMINIFOLIADO, ad), acouminifo 
liddo-Bot-Acuminiloib sed d'une plante 
dont les fills sn0t acuminés 

ACUMULACIÓN, L acoumulación. Ae 
cumulation”, amas “de plusieurs chou 
Prat. Accamiulation de deeit, augmentation 
de droit sur quelque chose. Art. Encbane 
lolage. 

ACUMULADO, 

ACUMULADOR, Am. et. acoumou- 
ladór. Accamolateur, amuesear 

ACUMULAR, 2, acommoulár. Acum 
loz, amasser, entamer. | lenpoter o crue 
90, dei Pra. Mettre ense 
ces à Ánncxor, (VAL. Eachant 
milarse, y. S'entasser, s'amancéler, aces 
muler, Samasser, s'assembler. 

AGÉMULATIY AMENTE, ay, aéoumon- 
Iativamenté. Prat. Conjoiatement, enseu 
Le, en commun 

ACUMULATIVO, ad. aeoumoulatire. 
Prat. U's'apolique au droit qu'a un juge de 
Auger une sai. 

ACUÑACION, [. acougnación. L'action 
de Tespyer de la moncai, des mudas, le, 

ACUNADOR, RA, mel [. acouguadór. 
Monnayeur, rappeur. 

ACUÑA, a. acougndr. Erapper, impei 
mer lo cole sur la mono | Nangrer, 
ouvrer, faire de la monnaie. || Mar. Ci 
cer, mettre des coins. 

aber où po 
eiaser de À 


acumulado. 


ea 


dee. | dcuñar 
En avec 


ACUOSIDAD, f. zecuossidad. Aquodiié, 
ral de ce qd ct aqueos 
ACUOSO, ali. acoubiso. Aqueux, de le 








de, mas 
Se ref 


Essogos, 


ADI 


ADERAR, a. adórdr. Taser, estimer. 
ADEREZÁMIESTO, m. adérézomifulo 
Arrangement parure, emibellisærnent. 
ADEREZAR, +. cdérésdr. Uruer, parer 
embellir. || Appréter, secommoder, prépe 
rer le diner. | Hacconumoder, remettre eo 
bos ut is, Y Dios, Bediarer À V 
|| Aderetarse,r. Se parer. 
Se vélir avec soin. || Se grimer. mettre un 
costume pour représenter au Licey 
ADEREZO, rm. adér/zo. Orneweni, pa- 
rure, embellissensent, || Appeét qu'on de 


que che Aero 40 cabello, hat 
a mir scres da ala. dde 

ficas de diamants de perlas, ele. asor- 
Masas, estime ds din, e parta, 
"ibizana, Ladórra. Corde de one dont 

entoure le mare du raisin sous le pres 
Abesaroon, alv y adérridor, Au 
DES, Eadisma 

MSA DE, au. adesrd 
Wbias: Adestré, arcowpgué à Arne 
ADESTRLENT OU adestramibnto 
L'action de conduire, de dresser. 
ADESTRAR, e. adetrdr: Conduire, 
pair | ucdose, ire eme, D! 
sonner, dresser. || Adestrar los haleunes, 
faucons. || Adestrarse, e. Yexercer.. 

AD DA DO, el) ¿dicudado. Endaue 
qui a des dettes. 

ADEUDAR 2. aívudtr, Devoir, dés 
es douanes, les droits d'introductio 
RTS UC 
prier ea débit. || Adeudarse, r. s'endetter, 
Fete, ctracior dor dee 

bebo, m wo. Dritqu'en pare 
merdrse 


Adesme, goure de 


adestrado. M 


outre du fermage, pi 
us fermier à sou propriélairo 


ADHERENCIA adértncia ji 


ADJ 


ln première règle de l'arithonétique. Prat, 
À dicion dela herencia, addition, bete 
lion d'un bériu 

ADICIONADOR, KA, m. «tf, adieione- 
dé. Celui qui additione 

ADICIONAL, adj, 2 
sel, qui doit étre ajo 

ADICIONAR, a, adíciondr. Arith. Ad 
ditionoer, mettre plusicura membres ensenr 
blo. | Faire des additions, mettre Jer dr 


ondl, Adlitioo- 


adicto. Dévoné, qui a de 
Aitaché, afecilonná. 

ADEESO, odv, y. aditsso. Sar-le-charmp 
osito 

ADIÉSTRADO, adi, adiestrado, Mage 
dréssé, se dit du oval. 

ADIESTRAMIENTO, ra. adi 
to, L'action. de esgdufre, de 
dresser an cher 

ADIESTRAR, s. adirsträr. Drecter, 
quer, esercer, [Conduire, guider. 

ADIRFAR,. adiéldr. Mettre ha diète. 
JjAdictarsezr. Se meitre vu étre mis ln 

ADIMONIO, to. adiméméo, Zool 
manie, gonre de caléoptères, 

ADE 
ñ 

ADINTEL 
Se dit de la 
droite. 

ADIPOSO, adj. adipómo. 
peux, gras, tenant de La na 

ADISÉTOX, m. adísseton. Hat: 
tan, genre de plantes crueifères. 
¡¿ADITAMENTO, m. adilamónto 

ADITO, ur. adilo. Advte, sauctasice ds 
temples aaciens où los prêtres seuls ¿tico 
ados. 

ADIVA: [. adiva. Zocl, Chacal. nina 
qui bent du el sard. | Aditas, 
en. pl. Adives, glandes des chevaux près 
la ganache, ef la maladie de cor glandes 

ADÉVES 00. adíed, Zool. Chacal, animal 

ent du chien el du renard 

ADIVINA, [. adivina. Devinercase, colle 
qui se donne pour prédire les choses fas 
Lores, et décnuvrir Lès choses cachées 

adivindole. Divine 


aièr 


Adi 
Areene 


inmiblado. Areta 
en ligne 


Aûré 
Ati 


ADIVINABLE, ad) 
Lite, qui peut étre deviné 
ADITISACION adios 








gare 


(quis 
chino 





ADU 
dons essomptives dans une démons 


ADUCIR, a, adoucir. 
ter, envoyez. [lAjouter. 

ADUCTOR, m. adourtèr. Anat 
teve, nom de diiérents muscles 

ADUEXDADO, ad). y, adougndádo, Lo 
sab, quí a le propriétés que Pon alii 
aux duos, 

ADUFE, m, ado0/2. Tambour de besqu 

ADUFERO, HA, m. eL E adoufére 
Jouear de tanibour de basque 

ADUJA, [. adogja, Mar. Glène, eordaze 

opt en rond sur uí-émo, e Foraiant un 
Cercle plus ou moins grand. 

AULA Ry a. edoviér. Mar. Lower 
roues, plicé un cible, use manœuvre ea 
rende || Adujar conira el 401, rouer à 
contre. | Adujar derecho 4 con el sol, 
rauer à ur 

ADULA, L adoëla. Parmi les terrains 
que Ton Serie, celos qui ml par e a 

ADULACION,f. adoulación. Alelatier 

 cucens, egoruerte, [| Flatlcri 
elo cl bas 

ADULADON, MA, met Eo adomladór 
Adulateur, Magorneur, alteue, celui 4 
prodigue des luangcs 

ADÜLAR, ». adou/dr. Adoler, enceuser 
Gagoruer, Bitter bessement 

ADULATORIO, 3), adoulatório 
latif; fattcur, quí adule, qui Úatte 

AULA, à y adoudei, Adoucir, dal 

ADULEAR, 2. adoulir. Crier à Lu 
tte 

ADULERO, m. ado € qui 
sarde le gros Bétail d'une communauté 

ADULTERAC 
Adulsération» falsidcation, 
action de gáler, de dépravén, d 
ani est pur 

ADULTERADO, ad). adulterádo, Adul 

ADULTERADOR, RA, m. elf. adoutlé 
rador. Coli qui Blé, fail, foi 


ADÚ 


Porter, apor 


Addue 


Adu 


istiguerio 
falifiere 


TERAMENTE, adv. adoulléra 
ménté. Avec falsiication, avec fraude 
ADULTERANTE, adj adoullárd! 
Qui adults quí une, nn dato, 
ADULT! D. adouliérár. Com 


metre uo adulilce Y lie. à Aduliécer 


ADV 


ADUSTIOY, £. adowrlión, Adustien 
l'action, de béôlér. || Adastion, ¿lat de se 
qui est brûlé 

ADUSTIVO, 
vertu de brole?, adurcat, e 

ADUSTO, sd), adodslo. Drôlé, pride, se 
die des po tricespanta sun ni 
seal Re. ‘Beurre, sem 
RAPTAQUE, E. adoudhé, Pur dela 

ADVEXEDIZO, ad). adeénidiuo. Se dit 
d'ün étranger sans aveu, sans profession, Y 
+. Etranger, rain, poavrsu débarqué, |] 

cm abeméan convert à la selon 
calholique. 

CADVENIDERO, 

ADVESIMIENT 
Aráneme a ze die sale 
ment de Pavéoement du S es 

ADVESTR 0. v.adeénty. Venir: 2er 

ADVEXTAIA, [ adrónidja. Pré 
avautage fait dun béritier par wn testatrar 

ADVESTICIO, of. udeenticio. Prat 
Adventico, sdveotif, se dil des bricos que 
l'an tego pue une decalion vo par sueco 


sion collatéralo. 
Certifior, 


ADYERAR, 0. y 
ascorer, aller. 

adcerbidl.. Gram 
nl à l'afterbe, 


ADVEREIAL, ol) 
lverbiatidad. 


Adverhial, qu 
ADYERBIALIDAD, !. 
Advectiala, qual dun ut pris comune 
ADERBIALMENTE adv 
verbiale z 
ADVERRIAR, a, adeerbidr, Gram. Ade 
serbialisor, danger à un mot une désinenes 
adrerbiole. 
ADVER. o. Gram. 
serbe, partie innticlinablo de discours, 
terne la signibeati de verle 
p ADVERSAMENFE, als. aderrasménid 
‘une manière adverse, malhonreuse, con: 
aire au Lien et aux inttrôls de la personne 
ADVERSAR, av. adrersr, opposer 


votre coutrire au Dieu € sua Jatéséés 


adj. +. adrénidiro. 


adrénimiónto, 


put. 


adebrdr. 


adrerbiat- 


Ade 


e ADVERSARIO: a erstrio. Ade 
pl. ddrersarios, agcuda, tables, litre 
Ei on prend des motes. 


ADVERSATIVO al. adeersativo 








ferrojar. Enchalner 
PR rond Eóbander 


JAR, ». ofervoriedr. Ani- 


Med. Aphéaie, di 
de Drparer des org 
ï 
à 

















effort 
HA, net f. ofanzador. 





vee garantie. Î Fam. 
ersonno. li Assurer, élayer, 
anzare,r.Secramponuer, 
£cautions de sûreté. 

efâr, Auurer, donnee sa 
an quil ae lui sera fait au 





-afted. Inspecteur des im- 
‘efciôn. Allection, attache 
a, le goût que Van à 

a jeu, ua y 
AMENTE, adv. oficienado- 
rasement. [| Avee pl 
fcionddo. Amateur, 


Oral) 
de goût pour queíque chose, 
a béaurart À Atacbé, de 


afcionár. Attacber, 
de affection. | Afeionarse. 
¡ue personas. | Prendre goût 
sseuent. [ld Acionarse a la 
et à le clase, où pour la 


» m. pl. afdidnos, Zool. 
ed'hémiptères. 

»y ad). afidifago. Zool. Apl 
e pucerons 

¿Evo aflación, Y. Fur 
da, m. elf. v. sflôdo. Y. 
p fr. afjadotra. Y. Fus- 


TO, m. y. ofjamiénto. Y. 
































rafia. Y. Fis 
Air. V. Finn. 
o. Gram. Al 
Sa des mots, dana cer- 
1, E afladéra, Queur, 
sá. oflado. Tranchaat,ai- 


Ba, m. el [. áflladór. Aï- 















menta ls. 
AFILOSOFADO, adj. afilosgofádo. Qui 
le, pense et se cunduit en philosophe 
Fe Hirespiasies qu aleta ne expli 









ers 
1, mu, y. afin. AIT, parent par al- 





un ouvrage. ! 
affinage, dépuration | Ajustement. | Jus- 
tee 





ant d'un dns 









Juslesse. 





db. Celui qui 
| Afimeor, rafincur. 1 
‘lui qui accorde un ins. 
teument de musique. || Accurdoir, outil 
pour accorder ls instruments de ni 
AFINADURA, [. efnadodra 


ox 
INAMIENTO, m. al 

fection, alfinage, Peetión 
AFINAR, a. ofindr. Verlectionner, mel- 
tro la derolére mein à un ouvrage. M 
Aecorder un 
Hafliner, afiner. || Égaliser les bords de la 
couverture d'un livre. | 4 Anarse, r. 8e dé- 
suurdir, se fagonner, se polir. 

AVINCABIE, adj. v. Ofncdblé. Ce 
¡Son désire, cé qu'on poursuit avec ar 
eur. 

AFINCADAMENTE, adr. y. afine 
ménte, Arce or Ge Mature arc 








eu 
[nas. Aceordeur, 





















* Presser, serrer 
AFINCO, m. y. afinco. Ardeur, empres 

sement. 
afinés. Alliés, parents 


inidad. AM 
Fig. AfGuité, 





APT 
reoté 





d'opium. À Par. Alñon, dlectunire dont l'e- 
piu ft 


eno! E . 
at añón. Bot. Alfon, synom 
AFIRMACION, f. afirmación, Allirua- 





AFLAR 
Varomer. 

AFLAQ 
faiLlir, de 
¡Arier 





AFLIG 
Avec aff 

AFLIG 
triste, aff 





AFLOS 
Apblomid 





AFLUI 
riche, en 
dit d'une 





ou afluer 

AFLUJ 
Buer, cor 
du corps. 





2h, Ogarania. inten, 
Fe de culiaptéres. 

m. agapllo. Eniom. Age 
lévriéres 

ame 1 agerbaradr, Pons. 
re Se dit des arbres 

Er arbre Se cher 
iüriont du lièvre, 

Alo sv. agarlizondr.Ger- 





er 
A ágartno, Mit. rai 
au moyen dre, des bu 
aale, || list sac, Azar 
Corel damas: 

el, agrio. Bot. Ass. 
E agaricia, Poli. Merc: 
dypes autbozoaires, à pols- 
DOE, sd, agariciffrme. 
ne, qui a la forme, Pappa- 


Edi. agaricdidi.Dot. Age 
mceo. 

















sai. a Fnt 
Fit des insectos qui vivent 


mm. agaricón, Bot. Agori- 





1AS, L pl agerradéras 
16, m. ayarradtro. Ane. 





E A s 
de ayarrádo. Mesqun. 
ane dépense aurcaons de 
vendio, 

15 RAS mu; el L agarra: 
saisit, qui prend. [| Fam. 
mal ren, 

Va agarrofar. Fam. Sai- 








Fee dans une lutte. 
> mi. agarrdnté. Qui 
Lagarrr. Prendre, em 
se la main. 1 Cramponber, 
er.|] Facu. Agarrar d'une 
1, brendee on gubet. ll Mar 
À, en parlant de Vanere, 
Yucesocher 





anus 
rel cuello: Se coletr. 
rie de un claco, de un 
Fe servir dan moron. 
pourrie 1 Agarrarse 
Fparti de Je ples petite 
préteai e plas Léger 
Marre 


















le pren- 
JOR, m. agarrolchador. 











AT apalidia 
die, genre de ênléepteres. 
AGATÍFERA y 0d). agaliféra, Mivé 
Agatifere, rocher" quí contico! de Vagate. 
y AGATINA E agatima. Agulo, gosre 
de coquille 
| AGATINO, ad) agetin 
J'angarence. la ante Éleuât 
lite. 








hol. Agst 














AGATIRSES, nd agattriès (bee. y. 
Agatbyrscs vou d'un peuple de la Sarmatic 
europécans vers lasnarce du Borssibene, 





AGATIZAR a. ogaliade. Mi 
or, convertir ea agite, || Aya 
Visatiser, so convorti en agate. 
AGATÓFILO, m. agalófilo. Bot. À 
Abeglale, Route de anrectos crypte 
y 
AGATOMÉRIDA, |. agatomtrída. Bot 
Atlantis où ApSulimérido plante, o 
ère à belles Ñeurs rouges, consaerée à 


AGATOS:0, m. agatósmo. Pot. As 
tn de 
GAUIA, E. egovñja. Ra 
bonsserole, Plante. e 
AGAVANZA, Í. ogaedaza, Bol. Chivo: 
rodon, vom du rosier églantier. 
- AGAVANZO, m. oyardnso. Bot. Églon- 
dir rie de raie sauvage 
LEAVILANADO OI) aparilanado. Fat 
pérenne 
300, ad. egarilddo. toc 
len bo 7 
AGAVILLADOR, BA, mu. et L agarilla: 
dór, Bottclewr, exlai quí fait des bottes de 
Joint de pale Col qu gore, quí mel 
sus Al HE celui qui re E 
VILLA: agatilamin 
PA drne ler Le LU 
qui sont en Ja, 
AGAVILLAR, a. apatilldr, Cocher, 



























hours, 








+ eugerber, mettre eu guebe. Javeler enjas 









ele, mettra en Javele | Buttler, ler on 
bols. 1 dgavitiarse, . Fig. S'atirompers 
Sassombler en troupe, en bañde. 
AGAZAPADA, l ogorapddo. Vén, Flo 
trûre, lieu de rpes du silic roursnin, 
ACAZAPADO, a. agazapddo. cit, 
soon 
AGAZAPAR, a. oguzapdr. Far Peon 
ce saisir, enuignér, alter, | Agua 
parte, e. Be laiser pour se cacher, se la 
D, se Bit, aceroupir en se cachant. 
AGELÉSTICA, m. agíldalica. Zool 
Aélsties, genre de coléoptercs. 
AGENCIA, .agóncia. Agence, la largo, 
les fonctions de l'agent e on barcas. | D 
e solliitade. Agencia fiscal, Ve 


pu d'agent ou de procureur fiscal. 
































ou Agheu 
de la facult 





AGÍDIOS 





esque, qu 
dinaire, sig 








titudo. 
AGILITA 
pre, rendre 
AGILIZA 
y 





AGÍNICO. 
q 
‘adhérence 
AGIO, m 
rince eñtre 





ussi change 
AGIOGRA 





saintes, 





dere. iasteun 
dluche. 
AGIOTAD 
celui qui fait 
AGIOT 
ere sour 
3 Agiotage, tu 
publi 
agiotaje, 
-AGIOTAR, 
giolage. 












NTO. im. y. egrataménto. 
RICO. A 
INTO) mm. agraramiénto. 
relion Vagraver 

ad) ayrarénté. Argra- 


ZMENTEalv.y agravan: 
manière asgravante 
agrard At raver ren. 








agraralório. 
ave. 

agrattotr Être fa 
nta 7 
MENTE, ade y agraria: 
Seasemeñt, aves olfens. | 


Déso- 





, m. et L agrati 
qui offense, qui 
Criminel, incorricible. 

Y sn 
AS 
EE 
ra es 
+, dommage. || v. Prat. De 
y demander en justice la ré 
Apte, pour réparer les tort: 


y al. y. agraviôre. Of 
subie, próiudiciable, 
















ai 
TV. AGtà DE ACHAR, 
mt agrede. Nori. 
“agéazór. À roër eno pinto 
Je Srerjus, être verfulé. a 
Srodier, faire de 
y egrasón. Ma A 
qui ne wocit Jamas. | Es- 
ui à Les feuilles comme cel 
Mécontentement: 











ré. Zool. Agre, genre d'in. 
% 

+ agrétrad N. Acute 
if agrégación. Agréss- 


a de 
'gregado, 
ci (| Fig. AIRIS, assoc 


sesmbloge, réunion de dif 
.agregár. Arríger, oni 
Destiner: | Hi 






















ture. 
AGRICULTOR, RA, met f 
ulieur, celuiqui coltive la 
fescur d'ogrieulture, celui qui 


Ericullure. 
AGRICÜLTORA, [. agricoulto@) 









culture, 





AGRIDE , adj. agride. Zool. Agride 
genre d'insectes de In famille des myodaires 
EÁIDES, m. pl. ogrides. Zool. AR 
so. pl. ogrides. Zool. Api 
de sio netas rs, $ 
AGRIDULCE, adi agridoûleé. Aigre- 
q QU gun Vairo 
AGRÍFILA, m-agrifila. Bot. Agripl 
ee de cando 
AGRIFOLLES 0 Y. Aca 
HS oido. Pool Aeritite, 
ectre de caléptercse 
AGRILLARSE, 1. v. agrilltrsé. Y. Gut- 
AGRtLAs, 1 ayriltas. Y, Aceoraa 
AGRIULAS,L agríltas. 
| AGRILO ad “in. aÿriblo, Aigrelt, 
sir, acid 


AGRIMENSOR, m. agriménsór Arpen, 
teur, agrimenseu” celui 


gu arpeule, qui 
mestre les terres. 
AGRIMENSURA, L agriménsotra, Ai- 


























l ogrimógna. Y. Acre 








AGRINÓCOMA, f. agrimécoma. 
Agrypnocome, étal dans lequel le malade est 











TR Le lis sp sap 
AGRIO, 2d. dyrio. AMgre, acide, act 
sem ER Ace codos ete lara, 
évère. Miera applique anx encino dol 





les partes se séparent facilement, | Pi 
Agro. Se dit des couleurs qui ae sout pas 
lides par des passages quí les srcordent | 
Gustillo agrio, aigret || Agrio de geniv, 
âvre, rude, acariátre,ders. 1 m. Le jus 
certains Fruits, | Ágrios, a 
ent des fenits airs, 
MIODAFNO , in. agriodáfno. But 
Agridarhne, gence de laurinées, 
AGRIODENDRO, y. agriodóndro, But 


Agriodend me de liliacées, à fer 
Déni 



































AGRIOS, m. pl. dyrios. Arbres qui por- 
SR drag 
ARNO me agrio. Zoo. Ait, 
Enr 
















AGROST 
Agrosticulo 
AGRÓST 











A 
Bol. Agrost 

AGROS1 
Agrastophs 





Pros 
AGROST 
Bot, Agros 
l'étade des 
AGROST 
Agrostologi 





ide, cenre 
AGROMI 


melé, grun 














igoujéro. Trou. Aigni 
ou qui vend des ais 





0, m. dim. agoujeroutlo. 





”, agoujóta. Aignillette, 
d'au cordon. || Ages, 
fou qu'en donne 4/4 pose 
area eq FU 
sender à chocal. Alors 
Anter 5 marchandise, foire 
bien sus agujetas, ver 
villes, 


M. agoujéldjà. Boarrel, 
ré faite wvec des lanières 














agoujétédr. Bourreler, 
su ossemblir avec des la" 


of agoujeterta. La, mé 
fa Pouique e E 








din agoujet 
cu, £. dim. agou- 
aum. Ggoujón. Grosse 


dim. agoujouéla, Petite 


AL. Pot, Agal au alhagí, 
¡sde PArabie, 

* agouossiddd. Acuositd, 
(ue du corps humaia 
agents Ajwens. 
pi. Zool. Agouyr, nor 





We. 
MoËT. Alien Se dit en 
Front comm ea e 
a. agoustanddo. Vé- 
a 


y E. agoussandrsé, De- 





ivarbient à fa soctrins de 


m. agoustintsm 
inisme, doctrine des as 








i. agousttno. 
€ de Saint don 
Et Zoo, Agost, genre 





net, Avoir de Pamerinine 
AMELGADO adj. V. Lezcano. 
AlEMBRA Y ArRnaDO. 
serraje: 
de mettre 











aux fers. 
AMERROJAR, a, aerrojdr. Enchainer, 
mettre aux fers. 
AHERRUMRRARSE, 0 crroumbráraé. 
Devenir ferrugiuena, rende lo goût et la 
leur du fer, On le dit souveut des aux 
minérales. [Se roviller, 
AMERVORARSE, 1. à 
hauffer, Se dit dés 











Lorftraé. S 
ns que la trop 














rade éhaleur gate 

AMETRAR, a 1. Y. Esuernan, 

AHÍ», adv. al. Là. Se dit Van lieu que 
Von désigne délermitiément. || EA, en eres, 
en colo. Ex. Ahi está la dificullad, cet 
la diféculté, voilà la ifevtté. y. V. AL 





Por ah, par la. | De ah, de la, par lo 

LE me las den lodas, je saven bat lait, 
cela me we regard pes. (Ah gerd ello ou 
ah fuera ello, c'est alors que lo verra. || 
De por ahé, qui court les rues So de 
où qui est trÉs=commen, triste 
AMIDALGADO, ali. midalyado. Fait 
noble 1 Qui a des ture cheraleragne 
¡ARIJADA, € atjéda. Manche de la 
chars 


AHLIADO ; DA, m. otf. aïjddo. Fileul, 
tan sur Les lonts'de bapióme. Se di par 
rapport au parrain et à la masraine. [| Pro: 
res 
à AMIADON ar. cui qui rend 
100 brebis ada agneau où l'asucau d'une 
autre rie, = 

AMIZAR, a. aid, Adopter, prendre 
pour fils. [Faire que choque brcbis, pour 
qu nan, in on se 
dk. Impater, álribuce à fam. {ne Por 
ere, faire des petits, Se dit des. femelles 
di I[Jeter, pousser, en parlant ds 

os el dés plantes 
AMUONEAR, a ajonéar, Donuer en 
coup de fouet. 

AHILADO, adj. aïlddo. Élaodré, Se 
it des arbre. 

AMILARSE , r. ail 
faillaace par iblesse do destine [| Sir 
ri. Se de du vin el de toria. Sos, 
S'allanger etblanchir, ea parlant des plante 

AMILO, m. ao, Défillanes, ramatunr 

AMINCÂDAMENTE, ae meute. 
mênté. Avec vigueur, elipressoionl, 8 la. 
nement. 

ANSCAMENTO > Y Anno. 

INCO, m. apio, Ellcacits empres: 
sement, ardéur, Vif désir. sad 

AMIRMAR, a armar. Y. Aria, Il 
est en usage que dans ecrtaias méme 



































AuoGan 
en norant. |} 
Seven pe 
Étcinire {1 
dre, ¿ino 





se noyer don 
AHOGAVI 
AHOGO, 

suffoation’ a 
ñ 





e] 
DAD 

cavé, défoncé, 
ARONDAM 
ndrement 
AHONDAR 
creuser, effone 
miner à fond 
dir, creuser, 
Añondarse, y 
AUOBA , a 
présentement, 
Arib. Soit qu 





autre 
fout à heure 
sent | Desde, 
Itastaahes 
len or eu 
AHORCADE 
es qui més 
Atiolicao 
0 hay que 
'Rorcado, 





chez lo pont 

être cintré, 
AMORCAJA 

califourchos 






AHORCA-PF 


Nœud coulant. 











1. ajonjé. Glu, composition 
ace, 

30% AJUSGERA,[. aJonjéra. 
Me. 

> Ea. cjonjéro, Carline ban: 





ace, el du 
aunes.  Substauce visque 
e plante. 

m. ajomjolt. Sésame, plante 
sm. ojokésso. Ra 


Hôrea. Bracelet, eunceu que 
ent eux bros, 

Lordinairemeut 
D. ajordér. 


3, a. ajornalár, Louer à lo 
; Malade, fen- 


ei ain ndiado. Se 
Pos du D trop 
eleada, Bgure don 
sont salen. 
ajoudr. Troumese, ni 
ane ¿une Bic en la marient. 
ds mobilier, Les meubles ei 
mean. | Ajuer de cocina. 
























CT ajouiciédo. Senst , 


ajowicidr. Marie, en par- 
de la raison, devenir sere. 
Br. ajoumí4raé, Se réunir 
30, en parlant de l'homme 











VENTE, ac tada: 
at, conformémentá ce qui 
onneble. || Justement, avec 
Le égelité. 
Fe ajo inde, Justau- 
Shotnmeqat serre Le cor. 
de qupe. || darset pet couts 


NTO, m. ajouslamiénto. 
nventiou accommodement. 














le, Pro 
accord, fare cadre. | 


[ 

Rte en 
| Morchander, fire le pris 
ve. 11 Serrer, ' ense 
> pour travailler à 
am. Ajustar d uno la go 


















1 Bab. Ata de mo 

“Alas, entourarenent, Aberté 

no Vélocité, 
Dar alas, encouracer. 

BA, 1. et F. alabador. 

r, próncur celui qui loue, qu: 


ie, qui vante. 
ALABAMIENTO, m. v. alabamiénir 


Éloge. 
fam. alabamciósso 


ALABA: 
Vantard, qui a $ 

ALABANDINA, [. aludamdino. Maaça 
nèse, magnésie, 

ALABANZA, alaidnzo. Eloge, lou 
se. | Alabanza disimulada, louange indi- 
recte. [| Alabanza imsulso, ladeur. 
jabár. Louer, vanier, pró- 
Hanez 



































8 
, tira bien qui rire 
, re Se vanter, se 


E. alabárda, Hallebarde, 
arme offensive. Î| Emploi de serzent. 
¿o ALABARDAZO, m. alaberdáso. Cour 


20, m. alaberdéro, al. 
are, arde à pie, quí porte la halle 
ALABASTRADO, ad). alebasirádo. Qui 
tient de l' pére A 
ALABASTRINA , [. alabastrine. Lame 
d'albátre dont on se sert à la place de vi- 
tres. Il adj. Alabastrin, albátre. 
ALABASTRO, m. elabdsire. Allatre, 
pierre de la usíure du marbre, meis plus 





















d'ane char 

elle, año que rien nctombe. | las Le Lord 

SE st ado eu 

af, cour ed pu = 
ER 






ALABLADO, dl. alabiddo. Se dit dela 
monneie qui a des inégalitós aux Lords. 

ALACARON, m. alscarén. Aleceron, 
inserte venimesh à 


Kaas, alaciór. Se Bétrir, se fa 





ALACRAN, m. alacrán. cor) 








rain de Im 
ALAGA 

sarré, de 

chent. 





ALÂIG 
ALAJO! 





ALAMA 
pana 


tlante 
EEN 
sanse,, 
ALÁME 
matière ré 
ALAME 
lamibiquen: 
ALAME 
daménté. | 
ALANE 
au moyen « 
e 





Te 





ny] 
lambique, 
LAME 





terre qui ch 
ALAMIN. 
plei d'Ai 











DO, sli. y. ebataldado 
Did la 

E om albaidldi Córuso, 
Ar 

+R aiao. al rente 


Y. ALTORDA 





où LIBRE ALBEDRÍO, m 
falbédrio. Libre arbitre. fa 
pour se déterminer à une 
va une autre. || Arbitre, vo 
aisie. | Arbitrage, jugement 








‘mal 
re, celai qui panse les che- 
ñ. 

1. V. ALOÉITAR. 
, E albéiléria, Diéai. 
maréchallerie, hippiatri- 
Atrir dos animaus, les che- 


130, 19. Y. Conxt30 
*alvena 
£. albnd 














A4. nlbéndtre. Femmoqui 
las. Y co mai 

À, E allémgala. Elío de 
nes Maures d'lspogne or- 


Gars 
LE atléntola. Fdo tte 
des pis posons. 

me alb2opo, Hist val. At 
albéreu, Bass 
A at dont 

















¡porte lesalberges et 
gm, de Alberca, al: 





NA, Cv. Ve Denracrsa. 
3x, albergación. Méber- 
Piiberger 
sy Ey: olbergada. Rem 
it, valissale 

ai albergédo. Mbera 
onaen cl. alergador 
sil ace ello quelqu'n chez 


ema Vases 














à genre de sera 





das. Bot. Albertini 
nie. 





ALBESTOR, m. albés{or. y. 
ALBICA, Palblea. Albique, es 
terre blanche. 
ALBICANTA, f. albicanta. Bot. Albi- 
+ espèce d'anémonc. 








châtre, qui tire ur le blane. 
ALBICORNEO, adj. albichrnén. Mis 

nat. Albicoroe, qui a le antennes Llanches 

Albi 





core, espèce de poisson 

ALRIDIPENO, adj. olbidipéno. Hist 
mal. Albidipeune, qui a les ailes Llanches. 

ALRIENSE au. atbtonsé. A birenis, de 
la socte des Alligeois 

ALSIFLONO ail, bi foro. Bot. Abi 
Moro, quí a les ours blancs. 3 

ALBIGENSE, adj. albiginzé. Albigeoi 
habitant de la ville d'A. Mist, eccl. AL: 
Bigeois, hérétiques du xtc stèle 

ALDIMAR, 'm. albilár. Bot. La fleur 
du narcisse. | Bupltohoum, œil de bœuf. 
Ploute. 

ALBILLA, . albilla. Chasselas, mélier, 
espéce de rain. E 

ALBILLO, m. albilo. Vin de cbascelas, 
de mélier. 

ALBIMACULADO, ai), albinacoul@do. 
Mist. nat, Albiwarule, qui à des taches 
Lianeh 

ALHIMANO, ol. albtmano, Albimane, 

mains blanches. * 
Fe alim. Font Cul 
mois foncée, falto avec do la sans 

CALEINA, E aldina. Albina. feina 
Linos. 


Zool. Albinie, 


ALBIIO, vd. altnie. Ain, qui a le 
les albinos. 
































eras 




















2 
ALBINO, ad). alétno. Albines, negre 
Lane, home extrómenncnl lane, mé de 
parents noirs. On le dit aussi de la couleur 
perlée de certains chevaux. || Albina de 
marisma, marais {eau de la mer 
ALIIOS ¡óm. Albion, clef des 
Sasons avec Witikiod. | Port. Angleto 














adj “albicdmté. Dlan- | 





¡SMO, m. olbinismo. Allinisme. | 


ALBÍPEDO, adj. albipédo. Albipéde, + 





Les pattes lonchcs. 

ly. alblpéno. Mist. 

a plume blanche. 

el. albirós 

mat. Albirostre, qui a lo bec blane. 
ALBIFANA » L albildna. Abar. C( 

cumbord, cantera; 









Mist. mat. 





¿ cortijo, ten 


Ud faire jou 
Al 


dor del d 





ALBOR 


AL8oR 
ALSOR: 
de Sparte. 





espèce do 
Eat Alo 


ALBORC 
posé de mel 
mes d'amou 


donne au de 
ché On leu 
pas qui se la 
¡Echar es 
marché. 


Turbulent, + 
ALBORQ 
troupé, turb. 
ALBORO 





outblos. + 
Huante E 
excite au pla 
L'ALBORO 
inquiéter. 
d'a 








ere 








MA, f. alcaparra, Bot. CA- 


jtvert 
RADO, abi. aleaparrddo 
des cápres, en parlant d'un 
rgoût accominode avec des ca: 


RALm. alcaparral. Terra 
ders. 


RO, m. alcapárro. Bot, Car 


où m. alcaparrón. Bot. 
KOSL) LV, Caransou 
AN, m. alcaratdn.Zool. Ba- 
moscas. 

ANERO, adj. alcaravantro. 
Pre Hal Y por 


¡Ay Lalearavéa. Bot. Carvi 


AL 'm. alcarcégnál Ter- 
vescenvire, 

ERO, m. alcarractro, Ce 
qui vend des alcarrazas. | 
on place les alcarrazas. 
A; E. alcarrdrs. Vaso de 
hac Veuu fraiche, quí 
3m. Y. Cucunreno, 

4. aleatifa. Tapis En. || 


sable pour égaliser le ter» 

eut parer. 

m. alcutifé. Soie. Y. Sep. 
2. alcatifero. Volour 


m aleatrár, Zool, Ono- 
gosier, oiseau Je marais el 


m. y. alcaowctl. Artichaut 


pre ons Zool. Mo- 
en ultra 

Talcoidia. Cloud crochet 
E. alcazaba. Chou, for 
2 êledaar,Chsto ori 
lleno du ssaverin | 
culase de uavire, gaillard 


1 La portion 
ot. Macquaut 






























E. pl. aleedtdéas, Hit. 
¿millo d'uiseuu de Pordre 











LCOMOLAR, ». elevolár. Chim, Ale 
cooliser, réduire” en powdre impalpable. | 
Alcoalistr, rectbcr virement les epi 
volatil. cidre en noir, avee de Tanto 
moine préparé, les cheveux, les sourcils el 
les paupières. 
ALCOMOLERA, f. alcoolèr. 
talca 
ALGOHOLIZACION. 
Meooliation, Poc 











Vase pone 





Al 
V. ALCOMOLAN 

ALCOHOLIZADO, al). alcoolizádo, At 
conlisá, 

ALCOHOLOMÉTRICE, ni, aleonlomt 
trico. Phys. Aleuolouéirique, qui appor 
tient à l'alcoolométrie. 

ALCOMOLOMETRO, m, alcvolüméiro. 
Phys. Alcvolométre, ins 1 qui déter 


mine la quantité d'alcool absolu que con. 
Sent ua liquide. 








¡ALCOMÓLOFIVO > _ m. alcoolotivo 
Pharm, Alcool, mélicameut. alcoolique 
aan emploie extérieurement. 
ALGONERIA, 1. alconéria. Fanconne 
y art de dresser le entorse 








ALCONERO, m. afeontro. Faseonnier, 

edu quí fait profession de dresser des au 

ALCORAN, m, alcordn. Alcuran, Corin 
is de Le loi de Mao 





ALCORANISTA, m. alcorunista. 
secisire, el aussi docteur de la 
amet. 


LCRNOCA, L_ alrérnora. Phary. 
Alesrnogne, desee pre connue, de la ta: 
mille des npocynres 

LEORNOCAL, m. arconocal, Terrain 
planté de Héges. 

A 18, m. aleorniké, Lifse 


arbre, espèce de ¿heno tera. Fig. rare 
pre epic ever. ie. 
A El: lrornokigne 




















patient au fl 
QUE. mdr Vania 

La semelle de lit. ol Sandale de use 
we. 


ALCORQUÍ,1m. y. alcork1.Y. ALcongue 
ALCORZA, l. alcdrza, Paie très bai ly: 
dle sucre et d'amidon dont un lit lamto sort 
de figures. || Figure ou ruesceso decellopile. 

Ai M, 2. alcorzár. Couvrir Val: 





vea, 














réduie à u 
ALDERE 
Autour. à. 


.ALDRAN 
vin dons Les 


ALDROV 
Aldrovandi 
mille des di 
ALDUCAI 
qualité infér 
ALEACIO 
mélange de 
ALEAR, 
ets máta 
ig. Mouv 
ordinai 





sieur, coma 
re 
À 


| événement it 


ALEATOR 





corsa 
ALCOTAN: m. aleoldn. Lamret, ter. 
celet, viseaw de proie. La femelle de cet oi. 
seau s'appelle en français lanier. | 
ALCOTANA, Í. alcotána. achete, de 
cintroir: instrument de mopan. 








“letdé. Zonl. Aleida one 


O atcotanett. | 


mente. Alba 

ALEBRAR 
contre la ter 
Fig. Se decos 
ALERROY 











m. Y. Atrasuomzo. 
Azo , alfanjontzo, 
je. Grind cimeterre. 

su. alfeke. Géug. Donc de s 








om. Rondelte 
ds Pessicu de la voiture. 
y M. v. alfarámé. Espèce 





ss E alfarerta, Art. Atelier 





» m. alfaréro. Potivr de 


a. alfárié. Basin de pierre 
na er 
tement 


> E alfarsta. Sulivean. 





L alfärma. Hue sauvage, 
«Régler 





AB, a. alfurra: 


la dime des fruits verts. 
iy, e alfaidhé. Tnsecte, 
o. 





. fam. alfégnicares. 
A 
m. alfégntké. Alénic, 
ñ A Fute di 
- Gringalet,. persone 
de el de complesion faible, 
» f. alférécta. Epilepsic, 











1. alféréx, Eosciene, porte- 
Sres. del rey _0u alfére 

celui qui porteit Pétenda, 
mayor de los, peon 
+ commandement des ge 
18 de les organise 

- alficóz, Concombre, es- 


AI. Fo, pièce du jeu des 








Fix. fam. Ir com todos 
ar de veinte u cinco alf= 











vend lo sel, 777" 


a HOLIERO, m, alfoliro. Employé 
us le grenier du sel. 

ALFOLINERO, ni. af A 
FOUERO. 

ALFOMBRA, f. al/ómbra. Tapis dont 
on couvre une (able, un plancher. 

ALFOMBRADO, adj. alfombrddo. Ta- 
visé. 

ALFOMBRAR ; e. elfombrár, Tarisser, 
couvrir de tai 

ALFOMBRERO, m. alfombréro. Fabri- 


cant de ta 
ALFOMBRILLA, f. alfombrilla. D 
alfombra. Petit Qpis. 

ALFÓNCIGO, m. alfóncigo. Pista hier, 
arbre du genre des tSióbiotbes, || Pistacho; 
fil de patches Se 

ALFONSEARSE, r. pop. alfonsédrsé. 
Se railler mutuelleent. 

ALFOXSÍA, f. alfonsta. Alfonsie, plante 
de la famille dès palmicra. 

ALPONSIGO, m. alfônsigo. Pistachier, 
pistoche. 

ALFONSIN, adi. alfonsin. Anparte- 
nant à ceux dal ot Te oa dao 
Alphonse. : 

ALPONSISA.,f.alfonstna. Alphonsine, 
thèse solennelle”de Ihónlogie et de méde: 





ro. 

































la va 
MORT ef. Bes JE 

'rovision de vivres pour an voyage: ||: 
Alforja ! expresion qui marque le 
icatement, 

ALPORJERO, m. alforiéro. Faseur nn 
vendeur do hesaca. | Frêre quéteur | Gola 
qui dans uo voyage ve charge du par 6 
denant los provisitav de Daushe. 

ALPORJILLA) Y. Din. de alforja, Pe- 
tte bessre, 

ALPORÍITA LV. Auronnuua. 

ALFORJUELA > LV. Atromiiiia. 

LFOS, m. difos. Mél. Alplos on Al- 
pl ici do pan 

ALFRED ; Y alfredo. Do. Alfreic, 
plante cinaroeé 
Y ALERONFTRO) m. alfroniro. Aphro- 
aire, écume de Agur do tre. 

ALGAS L diga. Bot. Algue, herbe m 
race 

ALGÁCEAS, [. pl. algdcéas. Dot, Al- 
sete, famille de plants mar 








mécon 


























ALGÁCEO, a algdeéo. Lot. Algacé, q 


Des 











très-comm 
ALGAZ 
des Maure 
ALGAZ 
ait au bo 
ALGER 
aleul 
rrésentant 
mettre Les 
ALGER) 
caménté. 
de Palgtbr 






ale 
los membre 
ALGERE 
Lriser, oc 
bre. 
ALGEN 
ment inde 
lente. 
ALGER 
pêcheur, 








espéce de fi 
ALGIRO, 
locertient 
ALGO, 
chose, tant 





tounier. | Li 
ALGODO. 
ner, couvrir 
ALGODO. 
nière, gossan 
travaille le e 


ALGODO! 











VON, £. alitéración 


Allitó 
tion des mêmes let 


et des 





» 
dm, Y. Larienso 

RA) m. alitóspora, Dat 
sente de chanqignon 

20, adj. alitôrgira. Altu 
des june où PE edo 
Aie propre. 

adj. eliciddo Allée 
HA, m. et E aliriador. 
liégo. IP Art. Espèce de levier 














3. 
far: Alléger, din 
irdeso. | Décharger, eslmer 
limiauer la douleur, ete. 
nuer une imposition. || Mo 














allesia. Bot. Alrie, genre 
D Sac. Pa P 
z ose pour y Je- 
ni d'un die 
jeté Lambri de co- 


» E alizarina. Alizarnie, 
inte qu'on tire de la ru 
alaba. Carquois pour 


ie, quartier 
vis ou des Maures. 


v. aljamla, Langage arabe 


2. chertre. Espèce de (i- 
mov alériffro, Pécheur 


LGRZ. Y. Yeso. 
ALGEZAR, m. aljérér. 
£'où Pon fait du plâtre. 
f. aliézérta. Platrière, en- 
4 où Von vend da plátre. 
Ajtb2, Arch. Citerne, 

ir aux 













ur servir de résery 
-alfidéro, Célni qui prend 
f aljofdima. Cuvette où 
solar. Semence de per- 
aljofarddo. Perlé, 











Lato, homm 
cántaro, stopi 





alma, re 
al diable 








Alma tros 
chose, la dici 





rer 





uno el alma po 
dolent, pra. 
su caries, mate 











Où Ja 


mourir de frayear. 


pécher. 


pure trot, 
ALMACENAJE 


magasiné. 
ALMACENAR à 


ner, mettre à 
un magasin. || 





asser les gerbes. 


demagesin. 
leur; quí al 
ranger ls denrées 





magasin, 








plantés. 





a ni fondos, 
sans esprit ni talents. | 
maesiro, espèce de pétrel, oiseau 
sauatique. | —"en pena, personne ret! 
sombre, mélancolique. || Cuerpo sin alma. 
homme" indolent, sons activé. | Der ei 
re l'âme, mourir. | Dar el alma 
tout sacrifier: ses caprices, ou 
“ses passions, | Echar el air 
paldar, être sourd à la voi 
science. | El alma me da, le cœur me di 
Jai un presscntiment, | Íreele 4 uno cl 
guna cora, soupirer après une 
rdemment. | Tocar en ci 
alma, toucher au vif || Pasedraele 4 al 
¡Í_cuerpo, ire is 

1 


sir. [| Estar como el alma de Garibay. ne 
is quoi se déterminer. || Fam. 
fs. Estar con el alma entre los dientes, 


ALMACAERO, m. 
Pécheur qui a uds muni 


mesa. | Corps de pompe. 
pompe dans lequel joue lo pi 


dites destinées 4 Pesportetion. 
Sn. 

nage, ection de magesiner. 

"ALMACENADO, sl dlmacénado, Em 

ALMACENAMIENTO, m. almacéno- 

miénto. 'Emmsasicemen 

des marchandises dans un 


marchandises, des effets 





qu'en avait étalées. || Agric. Engerber, en. 
ALMACENERO , m, almacénéro. Gar- 
ALMACENISTA, m. almacóntsta. Em- 
profession d'empiler, 


dans 00 maprsia, ll. 
treposeur, qui garde des denrées dans un 


Imáciga. Résine odo- 


ALMACIGAR, a. almacigdr. Parfumer 
avec de la résine de pistachier, 
ALMÁCIGO , m. almácigo. Graine ou 
semence de plates dest 














a À las e 
de sa come. 











alma en 


scultá, le liberté do. 








imacaëro. Pech. 
re particulière de 





on. || Techo. 
masosin des marchan: 





Imacendje. Ma 








pement 





almacindr: Emma 


ler, ôter les choses 








qui se lire du pista. 





ronge avi 
“et bl 
répandu. 
ALMA, 
re ou AI 





ALMA! 
nach, calé 
mois, k 
la lunes te 
du soleil, 
ses, ele. 








age 
1 Portion 
grands si 
ALMAR 
ALMAR 
stsleL, 
ALMAR 
Lage situé « 
ALMAR 
ALMAR 
ALMAR 
planté de $ 
ALMAR, 








jour 
de cheval. 
au 
TES 
Anais 
eme de 
Fe are 


ALMÂST 
ALMAST 





à être trans 





ALMACIGUERO, sd). almaciquéro. Qui 
sent de re de cer 


istachier. 


ADKGIGADC 





ALMATE 
lütresemen 
ALMATU 











Arancar 
(Hist. mat 


la. Miner. 
aire cds 


lotolo-la 
ent sas al 





AL 


de lever, d'anrmenter Le pris dans ve 

ALZAPARO, m. alzopágno, Créimant, 
desuicerclo en fer, les coté d'ane Lente, 
pour en soatenir Les idear 

ALZAPIÉ, m. aluopit. Sorie de pan 
eau pour préadre le gibiers 

ALZAPRIMA, L. eiraprima. Levier, 
picd-de chèvre, pour soulever un let pas 
ant. y Fig. Pidge qu'on tend à quelqu ui 
pour le perdre 

ALZAPIIMAR, a. altaprámár. Mo 
yl ever une clio pu Toties da pale 

ALZAPUERTAS , m. alempowtrias 
Valet mat, quí ne Jue aucun rôle dns on 
tee. 

ALZAN, a. aledr. Lever, homer. [Be 
lever, drecor. À Lever un interdit, an 
communication. | Oter, emporter. 

y. Jeu de cari. | Asembler d 
d'impreston. | Jachéces, donner la premier 
labour à una Lerre en Jachico. | F : 
cabeza, rétablir sa santé ou ses faire. | 
— coramère, son ls curs de Fat | 
— de eraw'echever au mois dodt de 
rrcucille le gras. || de obra, quitier 
Fomvrage- [= el dedo, donner 38 parole 
Fe el gailo . Nausser” da vobx-avec 
arroganos. 1) — el grito , crier erailer 
LL RES fausses le 

le. — el real, lever la camp. | — 

figura, ire Vinrortadt. Wiz. — ta casa, 
ler un appartement | — [a mano, meno 
cer de la min, el abandonner une per 
hire. || Fig.Fame la mesa, 
cover | la endo rmer or: 
que. 15. — los ojos al cielo, implorer 
lesccowrs de ie. | =—rey, 6 por rey, pro 
clamor ro. | — velos, dlployer es vere 
(Pie, fam, — velas: felre on trou à da 
une sen aller sans párer- | am. Ale, 6 


alzó Dios su ira, Se dit de gens qui dispur 


fent orecacharnersent. | Alzarso,*- Se ou 
Jeyer, se révoler. | Quiller l eu som vou 
loir donner la revancha. [So réope, re 
cpurir-11Se retirer à se départr 
¿on projet. Apreler Lon sujement 1 4 
are com ch fac, rs ane beeron 
du Lien d'autrui. | con el dinero, gagner 
an Jeu. On dit dans lo méme sens Leva: 
tarse con el dinero.||Fem. — con cl 
santo y la fimbrna, se rendre maire du 
bien on de Vesprit de quelqu'un. | — el 





AMA 


ALLPGADOR, HA, m.6€ E. aillégadir 
Celui qui, réunit, qui” ememble les partit 
qui sont épars 
ALLEGAMIENTO, mm. aillégasint 
Argublage, réunion” action d'ammbler 
I Ÿ. Pansnresco, | Colniution, som 
serca ilicite entre deux personnes. 
ACL, L y. V. AULEGONEA. 
Ly. aitléganze. Pres 
le quelques iodimdus. 
er member, e 
Apprecher, melize une cho 
Enter le blé basta. a 
Canale ve femme, soir comer ac: 
ALLENDE, ade 
cbtd, mu del 
AJÍ, adv. aílll. La, y, || De lll, dela 
1 Por audi. par la. AUX esta, e val. 
ALLOs me Géllo. Nom que douvent Jer 
habitante de Mexique 20 perroque à Jong 
pres 


aillände. De Ventre 


ANA; E. aillofäna. Minc. Allo 
bave, substance lerceue, inlusible, rou- 
a bleue 
ALLOZA, l. aílldca. Amado serio 

q ALLOZAR mo. asloadr. Verna y 
ALLOZO, mm. allo, 

vag 
p AELUDEL, m. oilloudil. Sorte de en 
d'an cbspelet Hydraulique. | Aquedue pos. 

eonduire de l'eau. 
AMA, . Ama. 

d'une propriété 

de la maison. | ménagées | 

Ama . ou qma de leche, vourrice. | Ama 

de llaves, femme de charge. 
AMABILIDAD, À amabilidad, Amabi 

Jité, caraelère d’ane porsonue simalle 
AMABLE, adj. amdblé. Aimable, yu 

est digne d'dlee mind. 

RAMABLEMENTE, ade. 

fectueus. 

AMACARO, m. amacáro, Entom. Ans 
care, genre de celéoptères. 

AARAGERA, Eumaciia. Sare de pr 
le Dimas 


Amndiee ses 


amablémeni 


as. amactno. Sorte de pro 


ser. Se dit des pl 
Tipliaat les tige. 
AMADAMADO, si). amadamádo, Fi: 



































pale ex 


dans da 


Lair un 
Anoche 


Entom 


hor_Ano- 
lle des 


ll. Ano: 
les 

y Moll 
ponte. || 
des mol 


Anema 
m. Ano- 
jo. Hist 
ant. Ano: 
ont point 


Anote, 





ANU 
qu atimouc dont la tl ofre quelque 


ANOMOTECA, [. anomoltea, Bot. A: 
motháque, genre des iridacies 
F anombia. Entom. A 


AÑOMURO, ad). apomodro. Zool, A 
moure, qui a une quee Æatraordinaire 
ANON, m. anên. Assis 
lues qui porto l'annone. 
ANONAS f. anóna. Aunene, fruit très 
estimé de l'Amérique. | Auvone, provision 
de vivres pour un an: 
ANOXÁCEAS > [. pl. anondchas. 
Anomnetos, farnlle. des plantes di 
'ONÁCEO, ali. anondeto. Bot. Ano= 
ressetuble h une 
AÑONADACION ;  Í. 
Anéautissement, Vaction et Voflet d'ouéaa: 
ñ 
ANONADAMIENTO 3 
miénto. Anéantisement , © 
action d'extermin 
ANONADAR, a. anonadär. Antantir 
réduire mi mésnt, 4 Fig. Dimiauer beau 
coup. [| Ananadarte, r. S'anéantie, bu: 
der proroudément. 
ANÓNFALO y adj. anónfalo. 
Anomphale, ana pas de nombril 
A ANONIMAMENTEsedv.enómímamén 
nonymement, d'une manióre anonyme 
ANÓNIMO, ad. anónimo, Anooyme, 
avi m'a pas de nom. 
OPE, anópé. Entom, Anope, genre 


Bot. 
Aplédo= 


anonada 


Anat 


ANOPÉTALO > ad) 
Anupétal a 


anopételo. Dot 
Les qui ont des 


ANOPISTE, sd), anoptsié. Zool. Ano- 
pisthe, Se dit des aniwaaz qui sont dé 
pourvus d'extrémités, 

Entom. Anoplis, 


AÑOPLISTA y 5. emopltela 
re de coltoptéres 

"ANOPLOS m. anôplo. Esto. 

are de enléoptères. 

ANOPLÓDERA, Í. anoplédéra 

¡lodére. geare de coléoptéres 
Te) 


Entom 


ANS 


ANORREXCO , sl, anorrinés. Helmet 

aurrhynque, qui est dévouryu de bee. 
0 E anosfrissia. Paill. 
bsence 08 perte 


LA, Y. anoscía. lise. Anesle, tit 


ANOSUIR, 1. onósmía. Patbol. Ano» 
aio, sfiblidement de Vodoral 
ANOSTEÓFORO,. adi. anastdóforo. 
Moll. Avostsophore. Se dit des mollwnques 
qui sont paint à 
ANOSTEOZOAMIO, ol), anos dorodrio. 
Zool. Auostésanaire. Se dit des aoicnaua quí 
moni pora d'os, 
ANÓSTOMO, a. andutoma. Moll. Aus 
tome, genre de coquilles umtralves. 
ANOTACION, Í. anofación. Anvotatioa, 
note, remarque dur un lives. | fmargement, 
uote en marre d'an comple || pl. Anote 
ciones, érudition, recherches ssvantes au 
Ce 
ANOTADOR, Ra, my Lametadór. As: 
otateur, celai qui Bit des votes 
TAB, a. anoldr. Anveler apestilr 
> des noes sue un doute. à Coman, el 
Annotor, prendre noto. || Amotarso, 
í. Savanier, Siro euuolé, Bee coriebi de 
ANOR Entom. 
gonre de hámipldres 
AÑÓTIDAS E endtida. Bot 
rubacées héd 
Fm amd. But Ao, palmier de 
Sumatra. 


Anctie, 


Anotide 


L anbert 
cure de coléaptéres 
ANQUERITA > É, ankérita 
le, minécal de Sirio 
ANQUIBOYURO, ri]. anifoiodao 
Se dit d'un heval du à la mais de la 
quese ar leds, el cruupe en pois 
ANQUILOULEFARON , mm. ambilob/4 
farón. Anat. Ankiloblepharon, unica co 
tro nainre 
ANQUILOGLOSIS> f. ankilogldaría 
Anat. Aukyloglosa, alhérence de a 4 
2 1. ankilomela. Cir 
Ankilomle, inde vecourbéo 
ANQULONERTMO, n1 
et thol. Aukylocbérieny 
De d'en ed! quelo 
Bm. ankilopt 


tom. Anorte, 
Mint. 








Bot, Ah 
| adv. Plus 
nées morir 
Letal 


Antes con 
tes à 


la sol 
le Amibice, 
pe 


lohra, Fort 
lA dla Le 


ati, contre, 


hibie, genre 


Se dit ales 
ie Vayas 


tiapople 
Ai des mm 
jé de con 


Mare, arb 


Chim. Ar 
ns lo poison 





ANT 
damente, Avec sion, y 
Er ' 

ANFICIPADOR: RA, m. eL. enticipa 
o Coal ant ale 

ANTICIVAMIENTO 11. anticipar 
LV Aramaio 

ANTICIPAR, 2. antiepar. Anti iver, 
derancer, próvevir, faire par avance. || An. 
Uciparse, re Savincer, antic 

ANTICICO, vs anticipo. Avance, pare 
ment amticipe: [| Avarco, some preto 
dans un but quelconque. 

ANTICIVICO, al). antictvico. Antcivi- 

ANTICOLÉRICO, adi. anticolérico. Ao 
ticlérique. Se dit” dex remédes contre 
clolira 

ANTICÓLICO, sd). anticólico. Mid. À 
ticoliquo, Se dit 'es real 


ANTICONSTTFUCIOSARIO, ad 
carie Ma e Ati 
Unigenitas. à y 
ANTICREPÉSCULO, m. anticrépons 
cowlo, Phys. Anticróposcnl, carte qui pa 
rai dans lo cel dans pardo pr an 
srépuscule riel 
ANTICRESIS, . antiertars. Jucispe 
A SR ate Diane ant 
d'une dette. L . 
ANTICIISVIANISMO, m. enticristia 
limo. Antichcistociun, docirine anyone 
ANTICHISIANOS ads 
Aslicuráta. 
ANTICRISTO, m.ontíerislo, Antois 
fau pevebdta qui viemdra à la do 
monas. Y Big, On appelle anlechrist celui 
du cime 
ANTICRÍTICO, all, antcritico. Anti 
pp dl alos 
ANTICTÉRICO: al. anticiórico, Mid 
Ankicibrique. Se des inálicamente à 
ANHICUADO, al 
qt Be ile lou ce 


anticrístidno. 


anticouddo. Anti 
sia rapport à l'an 





ANT 


líco, Antidramatique , 
dus régles desmanes 
ANTIDUALISMO, m. antidowaltrmo 
Autiduélisme, duetrino opposhe su des 


qui est contrales 


ANTIRNIÁLTICO , nds, andiéféliien 
Mád. Antiéphialtique Se dit des rembdes 
qu'oa emploie contre le rauchemar. (m 
Antpliallique, rombdo contre le ese 
ANTIEMÉTICO, adi. antiómético. M 
Antiémétigue, quí à la vorin d'acrôter le re 
missement 

ANTIRPILÉPFICO, adj 
tico, Nid, Antitpilepique, 1e 
Pépilepe 

ANTIER, alv. Coniraciion d'ántes de 
ayer. Avanichior 

ANTIESCONI 
Liéreorbvütico, 
dit des n 
ANTIESC 
fou Se dit dun 
remèdes contre les ser 
ANTIESPASMÓDICO, sl]. anliéspa: 
módico. Mód. Antispasivodigue, qui a £ 


100, ai. st m. «2 
M Araceli. e 


MO, m. antid 
Nut spiritualinme ; 
italie, ana 


rilouallsmo.  Philos 
doctrine contraire au sp 

ANTIÉTICO, dl. antíético. Antibert- 

it des remèdes contre la philo. 
¡ANTI ANGÉLICO, sd). antéramg 
ico, Antiévangólique, de quí est contraire 
à l'Évangile 
adi. antiftrmacs 
aque, sfaouyme Vas 
ota oro. 

ANTIFASIA, [. énlifdstia, Antiphune 
contradiction: 

ANTIFAZ, m. entifór. Vaïle qui 
met dovant la figure. Se dil sos de top: 
autre chose qui cache le visage. 

ANTIFIDEISTA, m. entifidélata. Sert 
sol, Antilidéisto, coli quí nie les dog 


fa, L artíflounfa, lo 
q site 
po 
ANTIFILOSOFICO, al, antifa 
valia land 








UFILA, E aniófla. Entom, Andy 
¡gore de lépidoptères nocturnes. 
FORO, adj. antdforo. Ymtom. An- 
€, quí porle ane ou plusieurs Tours. 
FÍA, E entogralia, Nél, 
his, art Wesprimer sa pense par 

















HADIZAMENTE, adv. anfoj 
ricieuseuucuf, d'une manière 


NADIZO, adi. antojadizo. Capri- 
arte. 


JADO, «dj. antojádo. Qui a le 
de quelque chose." * 

s 1. amtojárad. Convoit 
vec arder el 





1 esprice, avoir uns 
envie, [| Antojärsote d uno 
juger d'une chino sans fon 
flexion, so coiffer, sengouer 
me, d'une idée, ete. 
VERA, f. anfejéra, Ofillh 
de eúir attachée à la Tâtière don 
Etui de lunettes. | Bossettes, orne- 
Jugo attachés aux deux coló du 














Juge 
price extrava= 


VUELO, wm. antojouelo. Dimin. 

OGÍA,[. antolosia, Authologi 
elogia: 

lol. Au 

Hhologie. 

ETRA, L ontómilra, Entos 

8, geûre de lpidupibros noce 


14,1 aniómi 
e dpi 
ic, 












js, Etam, Aba 
anni Antho- 











lA, E. anlônimia. Litér. Au- 
osilion de aiots qui o!frent un 


NO m. V. Axromano. 


MASIA > [. antoncms. 
omase, Subsiitution d'un 
un no propre. 
MÁSTICAMENTE, adv. anto- 
senté. Par antonomaso, 
MÁSTICO, adj. antonomds- 
apport à l'éntonomass. 








le variété de calcaire, 
ANENACOSIS, L. antracóssis, Patol 
Antbracoz, charhon_ qui sitajus ls par. 
Mires ae Vi, 
ANTRASOM antrdssomo, Entui, 
Anthrasome, pu le coléoyteres. 
NTRAX, m, ántroz. Patbol, Authrex, 
ghcben, bübon très-cullaauné, tres dos 
eu 

ASTBDO, sas. entribido. Eater 
Aathribide, quiresemble à un artbribo. | 
intribidos, m. 11, Entom. Antbribides, 
faille d'insecle culéontère. 

ANTIIBO,. ni. amtrilo, Ésto. Anh: 
Le, genre de toléoplères. 

ANTRISCO, m. anirtaco. Es 
re d'ombell 
m. dniro. 
roll, sntte” 


























Uisque, gens 
A 





al. a: 
habituelle de 


ANTROPÓFAGO » 


Anturopoplage, colul quise nourrse Le ee 
limas. 


ANTROPOPOBIA 


adi. antropi 


» E antropojabia 
bi, ¿lat de celui quí à 


Néol. Auth 
los lorreut, 


bommes on 
à BA}. et antropo 
(odo. Née]. Authroÿlubé, setas que al 
hommes en horrear. de form, 

ANTHOPOFOMME, 2d). antropojórm. 
Zool: Anthropañorme ter lala Ac 
des sosa qu ent quelque recibi 
avec Pomme, 

ANTROPOGESÉSICO , ad. amtrapo- 
généssicu, Anthropogéafsique ; qui cou- 
certo la génération de irons re, 











ANTROPOGÉXESIS, f. aniroposén 
sis. Anthropogénéss, due de ln ql, 
de Phone. 





ANTROPOGLIVITA, 1. antrepoglifi- 
da. Mist. nat, Anibropoëlyphite, pierre 
{allée naturellement ras Ve setos 
l'art, et qui représenté Quelque partie du 
or à Humain, 

ANTROPOGNOSLA, [. antropoznósria. 
Anthrupagnusie, science “a cunsaisance de 
ota sons Le rapport desa comia 
vlrsique el anatoa ou 

















40, m. antónomo. Enlom. 








ANTRUI 
ANTUVI 





Lo. L'ac- 


moles, 
servent 


Dotes 
hs. lia. 
apaiser, 
indre la 


ner, don 
pa habit, 
eunuer e 
ent à Ja 
coups de 





APA 


vieu à Hire quelque chose, 7. eccom 
mode 
APARO, m. apágno, L'action de pre 
do aves la main. À Macrommodago rac- 
covtrement, rapistrtage, | Honoes ¡lhpgsi- 
Los, adresse, | Tenor. buenos 6 malos 
apaños, avoir où n'avoir pas d'eplilude. 
APANUSCA DON, RA, m. et L.fam, apo 
gnouteadér. Celui qui tera, qui elle Uno 
‘en la mantant 
NUSCAR y 2. fam 
Chiffonner, terutr gáter ui 
APAPAGAYADO, al) 
Qui resemble au pérroquet 
‘APARADOR, mm. aparador 
bullet pone le service! dune Cali 
dience, Y Y; Ta 


opagnenscár 
'éhose en la 


apapagaïdde. 


Dresacir, 
¡Jere 


ma Y Montre, ce. quan 
Ñ que. Fara 


Se dit d'une lemme 
tend des visites 
APARADURA, f. uparudoëra. Mar 
Ribord, bondage du vaisseaw. 
raper un 


bal 
mbe à terre. | 


q 
TADO» ei 

paré, disposé 

APARATO, m. «pardo. Préparatil, 

prêt. | Pompe appareil, os 

ral, éclot, [| Anoonce, présago. | Hay apa 

ratos de llover, il y a des signos, des 
de plaie: | Por los aparatos, ap 


pa 

APANCERA, f.v. aparebra. Concubino, 
maitresse 

APARCERÍA,!.aparcérta. Amodiation, 
hail à ferme. Société, association pour ui 
iniérot commun 

APARCERO, im. aparetro. Associó avce 
d'autres pou: 8 cosimun. | Amo- 


7 . y. aparciontro. 
Participant, qui a part 

ma a. Gparédr. Ésaler, asu 
tir, ajueter. l’Acconpler, jo ax ho. 
ses" pareilles. | Aparearie, réuair, 
S'apparier, marcher deux à deux 
APARECER) 0. aparicér. Apporallre, 
so monirer. || Aparecerse, e. Se montre 
fout à com. 
APARECIDO, m. aparécido. Hovenant 





monté, En 
ble. 
APARESCER, 0. Y. Panecen. 
APARGIAS fo . Dot 
ey 
ON, E. aparición, Apparition, 
lsence insliondae d'un ébjel, d'un ple 


Apréie. 


(1, [-npariencia Apparence, 
ant, ce qui parait uo debvra. plo 
Apariencias, décoration d'un 1uédtre. 
APARINA > L. aparina, Doi, Ayacior, 
genre de plantes, 
APARISNO, tu. aparteno. Ds 
Uhiemie, genre de plantes euyharbes. 
APARRADO, ad). aparrádo. Se dit de 
cerlsins arbres quí sont foriueuz eonuno le 


1 APARROQUIADO, mi). aparroliado 
abat d'une paroisse: 

APARROQUEAR, a. aparrokiôr. Ar 
lander, attirer, des pratiques, des chslan 
dons une boutique 

APARTACIÓN: [. Y. Reranrrtion. 

APARTADAMENTE, av. Y. SEYARADA> 

APARTADERO, m. apartadiro, Lies 
où l'on se retire, sur un chemin 0 salleuts, 
pour lisser pastor 

APARTADIJO: 
portion séparée dun 8 

Vo APARTADIZO. 

APARTADIZO, m. oparladizo, Detraa- 
chement, petit cabínel, bouge 

APARTADO, adi, "apartado. Distant, 
éloïgué. | Différent, divers. [ a. Pires ap. 
partement écarté, élalené du teacæ de la 
maison. | Lieu où l'on met les lettres qui 
divent étre distribuées, dans les Lureaux 
des postes, aus persones qui s'abonnent 
our les avoir avant le public 

APARTADOR, RA, m. et. opartadór, 
Celui qui éloigné. || Celui quí met à part 

at des objets divers 


Aparis 


apartadijo. Leiite 
M tas, d'un mob 


APANTAMIESTO, m. apardamitaio 
Éloignemet. | Prat. Désstement. 1 Y. Dre 
Vonc0. | Appartement. V.. HAnYTAON, 
Guanro, Vino [| Lieu retiré, écarté | 
V. Sreimacion, Dirtmncia, DISTINCIÓN 

APARTAR: | dr. Hoigner, éar- 


rer, reenlet, 0er, Fix 

sualer.]| Váner. Aparlar del camino, de 
conter, || Fig. Apartar el grano de la 
paja, dutinguer le vrai du faut, séparer 











"Terme de 


madatico. 
es dents 
ho. (hir: 
Lontinuité 


lo. Fis. A 


Paricur, 
commete 


énto 
parier. | 
portarse 
On dit 
él apos 





AvO 


Pharm, Apostolore, ou onguent des apâtres 
APOSTOLAZGO, M. Y. ÀPOSTO 
APOSTOLIGAL, adi. Y: ArOSTOLICO 
APOSTOLICAMENTE, adv, apostólica 

ménté. Aposioliquement, d'une manière 

apostolique. 
APOSTOL ap 

Apostolicil la doctrine apos 

tique. 

APOSTOLAGISMO, 1. aporloliclamo. 

Apostolicisme, doetrine Les aptes 
APOSTÓLICO, ad. oposili 

hique, qui epporifent aux a 

aposiôliea, mission des an 

apostólico, le premier siècle de | 

lemps, où ‘riraient 

apostélien, Egli.e 

tres. | Apostólico. Se dit du siége papal 
caint-siégo. | Cámara apostólica, (e 

des fige relaives sa domaine’ da sin 

¡Silla apostólica, 
s temps de VEsliso. || Precepí 
donnée au y 


APOSTOLIZAR, a. apostolizár. A 

toliser, prâcher la religion chrétienne. 
APOSTROFAR, 2. aposiro/4r. Atwstro- 

pher, adressor la parole à une personne en 

la arman 

Ré 


apôttrofé 


APOSTROPE, m. 
5 


soano. | Orihos. 
sigue qu'on met apré 
Un Mol commençaut par 
APOSTURA apesar, 
mainticn agréaêle d'une perenne 
APOSTURAJE: m. Y: DANAGANETES, 
APOSTUROS a. pl. eportoëres. Hist. 
mat, Aposures, thu de léphdopteres. 
APOTÁCTICOS, m. apoldcticos. Sect. 
rol. Apolactique “eu apotactile, sectaire 
hrétien qui renongit à Lous le biens mon 
da : 


apottyma. Ayo 
ténee courte, mol mémorable 
de quelque personne rélebre 

À on. apotima. 
nernendiculaire du centre d'un pos 
à un de ses <biós. Cl 

ème, substance qui se lépe 
fait évaporcr un extrail végétal 
APOTEMNON, m. apolémión.. Bot 
Apotennen, genes de la famille des chant 


lille, 


Géom. Apo" 


ATK 


aprarté, Mis. agrario 
o dit de Vin 


APRACTO, mil 
APRECIARILIDAD, 1. apréciab/lidas, 
Anprécisbilité, qualité de ce quí est app 
APRECHAULE, ad). apréciabló. Appré- 
ciable, disne d'être apprécié. | Estimable, 


AMENTE, abr, ap/éciado: 
Basel aprétadér. 
alésr, prisear, li ui 
face, quie met Le prit, quí quée de a valeur 
vu du mére de muslms rh 

APRECIADURA » L. Y. Argacio. 

APRECIAMIENTO: sí. Y. Avi 

APRECIAR, 0. aprécidr, Apprécier, 
eslimer, prise. ll Fig. Apprécler, estimer 
Hire ess. |'Aprécierse, r Sert mer,sokmes 

eme ; 
all. aprácialico, Ap 
que Yspptécia/ion 

APRECIO, m. aprecio. Arpebe 
prise, évulxatios. ¡[Pig, Estimo, co 
ratios, égards 

APREMENDER , a. aprábnder. Saisir, 
apprébender, arrêter. || Imngiver sur uo 
léger fondement. | Prat. Aprelendir 
gérrsion, prendre posesion: [Usa 4 
fender los bienes, aíquesirr les Vena, 

APREIENSMILE ad). prédnaiblé. Ap- 
préhcasible, qui peul ¿cs ayyrélendé, po, 
arrété. 

APREMENSION, |. apréénsièn. Dee 
de cores. Lor. Afiréeion srl à 
sus Jupemeut. | Jrngination, ‘préoceers 
Son. Use de Lune Fe 

APRENENSIVO? 0). apriénstco, Ap 

ongoit les cles rés veine. | 
portent à appedbrusan, Roule de 

APREMENSOR, RA m.et L aprébnebr. 
Coni qui pren 
APREMIAULE , à 
traiseable, qui pe être contrat, fe 

APREMIADAMENTE, adv. aprés 
damenté. Var coutrainte 

APREMIADOR, RA > 10. et To apr 
dor, Celui qui codiraiok, qui soma 
= ADREMIAMIENTO, tm. Vo APREMIO 








(ETA 
Pit de 
ment 

A 
Puxru- 


€ 

pan. 
Donner 

Fi. fam. 


“LE 


Ko. 


QUILA BLANCA, L 
Chi. Aquila 
AQUILARIA, À. akild 
laire, asbro des Indes, qui 
d'aigle 
pAQuILAMÍxEAS, € pl. akilartdar 
But, Arwilarite, Fino de plates dico 


jurnit le do 


NEO, al. akiterinéo. Bat 
Aquilariné, qui ressemble à 'aquilaire, 
AQUILATACION, [. abilatación. Cl 
Allaze, mélange dle” métaux 
AQUILATAR, a. alilalár 
er de Por, de Varzent, en dé 
Bro. || Fig. Examiner, vériber. 
ILE, f. akiléa. Bot. Achilée, genre 
de plantes vivaces de la famille dos sua 
trace 
AQUILEAS, L akillis. Bot. Achille 
espèce d'orge dont la décoction est eficace 
contre la Hèvre ella jaunise 
AQUILEÑO: ad). y. alil2gno. V. À 
1480. | Germ, Mormme qui a des disposi 
à devenir un halle Bou 


Chi. £ 


8, mm. akils. Myth. gr. Achille, 
el de Thés. 

A AQULIFERO m. aKiliféro, NI. y 
ere, porte aigle, porte-cnseigne. 
ae Ly nadas deals 

guildes sos ane falcon 
akilino. Terme por 


QUID M. axilón. Aquilon, vent 
du nord. || Séptentrion 

AQUILONAL, et 
allonal. Nec qui 
appartient à Parailon. 


AQUILOXAR, a) 
aire, Luréal, quí 


LAQUILONATAQ, a. ailondrio. Aqui | 
AQUILLADO. 


akillado. Qui a la | 
dar: Donner a forn 


forme d'une quil 
AQUILLAR, a. a 
d'une quille de vaissena 
AQUIMESO, m. alómeno. 
mène, gente dé serofalariacdos. 
AQUIOTE, mu, abiôté. Bot, Achiote, se 
mence rouge du roucou 
- AQUIQUÍ, m. akiqut. Aquiqui. | Mar 
Espèce de singe que les saurages appelen 
A ai des siagre 


Dot. Adi 





ATA 


ner une forme arabe au nota Étréngers 
à cette langue, 

ARABLE, all. ardblé Agr. Arabia 
propre À être labour avec la charra. 

ARAUCTAN, m. aradoulán. Id. Ar 
boutan, grand dcbre qui dunas Le Lele de 
Beésil 

AAC ro, arde. Relat, Árar, arack 08 
avale, esplos d'rau-de-rie cxtraito du riz 

ARACANTO, m, aracdnio. Eaton. Ane 
eantbe, genre de coldopibres. 

ARACAME me araedri. Oraith Arca 

ARACION, 1, aración. Bot 
genre de srnanthérécs chicoreehes 

ARÁCNEO, odj. ardento. Mist. nat. 
Arauéeo, qui resseible à une armenñe À 
m. pl. Mak. nat. Acachotens, fruille de 
racinidos. 

ARÁCNIDO où ARACNÉADO, ad 
artenido. Hist. nat. Arachuide ou arseh 
ido, quí resómble à 
Eliot. ont. Arach 
tiécme classe d'animaux invertébrés 

ARACNDIÓNERA + L. aracnimórfi 
Entom.  Arachuimorpbós, sor genre 

oléspttres 

ARACNIODE, [. craenibdé. Rot. Ararke 
aivde, genre de ousères. 

ARACNIOX, ni. apacnión. Lot, Arabe 
ion, genre de champignens 

ARACNODERNO «if. aracnodéeme 
Eatom. Arsehnoderuaire, qui à La peso 
tés 

ARACSÓFILO, al). araendfio. Didac 
árachos A acia 

ARACNOIDES, Í. araendidía. Anat 
Arachnoide, menibranes de curpe Taie. 
lénues comino une toile d'araignée 

ARAËNOIDITIS, E erdeno title, MA 
prahailite, arachaites, iones de 

ARACNOLOGLA l. aracnológía, Didact 
Arachologie, trail cuy let araigndas 

ARACXOLÓGICOS adj. araenalitiee 
Didect. Aracbanlogigor, quí a rater à 
Faraclinelogio 

ARACNOLOGO, m, aracnólogo, Mis, 

gue; quí décrit les arsigulas 
ln. aracnópo. 
pe, peuré de coléaplères 
ARACNÓTERO, m. araenolére, Uraih. 


Aracioa, 








ngtlico. Ar 
archangos. 


Secret 
muehas ar 
À a de grande 


Le penetrar 
pas. faciles à 


Pharm. ár 
'Colophane, 
de viclon. 

auer, baitre 


so sujette à 
lo. Archidia- 
Áreel, nou 
ent le cboral 
Janes, avec lo 


Arcsphyle, 


Fo. Acgile 
lompacie, 1 


lle. 1 Grouet 
poste d'arsile 


APRESTAZ- 


Iiprdtes, de 
ide son der 


acchiprátre 


AnD 


ARCMIACÓLITO + mm. artebiarólito 
Mist, erclés. Arcljacolyie, celui quí est au 
vessis de Vacoly te. 
AMCHIATIÍA, E artehiatrla 
chintrie, dignité Vorchidtro 
ANCHIATRO, mv. aríchidtro, Archi 
titre du médecin specialewent chargé de la 
sauié du monarque, en France. 
ARCHICANCILLER, 10. erérhiean 
ler. Archichancelier, officier de cour, arout 
le droit do siguer lé prier les d 
ARCMICOFRADÍA, f. artchicofradia 
Mist. rel Areliconfrário, réunion de: per 
sonoes. associées pour quelques cxerciors 
de piété. Fe 
ANCHICÓNSULA m.artchicónsoul. Mist 
Areliconsul, Utre”an présent de Vacadé 
mie de la Crasca, à Florence. 
ARCHICHAMÉELAN, m. arlehilekam- 
hélda. Archiciawbellay, premier gentil 
homme de la chambre de souversia 
ANCHIDIOCESANO: sd). 0 
sdno. Mist. seclés. Arcbidios 
pend d'ou archovéché, 
ANCIIDRUÍDA , m. sertchidrontda 
de, chef du puntilo des Druide 
artchidoucado. 


ist. Ar 


sin, qui dé 


anna 

A GMDOQUE, 1 arichiduëké, Archi 

ARCHIMANDRITA , m. aríchiman 
drita.Ar te, Jopárienr de certains 
monastères, 

ARCHIPAMPANO, m. arich/pámpano. 
Mot par lequel on désigne une puissar 
imaginaire, premier moutardier du 
Archie dendue dí mer eutreconrés pu 

sieurs ie 

ARCHIVAR, a. artehicdr. Déposer où 
garder dans les ar-lives, 

ARCHIVERO, ru, arichistro. Archivisto 
sarde de ds 

ARCHMIVISTA, 0 

ARCHIVO, ou. artehico. Archivo 
ens titres où chartes contenant les de 
el privilóges d on, d'une cart 
mauté,. d'une ville, d'un pass. | Arch 


archicteda, Arcli 





ARE 


are. courage. | Embrasement; fac 
ardincouo. Véier 
LU Qui VIEN aus choro, 
rar. Bt. Ao ere 
yr la famille des meti. 
ARDISIÁCEO adj. ardisaidrde, Dot 
Actisiact,çai reed à Vardiso. 
ARDE, arab Pardo, ole 
none aokiense d'Éspigne, qui a sos 
ancore dan la Catalogne. [No vale wa ar. 
dite, 1 ne vaut pas une obole. 
ARDÓPTERO, m. erdópléro. Hist. set. 
Arloptere, genre de diplaes. 
AuDOR, m. ardór, Ardeur, chaler 
grande, extrême. || Fig. Fougue, visaeité 
V. Ansta, AnurLO, || En el ardor de de 
atalla, dans Vardeur de Combat 
Y ardoraso. Fongaem 
trade ardonamenie. Le 


Llement, Arisdilcilement, aver bras 
coup de poias 
ARDOD, ads. drdoue. Ditfiie, 


seu, 


Ánea, (. drés. Aire, Vospaco qu'un fi 
gure reuke 


CA, E. arica. Bol. Arce, feuit lus 
acbre des Indes, qui porte le môimé mou es 

espagnol = 
AECINA, Y. apéctna. Chim. Artáos, 

substance extraite du [ruiá de Paree 

ARECINEAS, m. pl. aréctnées. Dot 
sais ea” dela anilla des pairs 
adi, arécinéo. Bot, Are 


1034, L artmona. But, Arémns 

AL. artna. Sable, arène, gravier. 
I[Arène, slybitbédtre où combats 
eladiotedes les eue fcoce: | Fig Baja 
d la arena, descendre eine LU 


























l0ss0. Zool 
leur, qui est composé de na: 





FÍFARA, m. artifas 
at les boliémiens eu pato. 
TÍFERO, m. artiféro. Nom que 
les bollémiens ou Louiauger. 
TÍFICE, m. artificb. Artisan, ou- 








artifeiado 
4, 


AFICIADO, adi. v. 
FIPICIAL. 
[CIAL adj. artificial. À 





« M est opposé à malural, naturel! 


 ÁrTiricioso. 
TFICIALMENTE, adr. artifcial- 
tic 


lement 
a. artificidr. Faire unc 
nee ant. 

bo. Ar, méthode. 















| Paine, arbrisscau qui 
$ mort-bois. . 
IGAR, a. artigr, Défricher, met- 
‘apport ua terrain inculie. 
ILLADO, ad). artilldde. Armé, 
armes. 

ILLAR , e. artillár. Artiller, 
vals 








iLeniA, Las 
malériel de guerre appartenant. 
me. |] Arúllerte, la science de fare 
1 canon, À la guerre. [Jv. L'amem 
3 riscos d'une machine. [| Tren de 
da, train d'artillerie, tout Pattirait 
pose l'artillerie, | Poner 6 asestar 
tillerda, fire toos ms elloris 
indre un but, 
LLERO, im. artilléro. Mil. Artil- 
nunuier, eelui qui seri un canon. 
es. ouvrier quí. travaille 4 Pare 
hit rtillenr, le profeseur. de 
l'artillerie. [| Maitre charbonuier. 
ero apuntador, ofícicr. polutewr, 
le le canon. 
WAÑA, f. artimdgna. Tndustio. 
cet pour prendre le fibier, || Pi, 
sue. 


MON mo artimam Mar ds 


¡lérta. Art 










































ARTOGE! 


m. arlôgéro. Bot. Arelo= 
gère, genre de 





ARTOMEL, m. artomél. Phar. Artomel, 
lasme de pain et de miel. 
ARTONOMIA, [. artonomía. 

art de faire le pain. 
ARTONÓNICO, ad). artonóm 
gula conc arionomie 
m.artó releps, Gene 
de mile des sul 














Sot, Favre dine, 
sphiqué indifféremment au 
Slaric ou à Palaterne. 

ARTOSTÁFILA , f. artos{dfla. Do 
Arctostaphrle, genre de la famille de Erica: 
stes. ] Abe. Arcontaplyl, ouses esaselle. 
ion de nord. 

ARTOTECA, L. arlolfea. Dot. Aretothe 
que genre de plants Vive, 














ARTOTIDEAS, [. pl. artotidéas. But 








Arctotidécs, groupe de la famille des con 
votes. 
ARTOTÍDEO, adj. artoitdéo. Aretotido, 





qui ressemble aux arctotis. 

ARTRALGIA, m. arirdlgia. Méd. Ar 
thralgie, douleur dans les articulations, ne 
vralgie articulairo. 

ARTRALGICO, adj.artrálgico. Quiern- 
cerne l'arihralgie. 

ARTRÂTERO, m. artrdtére. Dot. Ar- 
tbralbére, genre "de la famille, des gran 
nées, ¡las connu sous lo nom «'Aristd 

A KTRÍFUGO: adj. artrifougo. Théra 
act te de ds ren 


s remèdes propres à 
: éririo, Entom. Art 
somo de Poire des tres 


di. artritico. Patiu 
port aux articul 
te. 






















Ar 









ARTROCHPALEOS, mu. pl artrocéa 

tos. Crust. Arrocéphales. 
ARTROCLADA, [ artroclada. Bot, Ar- 

qhrocade, peurs d'algues à ilamenis exi 















































ATRIPEDO, al. otripédo. Zoo. Ari 
e, qui a Les pies noirs. 
ATRITO wii. abrllo. Altrit, qui est plein 
“attrition. 

ATROCIpAD, [. etroeidéd. Atrocité | 
ormité. || Fig. fam. Es una atrocidad lo 
e come, lo que raboja, mu 

lle énormément. 
ATROCHAR , 0. atrotehdr. Aller par 
38 sentiers, par des chemina de traverse. 
ATROFIA, Í. airôfa. Méd. Atropi 
rissement d'une partio quelconque du 


vrps humain. 
ATROFIA! rofdéo. Atrophié, 
atrofárad. Mél. 





il tre 























ct duos Pdo 
ATROFLARBE, 








(rophice, perdre. graduellement de son 

PCT atrogowléric 
o. 

vol. Atrogulaire, gorge noire. 


ATROMARGINEO, ad. afromarginto. 
dect. Atromarginé, qui est bordé de vir. 
ATROMPETADO, ed). airompélddo. En 
rme de trompette. 
ATRONADAMENTE, adv. alronada- 
Entó. Follement, étodrdiment, sans ré 
sion. 

ATROKADO, ad). atrenddo. Étourdi,in- 
midéré. 


ATRONADOR, RA, m. et f. ctronadór. 
E Crisilleur. qui ¿tourdit en parlant. 
ATRONADURA, f. Vétér. V. ÁLCASzA- 
in 


¡irondr. Faire un bruit 
ere. || Atronar 
Il Atronarse, 
























gritos, parler très 


Se dit des poulets et ses vers à soie que 
tonnerre 


fait mourir eu moment d'es 





tronérdr. Ouvrir 





A . 
ATROPAMIEXTO, m. atropamicnto. 
issemblereot, atroupement, 

atropár. Altrouper, 


















de sine. 

ATUFADAMENTE, adv. atoufadamén- 
46. En colère, avre d'il. 

-ATUFADO, ul). atoufádo. Féché, dé 
pité [[ Fam. Qui porte les cheveux en désor- 
dre. 

_ATUFAMIENTO, m. atoufamiénto. Dé- 
sit, l De ter, déni 

ÂTUFAR, a. aloufâr. Fácher, dépiter. 
AS enter? en arsnt ds 
tueuse, 1] Atufarse, r. Se fácher, se 

ATUX, m. alon, Th 
son de mer. tun de un aso, D 
Poisson de mer. 

ATUNERA, m. alountra. Madrague, 
enceinte de cábles et de filets pour preudre 
des thons 

ATUNERO, m. alountro. l'écbeur on 
marchand de don, ita E, 

ATURDIDO, adj. atourdido, Étows 
frappé diana al, slo 

.ATURDIDOR , m. atourí 
qui ¿tour ait 


























alourdtr. Ftouri 
Abusuardir, élourdir, tu 
fer. | Décontenancer déconcerter. | Alour. 
diras, +. Perdre contenance, perdre la 
corte. 

ATURRULLAR, a. afourrowillár. Dé- 
contenaneer, dévodter. | Alurrullarse, y 
Perdre contenauce, so sentir honteux. | Se 
diferrer, sa décmnterler, demeurer ter: 






















ATURRULLAMIENTO,, 
Hamiénto. Confusion des 
ATUSADOR, RA), 
Perruquier, coiffeur” 
ATUSAR, a. uloussdr. 





los cheveux, en passa 







avce de Pot 
AUBREGIA, f. 






AUBREGA, f. aoubrèga. Min. Aubr 
ue, terre argileuse quí contient des Leur. 
iles et des alonides. 

AUBRESINO, [. aoubrésstno, Dot. Au- 
ressin, om vilguie de néle blanc 
E AUCA, f. aoûca. Vie, oiseau. (| jeu de | 
ie. 

AUCILO. 0. 





jouetlo. Mist, mat. Ancille | 
































hor de ora 
dardo, A 
campa, bat 
ri. Rivage 


PAZ BEC 


RATRACOCÉPALO, sd) datrarectfala RAECOCDO, es. harouhto. Action de re 
Boot. Matrochoo ela sola mmble | comer, d'egiur. de moler. {| Cabutage, mu 
Le À callo d'une grsacmalle remet de cadets 
MAYRACGRATO, m haireeterele | LM Cda. Bot, En, varie de ani de 
Bol, nirchographe, qui dent de pe LS A va 
axrmacolneo. al E CA Bata, nerve 
da de Le hee vivi de To à 
£ de paren. a ire Fam 


RATER, sá 

































































la patin 
day 4 bro 
A À Contar 
DN em un 
Te Cnmtar 
aw. Can 
DS 


lso de tecre 
ANO. || Me 


Celod qu 


ruche, sean. 
ruche peut 
Ven, as 
be. Y Lie- 
ve. À Er 
Fe Eve see 


CAN 


016, muliitudo, aber [Quantité me 
yllabés longues ou brèves 
LENA Lcontilèna.V CANTINE 
OLA Y cantimplór a. Chan 
le percé de trous pour 
comer de sl, ele] me pa fi 
ir Jes liquidos. Siphon: pour Lans 
los liqueurs. A 
CANTINA) fe contina. Cao. Pibce où 
Voa garde Veau potable. || Cantínas, coli 
mea, coflrets de voyage pour porter dés bon: 
tailles, ete, | Cantines, lieux où Vun vend 
des rafealclinsenient aus. soldata. 
CANTINELA , £. camtinéla, us, Chan 
vonnelte, | Hépéion eauuyeuse 
elle, refraiu de chanson. 
CANTINERO, MA, m. ef. contíniro. 
Captinier, quí eut edotine. || Sommelier, 
enel Tiqueurs. 

ANTE 'cantito. Dim. de Canto, 
Piorresto, [Jugar 4 lor cantítor, jouer à 
la pretreite. 

CANTIZAL, m. eantiedl. Terra 
'CANTO, 1, cónto, Mar, Can ou kon, la 
tu la las largo d'une pico us ds Dore 
gos sur Le can. || Pierre, caille, Jeu qui 
eouslste à Jeter une pierre à la plas grande 
distance, | Chant, modulations de la voix 
] Chant, division des poèmes épique 

Namage des oi Bot, extrémité. an 

1 Fiz. Dos d'un couteau: || Canto Lars, 

u-chant, [Canto de Las aves, chant des 

eur. | Canto. de Órgano, cano fou 

haut” organisó, contre-poiut. [| De 

ide champ. | For. Darse com un 

canto en los pechos, d'estimer trop heu: 
Caytomaxía; . cantomanta, Ca 

evt, manie de chanter. 
“CANTON, mu, cantón. Gdor, Camion, sul 
rrouimements. | Canton 


pier- 


tre, rois de food 


CANTOXADO + ol 
Castoasé. 
CANTONAL, 
CANTONEARSE, r. Fem. cantenódrsé 
Y. COTONELRSE 
NTONEO, 2. Fas 


canionddo. Blas 
cantendl. Canon 


camente. V_ Can 





CAN 


voorct. Caña de porcar, tosea post pá 

er à La li a dules à de nadar 

¿auna Y er, | Caños, y. Coran. 

Fiz. fam, Dub toros y cañas, À 3 ae 
o grande Babe 

capracorto. Do. Be 

CANADA, f. cagnado. Gore, espa 

cnt, deux montagne, Chen pon ls 

troupeaux de márinos, à d'entrée des ple 
race. ll Mesure pone Te vía 

WISTOLA n. cognaflstola. Cams, 

la gousse d'un arbre d'EgIpLe- 


CARAFISTOLO, m. cagnafistolo. Lot, 
Casier, Vacbre qui pot 13 casse, 
CAÑAFÍSTULA, [.V. CAÑAvISTOLA. 
1. cagnatja. Boi. Cane 
Lerge, cigud, planta. 
CANAL, m. cugnál. Egrillui, el 
roseaux pour prendre du poisson. (| V. C 
Avenar. | Saignée d'une rivière. |». Y. 
Ent. [v. Conduit Jean, souteersis. 
CAÑAMACERO, m. éagnamactre. Ce 
nevassior, qui fabrique du canevas 
NAMAR, m. cagnamár, Chenerière, 
champ de cloro 
CAÑAMAZO, un. v_cagnamdro. Carine, 
voile d'anbaitg. Comes, prose ida 
poor travailler eo tpiserie. || Eloupe de 
Ssavre E Pa 
CAÑAMIZA, rm. esgnam 
Y. Acnaures. 
CÁÑAMO , 1». cdgname. Bot. Charro, 
lante da cbépevis, dont V'érorce sert à faire 
loose. | Chanvre, Élasse de chute 
CAXAMOX, =. cagnamón 
aran de ue 
CAÑAREJA, Í. cagnartjo. V.Caintn. 


Chèseroile 


CANARROVA, L cagnarriia. Bal A 
paritaie, plante. 
AVERA, [. cognentra. Bol. Done 


CAÑAVERAL me. cagnanérdl. Connie 
Gea planté de roses. 

CAÑAVEREAR, a y. empnaréréte Y 
Acaavenzas. 

CANAVERERÍA, lv. capmérérérte 
Endroit où l'en vend des roesar 
CARAVERERO, = coguarsrire. Var 





























plasma. MEA 
Pathol 


ql 


fla, Parhol 
día. Mit 
qui longait 
rdineire 


lu, Motir las 
(Fig. Toner 


rats quí font 


[, Patlicl. Ca 
1 

Patliol, Khu- 
va el de la 


baso, Path. 


vrelle où se 
hne 
Mél, Ca- 


lo, Clio 
ble. 

tado: Ori, 
 cathar 
Oraith, 
lapaces. 

loft. Li Go 





CAT 


vie lequel on ÉS range dns une té 
orde déterminée. 

NTEGORÍA »f.caligorta, Pis, Coté | 
gore, rang, dishoction. Se dit seulament 
des personnes. | Log Y. l'HHDICAMENTO. 

CATEGÓRICAMENTE adv. calégóri 
camibndo. Calégoriquement y aves Clarté, 
veéciio: 

CATEGÓRICO, ad). catégórico. Catógo- 

ce quien dana Pondre,rési, 


CATEGORIST , m. catégorista. Caté 
goriste , quí fait ‘un système de eatégor 
CATEQUÉSIS, [. coiékésris. Catéché 

plication méthodique de la 
CAT 
jme, ins 


ISMO, m. eotóllemo. Cal 
uetion dans les mystères de la 


:QUISTA, m. caléhista, Catíchiste, 
À enseigne le catéchiome 
Ar. Cauéchiser, 
insiruire dans la fi eatholique. 1 Fis. Per 
sader, endoctriner. 
CATERÉSIS, f. entérésris, Pathal. Ca 
se, épuisement indépendaot de toute 
vacualion artificielle. 
CATERÉTICO al). colérgtico. M6 
ue. Se dit des caustiques ou es 


CATERVA, [. calérea. Mulistado, foule. 
fusion d'ffaires, de chvsos. 
'm. caidter. Chie. Cstliter 
le canelés peur la verge 
CATETERISMO, ju. calilérimmo, Ca 
thétérisme, iutroduction d'un cathéter dans 
CATETERIZAR 
rer, introduire 
GATI, m. chti. Mamo. Coii, a 
gare chat. || Comm. Chaty 
de chèvre d'Angars 
CARLA, € 
genre de dipières. 
CATILINARIO, 
voire, discours 
CANITE, un 
un pet noir, el très bou pur da y 
CATOCD, m. eaídco. Entow 


lérizar, Cathé- 
sonde dans la 


CAU 


comentó. Viga. Catoptciqument, en meras 
ln lumién 
CATOPTRICO , adj. caláptrico. Cate 
rique. Se dit de fout ce que à Esport à 
eatopirique 
CAFOFTROMANCIA +1. euionremde 
cia. Catoptromencie, divination mu mueren 
d'un miroir. 
CATOPTROMÁNTICO, vil, este 
Qué pratique Y 


CATOPTRÓFORO, m.catoptraforo On 
nith. Catsrtrorhore, alero agusto 
CATOQUÉTES,, m. catobttts. Mine Ca 
re de Mio de Corse 
LL ENTORCN ad. colores. Ouatcre a 
TURCENA ,f. catorcóna. Aste bi 
ets de méme uatore au membre d que 
toreo. ad. Quaiorsieme, membre ardt 
CATORZAVO, m. eutorráro. Qui 
ième, lo auatordiéme partie d'u Lt 
CATOSCOPI, E. catorespla. Lal Là 
toscopi, genre dé mouse. 
(TOTÉRICO. el, eotolérico. Par 
Catotétiquee puras 
CATORANTO, m. estocrdndo aa 
Catoraatda, 
CATQUE, in. cd 
commane de Surate 


eatricofri. Cali 
à renlermer we lit, 


CAUCAFON, m. exowca/óm, Hot. Cae 
calon, espice d'il des Inde 
CAUCALÍDEAS, (pl. eoquesilijas 
Bot, Caucalidées, plantes oublier. 
CAUCASIANO, ad el set 
y de 


'caoucé. 


d'un engasement, d'va trail 
privorance. | Cmitionnement. 
CAUCIONAR , a. caouciondr. Cantine 
er co justice. [Créaocvr, farsa MEN 
ler, se préciooncr Grabe 
CAUCUES, adj els eaoutehs Car 























fade co 


cn 


nada , 1. cdérért 


CETRO, 
le yn soplos 


crie. 
¡Calas quí cha aves des 


«h. chtrifére. Porte 
mrement de Je 
Gtrtne. Citrin, de cow 


| Cngueme 

ca 
ue sopuels 
de creme d'or 
dame errbines cr 
his Volcan de proie 

CAMA, E. uma. Hht. Congo 

mr membres d'au pen 
Fea par le même verlo 
ADATO, m. cécadalo. Clim. Cv 


CAABOGA y. ciaboga, Mar. L'ect 
à virer de bord uno galère. | Hacer el 
boga, tourner le dos, s'enfuir 
CIAMITA, f. clamila, Min. Cyamite, 
pierre qui, ant sé, ala forme d'une (eve. 
AMÓN ImOtdé, Conchyl.Cre- 


IN 
E jar la combinaison 


NEICOLO, adj. ciaméteolo. Draich 
calle, qui ae coa blea. | Entom. Ly 
olle, qui a le corselet bleu 
CHAN, mibdssé. Chim. Cra 
vilase, cou 1 de cyanogóne avec Les 
composés, 
NÍCTERO, ad), eiantetéro. Hist. nat 
qui £st bleu et jaune 
CIÁNIDO, 1. eidnido. Chim. Cyanid, 
mison da eyasegóne avec na cer 


y 
CIAMISMO, 1». cíantemo, Phys. C 
me, intensité progressive de Varur. 


CIANIFO mm. chante, Chim, Cra: 


al 


Cané y € aidés. 


Myth. Cybèle, 


pe 
CAMENNÉTICA, [. cidernótica, Did 
Crberaótique, science de gouverner. 
CÁDICA y L.cidiea. Barre de ler dou 
renfores les essieux de voitares. 
cbikyol, Crbier 


bislique, art de faire des sauts pi 
CIUSTRO, m. esbistro, Euton 
tre, Eure de colíopitres 
Hot. Cybos, espbee 
palmier d'Afrinu 
cinoLA , L cibola. 
Mexique. 


Mau, Yache 


éparrner 
CICATERÍA, f. cienléria. Léslns, dpto 
gue sordide 

CICATERO, sd]. cienlóro, Chiba, mo 
CICATRIZ, L cicatriz. Cioutrico, mus 
que d'une plaie 

CICATRIEAULE, adj, cientrisable. € 
catrisable, qui est eptible d'étre ira 
CICATRIZACION Le 
catrisation, enérisos d'une plaie. 
CICATRIZAL, adj. cionirésäi. Qu a 
parti 

CICATRIZAMIENTO, m. Ut 1-0 


une plaie. 
une plase) 
CICATRIZATIVO ; al. ciestriustire 
sant, qui a la vorta de cat 


Saver ¿ciar nina. Ces 








siste, plantes 
cities per 
je. Cellérags 


a. Cellérier 
gicas qui a 


eric, emploi 
lléribre, re- 
Ho. 
qui este 
[eur distri 
ESPENE, Do. 


ct Vane mon- 


simato 
| lévidopières 


réa, Crulas 


to. Sonnetio, 


Arch. Dome 


Asi les war 


pro. Flexible, 


b. Cimbrique, 


Ancicus peo. 





CIMIENTO, m. cimiénto. Fondement 
fondations | Biz. Fundement. Prin 
be. Cimiento real, cément royal, 11 
parsiion poe parilier Por. | Fam. Fene 
buen ntos, avoir le bons riliers. 

CIMINDO E cipindodia. Ento 
Gimindodér, insectes coléptéres. 

CIMITARRA, L. cimilarra, Cimeter 
coutelas de das à manche. 

NO imólia, Cimal 

M à Ponge de for qui sal 

CIMONTANO, adj 

qui est en deçà À 

CIMÓPTERO, mm 
maplère, plantes om 

EMONRA, fe <imérra. Vét. 

1, maladie des chevaux 

CIMOTOE, tn. cávioi0é, Conchyl, Cymo- 

genre da erustacies. 


Morfoo. 


ae * 
AN AEMIO, mn. clnrio. Mir. Cia 
rouge. || Sang-de-dragon, liqueur d'un arbre 
Filio 

CINAMOMA, 
substance aromatique produite d'u 
rau du pays des TrosledvLes. 


CINANINO, m. oinamino. Sorte d'on- 


INANQUIA, E cindnkia, Patlul. Cy 
big, espèce 4'angine 
ds, cinankico. Méd. € 


e la craon 


CIXANTÉMIS, Í, cinamiemía. Dot. Cy 
onuthémis, vo” selentibque de la como: 
aille puande. 

CINANTROPIA, [. cisantrópia. Patbol 
Cyaautropie, variété de la mélancolie 

CINARA ; Í. cindra. Bot Cinora, nom 
scieubfique’de l'artichaut. 

ÁREO, adj. cindréo. Cinaré, qui 
ressemble à l'ardiehaut. 

CINAROÍDEO, adj. cinaroldio. Bot. 
Ginaroïde, qui ressemble à l'artichaut. 

CINCA, E elmea. Chow-blane 

CE mn. cincél, Cscao, instrument 
qui sect trailer le hos, Da piero, le 
kr, ele 

EISCELADOR, a. cincélador. Cicleur, 
ouvrier qui cistle 

CINCELADURA, L cincóladobra. Cise 
Jure, Paction de cseler. 

CÍNCELAM, a cíncélár, Ciseler, tra 
valer aves le ciseau ou le cell. | Cinco 
Larse. r. Se ciseler 

CINCELIFO, a 

CISCO, sn 

re de Voeire à 


cincélilo. Ciselet, petit 


de place en aya 
sum. el end. Cing. À No 


CIN 
Cinéma, scieme dos movement mé 
¿SINERACION: [inéración.Ciralna, 
rédurtion en cenires. 
CIXERAMIA, cinéraria. Bot, Cine 
illo des syuenihirto 
Tavexanso, sd) cinérdrio. Cintre 
it d'une urne contenant Le ceudres dr 
mort 
CINEREIPRONTO, all. cénéréifr nt 
ani cendré. 
eintréo. Ceadi 
la rouleur dela cendre 
INERIGEO} al-cónértedo. Cent, 
a la couleur gra de la condes 
gl, cintrício, Cou 
ERIFOUME, a), cinérifórmi. € 
Viapeci de la cradre 
INERITAS, LM. cinéridas. 0 
z SEGALES jets. cingalés. Cigala, 
GARA, LV, Grram. 


ÁFERO, 11. cingonit/dro. Cas 
<hyi; Cingalifére, quí porte aa reiaiare 
CULO, m cIngeudo, Cines, per 
on, ete. autour des señas. 
INCHA , L cinleha. Sangle de mil, 
atribre 
(CMADURA > [. cinichadodra. Li 
de sangler un cheval 
y EIÑCIANA a. cindchdr. Sanglr, ser 
CIXCMERA, F. cintedtra. Peri de 
coers de Vaoianal serece par le angle [VA 
Tumeur qui se forme dans cells per, 


'CINCHO, m. elmicho. Ceinture lors 
sortent les persas. Free, cer à 


chaval 


CÍNICO, ad). cinieo. Hist. soe. Cy 
os des philosgbes quí brarajent lao: 
dances (| Pie. Sale, abscine, en parle dl 
dans le actives. IL ot ames Salam 
CIXIPE, mo cintfé. Esto. Cayo e 
rex de móncleros dont la pérère Ste 
CIVISMO, m. cíntemo. Cynieme, ent 
daite des rhosoyhes ermiques. 
CISNOR, ma. clamor. Mat. Came e 
Kiacor, instrument es Lois du temple de 
Jérusalem. 
CASPCEFALO» mm, cinot(alo. Ed. 
Cyocetphale, sings à lle de chiens 
CISOCRÁMBEAS, mu. cinoerdmblas 
Bot. Crnecrambées, plantés action: 
CINOCIAMDO,, m. cinoerdibo. (yu 
crante, sea vulelire de Fassrige. 
CIXODECTO, adj. cimodéele. Pal. 
Crovdecie, qui à 62 mord par an sho 
'CINODINA, [-cinedimz Cr, Credits 
ssistance crisuilioe des ehiende ia 
NODOS, = Lot. Contes 
Haute eremièée. 
CIXIFILO, adi. cinôflo. Crop, quí 
Les 











Folies de 


die 
yd Haut 


dun 


ell 


la ch 


Jidico, voue 


Ciento 


cu 


cumôcene , o 
Climacdrg, tamación dipiér 
CAMSLTRO, si}. cllnómlro. Tel 
spare po dos Pan 
Pan par rapport à un plan honzoutal 

100, m. linbpode. Bot. Clinoo- 

que sauvage, plantes labides 
po. Vecha. 


abcbro. Lalo 


Ay: clinottenia 
che, ae! de conatrnira des 
CLANO TUCU 
niches, sell quí count 
YI INTORIVA,.clintonita. Minés.Cllo- 
tonito, blanes quí parait Gire Mentique 
ve er d'à La halte 
(61.10) Pelle, Myth. Clio, Muse de Vis 
toire 
LU KABOy al), elionédo. 
à raphael au gaara el 
» 00 pde o fan 
Vordro des eéphaloplares 
ru, cbstomo. Dot. Clio» 
ka le clipéa, Bot. Clrpte, plante 
GLIVRÁCEO, nl clépédcéo, Condiyl 
ouétier 
dria. But. CI 


a. Clio- 
[Clio 
lle de 


CLIPÑARIA, £. clip 


able un peut Low 


GUISA, L eltrsa, Chim, Clyme liqueur 


y du lero et du soufre 


1 
acido de Dont 


CLISADOR , mm 
si quí elche, 
ELISA cts. Lp. Clica, at 
eu action de clicher. 
'CLISAR, +. clísndr, Impr. Cicher, era 


elitsador, Glicheur, 


sur des caracióres mobiles, pour ea. 
aire two mairies. 
CLS mu. chiant. lp. Cliché, planche, 
malriee cheque par le lrchase. 
ELIMOCAMPO, m. classe 
Clsecsmpe, peace de 
a ls M 








cLo 

CLIVOSO, ad). clindano. Penchans es 
"cúpaca, E. clodes. Cinque, ferai 
CLOACAL, ai. coscdl. Qu à rene 
à Peut 

CLOASMO, m.clodimo. Ad. Cle, 
ast de la peso gonod elle se couvre de De 
clica rerdatres. 

LOCAR, 0. Y. CLOQUEL. 

LELOMEN A; 1. cloména. Dot. Comi, 


il. clômiea. Méd. Chenique. 

SE des mouvements conraluds ire 

CLONISMO, m, elonteme. Mi. Ge 
ue convulsive 


pour accrocher li 
L0QU 
se e d'une pos 
LOQUEO, mn. clohdo, Ciossement low 
ment des póules. 
LIQUERO, m. cloktro, Celui qui # 
sert de corbeaus pour pécher le thon, 
LONACÉTICO, ad). cleraeflice. Cri. 
dique, qui sa compos de chlore el 


CLOMAL, m. elorál. Chi. Cilerd, 
rroduit de la réaction du chlore ses ena 
Las sur l'alcoa 

“CLORANTIA, 1. clordnlia, Lol. (lue 
ranilie, phénoñène de Lératalogie vof 


CLORATO, m. cloráto. Chi. Charts, 
se nevtrcs produits par la combinsono de 
Tacide cluloriquo avec ane lave. 

LORENA E cloréme. domi Ge 

uo, vdi. clórico. Chloriqne, as 
coatient du chlore. 

CLORICTERO, adi. efortelére. la 
get Chloricière, qui est d'un janos de 
_ CLÜR: m. pl. clóridoc. Mir 
Gris, faille 80, micras, come 
maut Le <ilore ut ses dérivée. 

CLORINS, L cjorima. Entecs. Chleris, 
genre ¿medias dieron. 
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coc 
dro propres à bso rangée. Caieo, dig. 
de dí de la ivciion de aline 
domse 1 Fig. Disérer,, méditer 
attentivement von fire. À Coceraes y. e 
tre uit 
COCEN O, m1, Imns, Y; Cocravor 
COCIDO: 1. cocido, Bol 
Y. Guerre 
crimilats, Y 
q on de plastos oo 
de drogues. À Déssetion À À 
ir 
DCENA, f. cocina. Cu 
write les meta | Potage 
Aile den met pour la tabla de ro! 
"COCINAN, a, coclnár. Cuisiner, [in 
usine, Pa. Smacor dans Tes afires 
ru 
COCO mat, cocino, ui 
er, lui ui lola in 
0m, coco. Cvey 
es entera 
CLR, m, cdclé, Mar. Harpe: 
GOGLRA, f. côeléa. Nécan. Vi d'Archi- 
OGLMAN, a. eoclidr, Accroc 
tus one hors do Vean avec un eros 
“COCLEARTAs |. cociódria. ol. 
tos erocifros 


un des cinq 


lé 
Coco, noix d'Inde, 
die, arbre 


à lerantino, 
à. || Cocos, 
dus elapelets. | Hacer. 

ver, cajoler 


en paclant 
Fam. Ser d parecer un 
deoyablement laid 
COCOMÁLSAMO, m. 
obalsamoo, fruit du 
Mecque. 
COCÓDELA, 1 
genre de vógétama 
COCODRILO, ad 


esctdéa. Bat 





cop 


COCHE, mm, côlché. Carre, voler 
à quatre rones. || Coche de es 
mine, esrrouse de voyage. | Coche de en 
Lieras, carrosse attelé de mules qui ont des 
cailiers. || Coche de rua, voiture de ville. 
COCHERA, f. colchbra. Remise pom 
COCINERIL ail cotehértl. Propre à es 
COCHERO, m. cotektro. Cocher, 
couduit la voñture de maitre, | Astros. 
cher, constellation. | nus. Maestro de eo. 
y COCIEVISS m. cotehdets. Ora 
chovis, sorto d'oloneita huppée 
COCREFRITO, su. cotehífriio, Racedt de 


vreau où d'egnena, en nage parmi le 


Ge 


ATO, m. entehigdlo. Cachien, 
iseon du Mexique. 
q SOCINA, Y eoiehtne, Trae, 
du pore. 
CIINADA, f. colehinada. Cochoste 
OCA 
MENTE, sde, colchinambni 
 malproprement. 
ESATAS, Él. <otehínatos, Pr 
COCHINCHLNO, NA, adi. ets. colekón- 
tehino. Cochinchinois, qui est de la Gael 


femelle 


mA, f. cotchénéria. Cobro 

serie, saleté, mélrropreté, | Fig, et la 
Action. parole contrsice aux mera, 4 
déicateme 

COGIMILLA, E. cotehinitia 
Cochesille, sente «insectes de l'ordre des 
Lémipières 

COCMINILLASA, L.eolchinilltna, Chin 
Cocbeniline. Y. Clima 

COCHINO, m.coteMno. Pare, puacersa. 
And. Fig. Sa dit Vane o 
propre, sogoniny cochn, 
vestir, sand 

COCHÍO, ai. eotehe. ans. inf, Bee 

Cocinera, € 
pare, loge de encre. 

COCHITEMER VITE, m. cotehtébreié 
Location par loquelle aa macque quin 

se est (ate a la hiso 

COCILZO, adi. cotehieo 

COEmO, adi. cho. Y 


Coehivo tn el 


cotehíktra. Toit à 


Aisé à cuire. 
Coca. 
















































ranjecture. 
out. à vue 
alé que sur des cnnfee. 





fat À 
CONIETURALMENTE 





rulmónié. Conjecturalement, per conjee 
tue. 
Céxerrman. ». cenélourtr. Gone 







e d'après des 1 E 
CUNICEE, me confor. Juce ads 
l. comisugalié, Con 





Care 
CONERE LADIN AT es pr 
me ee de | jai ire e 
remonte. 

ns vribe 











CUNGREGANINO em. ge 
bei de la cungries 


Ms a. romougte. Gram 
Conjuguer, récitr les dillérents modes 








COMUGATIVO, conjongaltro 
Gram. Con) quí a rapport Ala cor 
| surareon. 


'CONUNCION, FL conjounción. Conjone- 
[ram Conjenction. partie de 


mjuntiones máximas 
et ale Sal 









CONUSTIVIMS, E comcountir! 
MA Comme, induit de a 





DEEE 


¡0 TRAS 
sur Lellicacato dede 


on, Sorercutota TR 
VO) mr Y once 
TA 
ON 
ses 
DST 
SUMAN ala 












MEAR ERA, 








= 
e sent 


= ss 
soni aer 


SN 


se aiee 


a ve 


ES 


¿a 

















PSN 
RTS 








HSE 
MONET 


avast 


astres 





















ler 





ARNO, e 





CORTE 
















mara ro Seco EE 
Tau de Ta tnt, des Jas 














NEO e 
TO e e 
A AMMIRA MIER TO: 


CO 





COVER RER 








OUVERA ACE ARI FLAMIEN 
ROMBO RC ENTIER 
DONNER 





ESA Fer 


DONNEES 








A RES) 











AS BEA 

Re Re INVERAREN TE 
II A porras 
Nor MA à Sa 
ANTON CERTES Cr 


ES , NET 
















CONTRAMESAN 
Mar 8 At aussi aps 





bi 

» 

dis Contre H 

CONURAMISAN, a ontraminá mirate A 

O a tt faces 'MAPOZO, Y 
Mie Contreminer, aoppeser à des me Contre-puits, fou 

» 





rolet. 
CONTRAPROVECTO, 1. contrapraite- | + 
lo, Usntre-prajet, projet Pour en faire 
homer mn antro 
“CON TRAPRUERA, f. contraprouida. | y 
AL ra, Cont ¿pere pee 


















tlresar ane outre frate ! 

més. [| Secande évreuve. € 
'CONTRAPUERTA, Í. contrapourria. 

Conire-porte. ‘ 
"COXTRARUESTO part ra. H 

poner, enntrapoutalo, adj. Bla». 

posé, pos Van sue l'autre. 4 


CONTRAPUNTA ; Í. contrapodnta. 
Fr. Contes pate; tran ra 
















Le lasse d'un va 
de riposte. 2 
CONTRA DADEXA CONTRAPUNTADO, «dj, contrapoun- 
Contrmamder.. ré e loan. sado. Blas. chere) Se dit dE éeu 
A! Di comirapaiddo. | * pointes opposées. 


CONTRAP! 
Mas Coatejald. Se di Lun een à palo 


CANTRAPALANCA, f. contrapaldnea. 
Mecha. Leatre-pesce, Fiice du métier 
a espèce de lenser. 








e pr e 
10. comtrapálo. Blas. 





CONTRNPUNIA, à, et 
a nn e 
ER 
Fit l'énntan 
Se contre-poimter, se choquer, se dire des 
choses piquantes 


"CONTRAPUNTEST, 

Mata. Mus. Conire-priniisie. celui qui 
pp tr e 
CONTRAPCNTO > M contrapoënte. ! 
, concordance Lara: 

















CXFRAPASANTE, 
série has Citer 
De à us cer. en pariant de deux 
CES 





SAR. à contrsparsé 

peter re 

ee dune à is person” os ce or le 
CATTRAPASO. 2 romirepáss 






Are-paingne dans de por gon 








co: 
Tien Centro puancon 











coQ 


MH. Caprorritique, ¿pito donne cer- 
nine micamenta partie. 
je eprifilo 
EDR OO corolla. Kaproli, 
wie de péúrilicalon. animaux amtédi a 
Wen 

“copnomenans E. copropildad. lu: 
qe re bre de ente 
hners panne! 

COPROMREA » f.eoprorréa, Méd. Co 
proies us Alvia dénerhée 

HHTS 
























pt Coprese, 
COPROCLARÓSIS) Y. roprecltramis. 
gore dort ds metres 
ele 
COPROSTASIA, f.eoprosiguvia Path. 
Coprostssie, réteation des exerómonts dans 
Tes gros intestins. 
COPTARION, m, coplorión. Fan 
Cosiarios.prtperatio váprimncontí 
COPTO, med lo ¿Copie ou co 
rien eme, a 
Ecco dos bles FA da 
the, co qui concerne les copies. 
COPTOGHArIA, . coptogra 
dame ant de détonper de mo 
Bart pou produire des ombres e 
COPTOGRAPICO, [. epiocrdfco, Cap- 
tographique, qui concerne or 
OPTOGRAFO, 9 sapibgrofo. Cp 
roba, «oli qui s'adonne à la coptogre 
Fra 
CorTeLeRÍA. . espiolosta; 
es tro de l'art de dleouper da carton. 
CONTOLÓGICAMENTE, alv role 




















pil 





































adj. coptológico. Cop- 
toloriaue, qui concerue la copinlusie. 
COPTÔLOGO, m copiólogo. Coptob- 
mue, qui se destide à n coptolocie, 
COPTOMIA, [. coptomta. Enlom, Cop- 
tomie, ren de esléopteros, 
COPTON, m, coptón, Pharm, Copton, 
préparation de sustonces V6rêt 
‘COPrOPR, in. copidpé. E 
tope. genre de collopibres. 








om. Co: 


'COPÚs m. copo. Copou ou kopu, espère 
a RÉ cpob: Copos onu, or 
'COPUDO, ni, copoñdo, Qui contient 





camae une grande coupe. À 
COPULA, E. cdpoula. Lisison, lien. 11 
¿Coti some char Lg. Gale, ee qu 
Joint Untiribal su sujet. 
'COPULACION, [. copouloción, Coyule- 
ion, eccouplemeat des deux seven. 
'COPULAR, a. copouldr, Ing. Joie, 
attacher. ns. Copularse,r, Suvir char" 
element, s'eccmirler pour le générat 
"COPULATIVAMENTE, adv. copouta 
mb Y LNTANENTE. 
'COPULATIVO, al. copoulatico, Copa: 
ati, ¿pithete dorée eur comonctions qui 
lien les paroles, 
"COQUELUCHAR ; 
Tus. Loquelucher, atoir la coquin 
'cooUELtcE, le enkilonirhe. M 
gauche. malle qu vta par 
rement les enfants. 
COQUEMOLERO. m. cokémol#ro, Dot. 
Coquemolter, plante, 
"COQUETA, L cukéta. Coup de 
la moto. a]. Coquetto, Riu 
la coqueiterie, 
CHQUETEAR ; n. cvkeléd 
eoqueltesi, (arce la coquetie, 
COQUETER A .colstérta. Coquette- 
ge. ss er do L'amant, 1 
. paroleseuplojées del 

















a, cokéloutehür, 




















User de 









COQUETISMO, m cokflimo, Coque. 
items, Part ae la do 








COR 


les honrgrons de la vigne et des =rbres 





ITA, E. eokimblta, Cn 
ate neutre de perosyile de fer 








coquiliazo. 
COQUITO, m. cokils. Dim. de Coco. 
Grate pour faire vire le pofants 
‘CONA, | córa. Qro 1h Cora, nom d'une 
genre colibri 
Eno, 






coraebro, Cuirawier, 
armé dus 








Coracian: qui reste 
CORAUIAS, m. Y CUYO. 
¡omacila VF cord, Saron, se de 

ei Lrmspoi er le, abac, 

CÓRACO ACROMIAL, nil, .côraen. 
acromidl. Ana. Coraco aeromial , qui 
apvertient AUX apoplyses. sereine “el 

need, 

CÓRACO RRAQUIAL , adi. chraco- 
brokidl. Anat. “os eu-hrabial. Se dut du 

sele du bras au: 'atlace à la peinte de 

a pophyss euracoile 
CORACO -CLAVICULAR ml. córaco- 
elavicouldr. Aoat © 
ui appartient 
la clavieule. 

CÓRACO-CUBITA 
MAL Anat. Loraco cul 
ele qui s'éteud de V6 

CÓRACO-MIOIDRO, nis.edraco: lat eo. 
Anat Carso Gi eb, quí appartient 
'anehyse ruracañdeet à os huido. [m. 
wo Iyordica y tunscle qui Nétend de 
Fina le à l'hvetde. 



































CORACOÍDEO, 
Coraossien, que appartient à Vapophyse 
eararoïde. 

CÓRACO-RADIAL, adj, córaco-radidl. 


ad. coracotdéo. Anat 


Anat. Cora 
à l'apoyhyse 
CORAJUDO. 
colériaue, cuurtoued: 
CORAL,u corál. Polyp. Corail, plante 
maritime. | mar. Conire-étrsve, pièce de 
oi be, qui est posée au-dhssns de la 
Me PAtrave pou fair 
ensemble. || 
, droit, fn, astnieus 
comardcaras, E. pl. coralágal 
Cora lachales, nom donné aux agat:és co 
ur de: mil, et parsembes de Ÿ 
o CORALARIO, ad. coraldrio, Palrp. 
Corallaire, qui participo de la nat 





Muscloqui tient 
aus, 
do. Colèce, 

























Coraligenos. pl. Coralligo 

des ter de malien sta 

éme relés Coral ¡les 
CORALIFERO , ad). corallféro. Pi 





Corihlère, qu_renferue Le enrail, 
CORALINEO, adj.corá Inéo. Cnralliné, 
der (api save cOrs 
TOS. m. pl. coralintios. 
iles, pulrriers fosiles à pe 


.. Corullin, 


CORALIOGRAFIA > £. reralingrafla. 
Coralliom «cran da coral, 
CORALIOURAFICO adj. eoraliogra- 
pe Cocaltogcophique, quí à raro an 
CORALIÓGHAFO, m. coral 
Curalliosimple, qui dlerit le co 











I. coral 















CORALITOR, m. pl. coralitos. Polvp. 
Coralites, polypiera fosiles à grusce bran 





ches. 
CORALÓPTERO, m. coraldptéro. lo 





COR 171 


Coraloptdre, nom donod Indlféren- 
ment à Lows les corooz pétrifés, 
,CORAMBRE, [. cordmbré. Calro, peanz. 


CORAMENERO, m. corambréro Mar. 
eland de cuis 








point d'a 
EP ASCORX y E corasedra. Navia 

indio 
CONAZA, [. cordra, Cairase, armore 
ani rouvre le corps. | Coraza. à caballo 
coraza, quiraier, militaire revétu d 
Tenlar dunola core 









CORAZYADA,[. corarndde, L'intérieur, 
le cour da in aga de cour due 





CORAZONADA y Í corazonáda. Mou- 
ovas pressentiment du cœur. || Elans de 
CORAZONCILLO, m 
Mille-pertuis, la plante et se fur. 









du faucon. 

CORBATA, £. corbdt 
ces ao que les bo 

ur de e 

CORRATIN, m. corbalt 
cravate. 

CORBATO, m. cordálo, Réfrirérant, 
ymisscaw plein dean et placé an haut de 
Valambie pour cundenser les vapenrs. 
¡PCORBR, mm. 6610 Lnus. Mesura pour 
ls pires 

CORBETA, [. corblia. Corvette, bat 


INA, f- corbina. Ornith, Corbine, 
nom vulgaire de la csrieslla vilguire. ( 

















Lehthyol. Courline, genreda 
CORRONDIEN in. corbonditr. Mus: 
Corbundier, mstrément de musique sea 





beau cor de che. 
CORRELA, f. efrhoule, Conebrl. Cor 
Bale, enr e coquils marines. 
CORNÈLEN, adj. coróvalio, Corbulé, 
rete meca Le 
sm. cores Emisor, grand ct 
EA ee canne 
Aarvois | Par ext Se prend quelquelon 














pour un cheval gueloune. 
ae ORCESCA, L corctic, Bore de alle 


1.0, m. corcillo, Mamm. Che. 
de chewret 

«Peli, clievresn. 

Passo, ï 













Dérances à Ie aface. 
EURCOVEAR y: corcondár, Faire des 
hautiescorrs. So dit de certaine anima, 

co! VETAS m. lla, Bossu, qoi 
pa teun bosse. Tao 

‘Con COVO, m. coretro. Tant] 
pen ma. Dar corcovos re de 
ut L-curpse 

CÆRCUCIR, a. corcouctr. Boucher un 
trou en y faisant nne reprise, 
















Parents de pale. 


CORCHO, m. rôrteh 
idee Routier 4 
1 ert de ande-teu 





Tenercara de 

reproches 

1 ¿goles de ses prares 

. Claques, sreques, 
cordado, Bis<. Cordé. 

dont lex cordes sont d'un 





DEL, eordil, Cordean, cordon, 
Se sordo”, ficelle, || Mozo dt cordel: 
Voiour. 
CORDELADO, ul. cerdélado, Cordes, 


Sm AES, n° crade. Coup de 


CONDELERO, n. cordtière, Cord 
ui qui it des eros. 
JORDELERIA, [. sordélérta. Corde. 
Coro Corlorio, V. Compra. 
PORDELLAFE, m, cordeiliale. Corde 
RER cordérta, Conde 
RDER EX, E cordérta, Cor 
ou abria ls cordes Na 
Fun confection les are 















lien 





ORDERINO, oy. cordérino. agncan, 


rien 






‘a cœur où à Is para supe 
re de Vestoma. ÿ 
PRIAL, al. cordidi. Cordisl, affec- 
EN mm. Cordial, hrisseo su potion 
IMDIALIDAD, L. cordialidad, Cor. 
16, afloction sincère 

UIALMENTE, adv. cordialmente. 

ment. 

DICOLISMO. eordicollsmo. 
reli. Cordicollsmo, ete du Saone 












¡Mes 07080, adj. cordojósso. Chagria, 

a 

a M POLU, E. cordólia, Patol. Cor- 
CORDON, m. cordón Cord 

sordeleita [Y Cerdsl ère ue los 

se autour du coros. 

sail ros 

o 














Ara 

f extrémité supéri 
anne 

CoRboxcu 
en forme de cordon aura trombe Ve 
monnaies. | Chametle, po." de roles 
CORDOXERÍA> [. cordonérta. P, 
mentrrie | Assemllage de cordoas pour 
Btcniure, 

















cordontro. 
qui fait des 





Ú 


CORDOSTILO, mm. cordostilo. Dot, 
Chordostyle, sente snonyme de Peri 
come, 

CORDURA, 1. cordodra. Sagesse, pra. 
dence, bon seña 

CEA, E corta. Dame accompagnée 
de chant.¡'Choríe, dans Tancionas metas 
latine, mesure de vers coupure 
ane longue et d'une brève: 

COMEAR, a. corádr. Camper de la 
musique Apartiea chratées eo Chase. ue 
sica corcada à musique chantée avec e 
compagnement de chœurs. 

a SORECALLO, 1. corécllo, Petit en Jury 
uit ro 

COREGÁ, E. coriga. Choréçe, directene 
¿alt che 18 rg et gine 
los dépenses et conduisait los chœurs, 

lA, E. corrigóncia. Coré= 
once 


COREGI M. corrégénté. Corégent, 

GTA EE 
Corisone, genre de puisous de 
des salmonoides. 


COREGRAFIA,F. corégrafr 

















Corers- 
lso, art de aoter” les pus, los gunos de ly 


danse 






CORÉGRAPO, m.corégraf. Choi 
ph ler 
e da 








même ricos que d'aatres 
SOUEMATA, [. corémála Phann Ro. 
mêle propre à üelioyer la qua et à Lado 





ar. 








+ COREO y m. corto, Piel den À 











€ 
L'Euerpn 


couvrso, 
NC 





CEE 







sm, ac 

ani 

pacte de 
us, 




















Por | 


ere qui 


















perl 
O RPORATIVO: al. cor?" 
pa te à rien e bic 
con rom ic 
ue Carro mel a 
o 


reina 
e 
Ter. | 


ri 
CY ns, Carpentier + 
a Prendas 2 


parties on 
Meme De eneparfor: 2 ane e® 


RTS 








ue 
MOTTE LUE 





NORIA, 1 er" 









PONTS 












re soil 
RME rar 
qu o cope a 
er ES OU 








PES 
ES 
CR 





con 















ear 
fee les 






¡No correr sungre 
on Corro imitado na pro 
reed 










Correr A) inn, dire ou danger, 60 
wire, ll Correr. ganado, ir un. trou 
eva un patrage en. | Correr 
à campaña, battre rer la 
'orlino, rer le rides. || Correr la mima 
marbre at a men deste. [Ml E 
ser la palabra, paser lo mot de 
ale, prenee tarde à vous [Correr 
mertaciones, Siro publiés, e dit 
des Dee mate AL Correr te ar, 
ra, faire des incursions en pays cave 
Mont. Correr monte, has la Lu 
Correr parej Para 
cher, à Pen de deux per 
Sonne où de deux ches. [| Correr toros, 
rende part ox cours de, nucenr. || 
error dl elo, leves a al, leer 
esque. || Corrersc, r. Rougir, éprouver 
de is hante, || Correrse una tela, couler, 
se dit d'une bougie. 
comment,  crrhrie, eue, 
en pays cone. || aus. Y. 
Corse 
CORRERÍAS, f. 
pores, excursión. 







































ineue- 





















Con ne coinmunica 
¡eux. | Correspundance, 
rats entre les personnes, et de 
forme entre les choses. 1 Peint. Corres on 
dance, rapport entre les diverses partes 
fune hee ¡Are Corcespondance, accord 

des parie d'un ice. 











Ue ORRESPONDIENTA 
a E, edi. correspon: 


Convesable, qui ee rapporte, 







PONSAL, mm. corresporsdl. 
Comm. Correspondaut, qui est en corras: 

Se dul pactieuliè 
affaires et daus Le 
Em, curréldi. Courtage, 
droits du courtier. j L'entreuise du cour 















CORRETEAR, 
Bnitre le 









pde Al 


«Mera. 





MS sabi y pare de bornes de 
a de caballo y paraila de borrico. Se 
de celu Cds se bien et finit me 




















le mode, 


lv" corritnié. 
¡Cel prompr 
s'en por 









aient, aver fa 
le. out 
dant du langage. 

CORNILLERO, m. corvílltro, Vsss- 











sans ocu: 
COMRILLO. im. rorritt Petit comité, 
composé d'une fraction de sncété, coter 


oreilles, nl Caquets, rapports de bron 

CORRIMIRNTO, m. corrímitato. 1 
Cour. sean de comi. Essen 
Muxion ¿yeux ou de toute autre partie 
Lo tte. Ces, écoulement des eaux. [LE 
Hunte, confusion. 

CORRINCHO, mm. eorrinteño. Pop. 
aus. Réunion de gens de la ie 


















> L. corrivación. Inos. 
Pd eaux de rendar 








CORRO, m. côrro. Cercle, 
habituelle de personnes ¿dans un lieu cho 
11 Monde, danse en rend, 1! Hacer corro, 
se mettre en rond. || Fix. fa. Faire place: 
Il acer corro à parte, faire hende à 
part. [| Fig, Satirse del corro, battre la 
sampagne. Fix. Echar en corro, jeter 

voir commenti 














CORROBORACION, [. corroboración. 

Patbol. Corroboration? action de corroborer 

et sou effet il Curroboration reort de 
mation dun fait. 










Mid. Corraborant, ou vorrsborati 
ture les fo 





Se rétablir, re 





Xiaonogue. 
erador, ron- 
A reee ce 
ces corrales ur leur au. 
dee 'Corrours Dn 
rouille, par des scides. Se cas 
'CORROMPER, a, corrompe. Corron- 
pre. site pement, AE Cu 
(| Corrompre, séduire. 
au 
















P 
CORROMPIDAMENTE iv. rorrompi- 








duménté. D'une manito coriomp e, Ai 
CURROMPIMIENTO corrompis 
id compre. ly Ius. Ve 





rrossión, Cocrosiun, 
sn im lt de Es qui corre, de ee quí 









| corrossiro. Má. 
brúle, ronge. 








servent à tanuer les e 
CORNUGACIÓN, Í cos rouyarión. Ava. 

















fl Corruptio 


Cor 


CORRUPTA 


ménté. l 


Corrugation, contras! 
dE 


COR 





ad). corrugadèr. 
cle qui cie fe Ecol 





ile tre store 


D'une 


CORMUPTELA) L corrauplla Core 


option. 












RRCETON, ma, 
CO sd 







COIRUSCO, m. V. Muy 
CORSA, Í. córsa, 


ui embrasse la plus grado partio de 


y 





AD: E corrowptibi. 
LE de ce qui est 








le, 
de; qui se laisserait corrompre le: 


Je, le god, 








Corwet, 


CORSELÈTÉ, m. corélété, Zrol, Core 

la partie du corps des insccles entre 
[elo le ventre 

CORSETERO, m. eorstéro. Cartier, 





CORSINIA, L. coran 
genrude pl 
sur la terre eu tal 








. Hot, Corsinie, 
dea rieciéos, croimaut en gazon 








CORSIRO, m. corstro. Entom. Corares, 
coléoptere coraligues. 


CORSO, 1. córso. 
d'hostilité 
marchande dl 


captar 





Conce, 
cé surtuut contre la 







ses 


GonsÔUE, L, eortbadd, Minér. Cen 


telde nego 


ste ches 


CORTA) L córta. Alas 


bres. 


Fam. 






CORTADERA , f. 
ireland, 


le few. || 





¿de la monosie qui ua pas la farm ci 


hire, 


CORTA tado. Peoport 
pa VB Eo rad oriol 


eu deux 
larrusé. 
due. 














représente une 














CORTABOLSAS, m. pl. cortabólsas, 
de bon 


low à la tire, coapes 








Tranche 
le Tr rougi 
couteau peur châtrer los 





sorted coute 





us. 1] 
je de cart ad Se 








divisé horintale 
Sales. 1 Déconteneucé, ena! 
Coupé, coriaine cahrivlo de 





ma 












ste un cuus 
devas du Bt 1 





PTE 
[4 A Eres, 1 Bastos 
ding Ma ganen 
patera Pl y. Quint 

Ana radiée Midart Eon 
e dons 

ANA a 
molde dl, lio «lego 
pi Ti ren, 
ps pr \ 


Dai dune sere 
Shine. | Sender À 


oi AR Le o 
0 de pco 
IA ARS 


Ne 
urls de val Foo La hemo 
ONE Er 
E Er AI Men vivre mme 
EAN 

VER em le AS, 


ALT ie metió ere 
Len Ne Unies ne seran dei 



























ona] 


AN terre 
OS 
RS RENE 


RSR 
NA Aa ++, tomado. 
Lee e 4 See 







INT + a 
a rr 
ARA 


PS 


ss We com. 4 


vi 
PA 


PS 











PH Ame o 











> Fosatur E uteuvragee 
DATES 

ve Fan à 

mate 





estes 





Mare y 
as res 





RO 
SES PRES 
NT ere ere 
À dures dd o ds. 





ato da a ema a cm 
PU: Ne o Ae 
e om eu LUI 











haa 

A e on 

ari 
ES 







































hobej et 
qn 

le eh, sl on 

on 1e don- 


har un Coup 
| duofte de 
lanada, 1 


ichabacas 





CHA 





TARDA, L coutdria. Bot, Coutarde, | mat 

de plautes de Cayenne à Beus mage | mel 

palos. Eu 
vob 


CUFELARIO, 0d), coutelário. Mist, val 


Callellalro, en forms de contest 











CÚTER, m. coûtér. Mar. Cotler, petit 
de qu ro os de ssinmeres Y ua 
Là Jurgen voiles 





CUTERKBRO, m. coutérébro, E 


Catérèbre, genre Vi 









CUTÍ, mm, coll. Conti), U « h 
serrée pour les oreiilera et fra matelas, gui d 
CUTÍCOLAs ad). coullcola, Zoe, Cut 

Je, qui vit s00s la peer. 

CUTICULA , f, couticoula. Cutienle . 


trs Be, la première. 
plantes, dgaleruent 

fine. 

couticoular. 








cule, peau 
la première ek la pl 
CUTICULAR, als 
exlaire, Y. Curineo. 
CUTÍCULOSO, adj. couticoulósso. Mist. 





Coti 
toir 


CH. 


CHACHAREAR, o. #hocharidr. Us. | 
biller, caqueter, Lavarder. 

CHACHARERÍA, [. cha(chariria. Ve 
biage, bavardage. 

CHAGHARERO, 1u. Fam. lchalchartro. 
Babillard, bavard. 

CUACHARON, m. Fam. Y. CAGE. 
CHACHO, sm. Fam. feháteho. Vole au | 
Jeu de l'howre. || Couiraction du 
chacho, eufaut, jeune home. || C 
chou, terme de caresse pour les enlauts. | 
Chacho mio, mon petit, mon chouchou: 

CMACÍNA, f. ichacina. Chair à saucisses. 

EMACÓ m. ichaco. Art mill. Schak 














CUTÍO, m. coito 
«écanique. On disait 
tesvasl, Y. Día de labor. 

CUFIR, 0 
une Autre (Lv. Mettre om 
lv. Combattre, disputer. 


día de culio, joer 


Fropper une che 





ris 








eau de l'homme. Y 
on ue dit Jamais piel ni 
versation benefits 
Cütis atezado, teint brun, 1. Deliendo 
de eûtis pero no de concieneía, qui al 
¡cate que la consciente. 
GUTÍTIS, L. coutitis. Pathol. Pilegme 
sie fruptives 6e ¡nda 
CUTOBIO 


Te 
petirjo, di 





peso plus dé 








CUTRE, mu. eoûkr $, Y 





Ichafarrinde. Bo 


HAFARRINOS, in. 
CUAFAMAINADA. | 
farrinon., aire une action déshonerule 
Imprimer une tache à son non 
CHAVERCONADA. 


Ichafarrinba. Y 


2 E tchafercamále 
ile pasale des Inda 
Lim. Arch. Cuan 


CHAFLAS, 
¡clinicos ea des d'une 


frein, bte 
CHAFLANAR, 3. ichaflamár, Cantos 
ner, couper de biais le bout d'ues plis 


che, ete, abattre lex ardies. 






































dimoudre 'une asociatlo, 
cher ua ou plusieurs membres. | Deguso- 

séparer d'un amurid, Le retirer 
msociation, 








, en 
dj. 

DES, E, a de 
oquidics, chagriner, publ « 





. dessarrén. 
gemitale. Ane. cout Contes deba! 
Be dit dam chere 
'Éter rt ne tar DRSASTRAS desastrado. Ls- | € 
4 le l dessastrado, vs. | © 
ne chamo qui touche à mn autre, Yoo ds. co a cr seen dd. 


we deserrino.Meogue | tm plans anta Y, Dist, 












dessarroillár. . Désestreusernez 
MPa: Espliqur, de MTS deaiirouo, DE- 
» m. dessarr ile. Dére- | “rces, malhoncé 
Lo, DESATACAR, 





ment netarel. pas 
RESARROMAMELR - 
o: ted 


» 5. Se désearouer, 





corpo. Deserreparse, r. $6 tenir trop, 
a DESATAMIENTO, m. Y. Disaris 

RERARTICULAGIOS, L. desserticon. | PESAFARCAR nur 
decióm, ir, Action de séparer los liga- | ter déboucher,néitoyer an can 
ena des erticaloticns dese. V.Lozación, | , DESATAPADURA, Í. v. dessatapa. 
Deco. à er, de découvrir. 

BRSARTICULAR, e. desserticoutér. 
Gr. Opérer la sfparstion des 
cular, . Sart de pont arial 












=. desserrongár. Di- 


catar 
rider, ter lan rides  Délioocer, ter ho sale. 
AS DesaT. dessetascér. Désem. 
ren ae aa sábanas | Les bre de Les ao 
BESARROMAR, a. deserroumer. Var. 
Dares , die Ferris d'en re 


"Pomanseman. à dessernonto na. 



























Bour 
fl Couper 


behar. Mar 


joua. 
cracher 
les tapis 

gd'ane 


Ligarsé. Se 


Hasar, 


descolori- 


au 
dercuilla- 
lores, avec 


denconita: 
| Murié. Y 





y Desajustor un vétocient 
Dicompuner, séparer lío ¿lésnente qu 
aÙ un Corpa. || Descomponerse 
ger, 11 Svablier, 
[Se tee, se 
troubler, so déranger, eu par 


DESCOMPOSICION[.descomporición 
Dérangement, désordr, confia, | lin 
sos principe, l'An 
des dun dou Y MAL, Dissiatios, du 
das. 1 Acivo, de dlcompera, [/ Fl. Date 
composicion: composta caos xr 
DESCOMPOSTUNA, [. descompostoa 
ra. Y” DrsconroscoN 

lement. pa ement, oubl 


poueslumenté. Saus rrapect, sans bear. 
ve eisive négligence 
DESCOMPUESTO, ui} descompoutito 
Qui Be Les cauvauatises par sas 010710 
ments, 

DESCOMU! 
clon, y. Exemmmunion 
DÉSCOMULGADO ; ad). Y 


GACION, E. descomouiga 


ExcomuL 
Gao. 
:OMULGADOR, adj. Y. Éxeomut 


ENTO, mm. y. V, Ex 


ENTE adv. descomor 
nalimbnsó, Enormémont 
DESCOMUNION, | V. Exconunos 
DESCONCEPTUAR, s. desconecptoudr 
Dieter. Y. Disacaanrran 
DESCONCERTADAMENTE, alv. des 
concertadanónié. Suns avant esp 


Y. dere 
Von membr 
ADOR, in. desconcerí 
dôr. Celui qui dérange, qui trou le 


DES 


DESCONFIANZA) L. descon fran, D 
ai Jalon 
DESCONPIAR, n. deaconfér 
y, eralodre, 
DEXCONPÓRMAR, 9. destonformbr. 
der, n'être pola d'sccurd 
DESCONPORME y ad), deséonfirmt, 
Discordant, opposé,” contrate. | Dilféreu, 


DESCOXPORMIDAD, L desconformi 
dad. Di-cordance, ovpesitiva. | Difibruses, 


ESCONMORTAMIENTO, mm. Y Y 
DisaLiexTO: 

DESCONMORTAR, 4. y. Y. Det 
DESCONHORTE, inv. Y. Distant. 
DESCONOCER, 3. desconoctr. Nico 
maitre, désavouer, ler. | loire sopbani 
ignorer. || Deseonoeer un benefeia, so 
potat reconoattre un hientait. | Descoter 
Cerae, Se wécomnaitre 
DESCONOCIDAMENTE, air. descono 
idaménté. À Viasa, mans eonodisianie | 
Avee inerstitude. 

DESCONOCIDO, adj. et m. deseoto 
do. Tucomnn | {grat, qui aque de 

li Chant, méconmalable | 
cauna. 

DESCONOCIOMENTO, 1. Y. 1nout+ 
on. 

DESCONOSCEM, Y. Destino 
DESCONSEJARS 4. Spuonyo 
aconsejar. Y. ce mt. 
DESCONSENTIR , a. desconsóniir Se 
vas consentir. | Discorder, n'être que Due 
Enr 

DESCONSIDERACION, Í. disco 

Mératiun. pere de la 


de Der 


considéradambnté, lueo: 
DESCONSIDER LD 

rddo, lnerasidér, 
DESC 

ción. Alliction, désolation 

SURLO, 
DESCONSOLADAMENTÉ, mdr. derson- 

soladaménte. Sans cum 
DESCONSOLADO, sd) 

Déxoié, allié, |] Féclreut 

Faible par défaol de nourriture, en jas 











ke dá son 
Se délaire de 


DES 


|| Desemeorcelarse, e, Sortir Ventre que 
re murs, se donver de Pair. [| Fig. Cemer 
d'être esclavo d'ua attachement, dun Li 
majete 

DESENCARECER, a. de 
Démnchérir. diminutr , belssee le prix 
Desencarcciras, y. Dovenis à mailleur 

DESENCARGAR, 1. y. V. Inescancan 

DESENCARNAR, a. desiéncarnár, V 
Descansa | Véner, Olor mur chicos Pla 
bitude de manger le sibior. | Fix. v. Se dé 
tacher, ve pl 

PESENCASAM, a, Y. Y. DESENCIIAN, 

CASTAU, a. dessónensidr. Dn 
ef, jeun un ion 

insectes, eu faire périr l'enceoure 

DESENCASTILLAR a. destóncasiillár, 
Chaanr la garoison dun sbaicoo, d'une 
fortervme. 1 Fiz, Chasser Le démon du cora 
«us pessbde. | Fi. Disgracier un favori, | 

desséncimagár. 


incarder 


y ESENCIA 0 y 
irer, éloigner entr 
DESENCERRAR,S. desséncerrár. Don 
mer la liberté à ce qui sit enfermé. [| Fig 
Développer, éclaircir, découvrir. 1 v. Où 
DESENCINTAR, 
détacher les rubans qui 


desséncéntrar 


e ales de von 


desténcintdr. Oter, 
altocharent une 


DESENCLAVAR, #. dessénclarár. Dé 
lover al. | Dédeuer 
= 1e 

5 Y. Descuavin quel 
un de se place avre violence. | Deten— 


DESENCLA VLIAR + 


a. dessé 
Faire met ree moe che 


DESENCOGER, € dess/scopir. Dérvo 





DES 


DESENCUADERXAR, 4. y. Y 
¡ENDEMONIAR , =. desstadémo- 
Uacaer do Jésica du corpo d'u pu 


nidr 
V. Disenpeso: 


DESENDIOSAR, a. deméndionntr, De 

milier, rabuer l'erpueil 
ENDUENARSE y r. dersóndoud 
hire, se déliveur d'one dub 


EERAN, a, de 
filer oler le 61 d'Boe 
enebicarae, r- Se disenbiler 
DESENVADADERAS (TENER, £ pl 
los. om. lénbr dessefadadires, Ar 
des moyens de sortir d'un emdarro des 
DESENFADADO , ad) 
Gai, joyeux, exempa de senc 
plus chil Large, vete, sue 


deasrnfadldo 
Qui oa 


SA 


DESENFADAR, a. dersba) 

, chamer, der Pe 

adoucir la e 

t. Comer d'être Bu 

DESENFADO, mu dersenfade. Lilo 
DESENPAJAR, a Y Hisrine 
DESESPALDAR. s. des 
o An 

Ve Dase 

aJamdr. 0 


DESEA AMAR, 
UESESVANGAN, a desa 
«e, der la herbe 
DESEAVARDAR, a de 
lier. déballer, defalre den bal 


rmiardar Dé 
» de de 


DESESPARDELAR, « Y 
DESESFARDO, 1. desshaférée. De 
Îlare, action de dballer 

DESENPRA 


AS 


1, briser ss chaise. 
DESESPRESACIÓN, £ Y 
DESENPRENADAMENTE, sde die 


DESEXPRENADA, +3) de 


Desremene 











madoù 
ariller les 


Décheve= 
Eux. || Des 


Bier que 


envi 


dar. Mar. 
grès, ete 
ser, des 
br. Techo. 
[gnapado. 
[co loro 
Ido. y. Ex 
AGUADO. 
Q 

Lo. Y. Dis 


ounlbrso, 


sabitado 


Quitier 





DES 


tre trop Vartian, de dévouement. dans co 
que Von Gi. [Se andre Lout à fait, à fo 
de enire |] Perdre sa forme, où sa solid 
| Deshocerse, como el Numo, sen aller en 
lave. |] Desharerse como la sal en e 
qua, fondes entre les mains. Se dit de 
l'argent promplement dépensé. 1 Desha 
rerie en lágrimas, fundee en, larmes. | 
Fig. Deshacerse en cono, s'opiuidlrer 
ser le ner. || Fi. Deshacerse, se déire 


¿action de défaire [| % 
tion. V. DESVIVINIENTO. 
DESHALDO, m. Y. Manceo, 
DESHAMEREAR, 2. v. destambriór 
Désaflamer, opalser” la. Tai. || Desham 
brearso, 1. Ameuvis sa faim 
DESIANBRIDOS dl y 
DESHARRAPADO, 0d). dessorrapddo, 
Pa guenillé, convert do laillams 
DESHANRAPAMIENTO, m, dessarra 
pamisnlo, Déniment, rauvreté, atenutre 
nen! sale, en Inmbeaux 
DESMANRAPAR, a. des 
chirer, melire en lóques un L 
harraparse, +. Se déchirer les ho 
DESHENTLLAR, >. dessébildr. Dibow- 
des ou Les rompo 
2. desslbrar. Eiler 
BG. Tirer Por, Var 
a Ús déiés, || Pie. Di 
en ls tre 


Toquiétude, agita 


desembrido 


use artifivieuso,frinte. | v, Issue d'un che- 
À Rofeain do chanson. [| Répétition d'un 
pos de lanse ancienne. | Défaite hoenéte. | 
ani 
DESMECMIZAR, a. dessélehizar. Dé- 
sensorceler, délivrer de l’ensorce 
DESHECHIZO, m. dessdichtzo 
sorcellement, l'action de désensorcal 
feta 
DESHECHO, adi. dessóteho. Violent 
vet, impétucuz, Se dit du vent et de la 
tempeto. [| Fuga deshecha, fuile précipi- 
DESHECHURA, Lv. dersdlchodra. 
L'action de délire, et sn ella, 
HELADURA , E laws. derséludoù 
actiou de dégeler, el son effet. 
DESHELAR, a, desaólár, Dégeler, foire 
fondre ce quí &t gelé. Pie, v. Triompler 


DES 


es jes.) Défereer an 
cheval. [| Désherrarse, e. Se délerres, pére 
dre sou fer, en parlant d'un cheval 
DISHENRUNERAMIENTO, 14, danser 
roumbramiénto. Action d'ôler la vomill 
et son efe 
DESHERRUMERAR « a. desterrane 
brâr. Déraniller. Y Desherrumbrarte, + 
dee la rouille. 
PESIIDRÓGENACIOS, [ dessidregie 
Chim. Déshydcosénation, pere, 
suppression, cessation de la présence del dy- 


)ROGENAR, a. dessidrosóndr 
lrdrogéner, culeyer Vbydrogène 
qui entre dans la compositica d'une 
tec Deidrogenerae, Se eh 
génor, dire privé à 
DESMIELAMIENTO, 1. desyilamétn 
lo. Dibacioment, débaclo des siaces, Vo 


Leg navires 
DESWIELO, mn. desyele, Debido, ru 
ture subite et leouiemient des elores due 
rivière qui était gelée, des glaces Bobine. 
la fast des lares et les nes 
DESMIZADO, adj. y. deasijddo, Sum 
eufaats, quí ler Pers où qui er ao 
ESHILACHAR, a. dessilatehdr. EH 
si, en faire de la eharrie Elmo 
hier. | Deshélacharse, e. Seller 
DESMILADIZ, un. Y; Firaoi. 
LADO, m. dessilado. Ltetien 
une étoile pour la Lroder à jour, 
st Pefiet de cetto action. 
à la flo, qui débil, | ady 
à la filo, à la quene. || Fig. 


LANTEXTO, m. 
DesartA put, 
DES: 
ua Ussu $ Farfiler. | Pis: des, 
couper en, Bit. ((Séparer un sais 
vieilles abeilles co lui présentent une noo” 
velle rvebe. [| Deshilarte, +. S'eliler, xn 
¡ler par 


dessilamitnto, 


ction de séps 
im de vieilles abeilles. [| Techo 


ler. 
destiteanar, Dé- 
los four Gs 
drssimcadofra, 
her es qui Gate 


P 

LVANAR, 0 
faire les Hsubilures, cule 
y ESMINCADERA , | 
action Larra: 








Oter., enle- 
les lamguido 
rdärsé Mai 


elastraddr. 
de lest Pon 


latter ôter 


lsradoúra. 


hi. [| Délarer 
bélaver ; de 
ete. à force 


seditawade 
y 


sn. 
le: déloyal 


léalméni 
1d. Déteyaa- 


Ir. Oler de 
, les débris 


par. Meri 
(3. Mure 

étehon- 
tchougar: 
taille la 


Desc 





DES 
24: Désénérer de mérite de 


DESLINDADOR , m.deslindador. Celui 
qui établit et fait plater des bornes. 
DESLINDADURA + L Y. Y. DrstiNnE 
DESLINDAMIENTO, m. Y. DESLINDE. 
desiindar. Born 
der des hor 


DESLINAR , a. deslignar. Débarraer 

des curpa étrangers ua desp nouvellement 

toudu, qu'on va mettre en presse. 
DESLIZ, 1. desliz. Glimado, Ve 

Vell desir. Fig Frost 

Ari. Pelle de mereure dans 


Fargent. 
sd. deslizable. 


DESLIZABLE, 

shisser 
DESLIZADERO, sil. desliradéro. Y 

Drsutavue. | Cle, chemin liant, 
ADIZO, ad. d 


jet à 


DES; 


nt sur un 
Suit, ua art, ua reproche, en écrivant. 1 
Deslisarse, r. Gliser, se sliser. 1 Faire une 
faute, en parlant par inadeertance 
DÉSLOAR , a. y. deslodr. 
pas apprcurer. 
DESLOCAR a. y, Y. Distoca 
DESLOMADÜMA, £, des 
Rapture des reins, ida? de r 
DESLOMAR , a. deslomár. 
Gclóner, ener ls ries No 
il ne sefoulera pas la rate. Se dit d'u 
homme qui 0% pas one forie che à remplir. 
DESLOOR , my Y Viruremo 
DESLUCIDAMENTE, adv. des 
ménté. Sans exrément sans F4 
DESLUCIDO, ad). destoucido. Fig. Qui 
 ruiae eo dupe, sans honpeur, sans proli 
| Sans goût, sans grâce. 
DESLUCIMIENTO , 0. desloucimiénto, 
Obscurité, manque d'éclat eL de | 
Fig. Désboaneur, la bone d'un inenccis, 
e détaite, ele 
%. deslouctr, Ol 


ler, ne 





DES 


| mibuto. Langucar, aibleme, abeticnrst 


Nonchalance, mauvaise práes. a 
DESMADEAAR . a. desmadijar, AÑ 
Llir, abattre les forces et le coarage. Dat 
madejarse. 1. Se lnimer aller novena 
ment msequer de force el de courage. 
DESMAJOLAR y 2. desmajolér. Are 
cher les jeunes ceps de vigne, (| Lier las 
cordons an sonlier. a 
DESMALINGRAR, 2 y. desmalingrár, 
Méiire. Y. Mumuckad. 
DESMALLADOR, im. desmoilladir 
Celui qui rompt. qui coupe, qui dei le 
male Bob. Poe. PR 
DESMALLADURA + E desousilladodro 
L'action de rompre, de défaire ls mailles 
DESMALLAR, 2 desmeitiér. Couper, 
élire les mmullés Vane eutie d'armes où 
coûte de maille 
DESMAMAR , 4. V. Desrerii 
DESMAMONR , 2. desmamondr. Der 
le brasches goormendes d'on arbre, Le 


DESMAN , mn. des 
coadaite, oubli de son devoir et des conte 
moces. | Naibeur, secident. à Mam. Dar 

DESMANAR 
trouble dans we troupesm, le défaire en es 
séparant les êtes de bétail. [] Desmanari. 
Se céparee da tronpera,cógacer, ta ju 
lant du Dia 

DESMANCEBAR, ». desmoncibár. Fan 
Délire, rompre. empécher un commet 
lee sotre homme et femme. Det 
cebarse, r. Renrncer à me comeros lr 
fie, parer. Pierna eel lem, Bi 

circtengieut. 

DESMAXDA DO, adj desmandádo, Ce 
trcmendé, révoqué. | Sorti des régle Ÿ 
Y Decora 

DESMANDAMIENTO y mu. desmando- 
miénio. Dore déréslement. db 

DESMANDAR , 2 desmandár. Conte- 

> décommander. | Révugaer ene 

Desmandarse, r.$a délarder, sort de 
R er de ju justice. Y; DESC 
DIRSE, PROPASANSE. | Se débander, ea pa 
Jaot des soldats qui quitient, Tor depen 

Se séparer du troupeau. Y. Des 

DESMAADO, . V. Desi 

DESNANDUPAR , a. desmandonjór 
Llciper, ôter les tripes. Terme Fabalie 


















ES 


Despudarse, e. $e 





billar, | Pig. Desnudoras de, 
de ann bi 
NUL, |, de 
muda, mangos Val 
PRAXUDO, 
% vigemento, | Metroum. | abillé 
vent: | Fla. Qui est dans un 6 
veut, | Fig. À mu sans équivoque, 
lote, dvideut | Los. adv. Noestá desnudo, 
Ave manauo de rien; Se dil d'une personne 
aus l'ahañce E. Boba et sir Se dit 
los Lquree qu) pa sont pay dragées, | Se dit 
Silent os res, a a où 
PESOREDECEN, a, de 


dépouit 






















obédécer. Dé 















DECIMIENTO, pa. +. Y. Deso- 
DESORRDIRACIA, [ despodéditacia 
Antubéhssante, actina” de dévobdir, «t mas 
PODIA ed. denrées 
DEMREMEXTEMENTE, adv. deso 

Udrénidebasd. Croire Lbeamaren 
PASORLIGACION, L desarbliparión 


à à dl 








Veux 
DE VSTREULINX y Léon 
PROTA CTA a de de mu 


PIES TMENTE, 








Eeurcheric, hoteles 
8, en leur faisant pare boat fort 





cher 
DÉSOLLADO, adj. dessoriiado.Lmeole 


pudeut. | Peint-Pigura desolado hen. 
ur Ladtomique, montrant le mer 


DESOLLADOR, wm, detsoriladis. Fe 
chaur, celui qui ¿corebe. | y. Aro Ecatebe 

lies où Pon éearehe, Les Les Pir 
eepucor, catcheur, cl ni pro 
trop cher. 

DESOLLAOURA + l. dessotlladedrs 
Latin coche | Brorchare, mare 

DESOLLAMIENTO, ww $. Danois 


puma 
DESOLLAR, a. desesillór, ipod, 
: le déchirer. Bee 


écorcher, êter la 
funner, plumer, Dire parer trop Mer | 
idewser, êtes la pers dans la anne | 
Fe. Desatiar la zorra, 6 el ina, sa sa 
7 Desollaria, Expeches le srmed. 
Lar Le mena. cares sem ven. las 




































Ipréciabla. 
fi derprè 
Despue 


lr. Mépri- 
ja, faire 


le rebuter 
E Dépren 
| Despren 
cher, tome 
lor, se des 
se ION 

lesprindi 
ArEGO, 

le. Uépres 


spriocou 


éoeoupar 
peotupar- 
eur 


y. despre- 
pío d'avoir 


Présent 
desprete 


Despuecio. 


nz. Emus. 
es grâces 


4r. Pair 
ur dent on 
position à 


opiaciôn 


PROPIA. 
"porción. 
e 

E 


DES 


def, [| Fig. Se pacinuner 
À prrrdéael d'or 


atir som saut 
vivemenl, être des un 
Litfou 
DESPUMACION ; | 
Clim. Despamatiun 
mpuretés d'un liquide ea ébullition, en 


DUNTADURA, L despountadoûra 
Action d'époiner,'éaersser une pate 
DESPUNTAR, a. despounigr, Épointer, 
émousser. ôter 13 pointe. [| w. Y. DESAPUNZ 
an. | Mafralchir, rogner, | ÉfGoler, ôter la 
hole au la fane des biós. || Chátrer une ru- 
Dépointer, couper les poiols d'une 
ie. 4. Mat. Doubier un cop | 
. Donner des espérantes. So dit de la 
jeuessa quí montre de 
Bourgcenner, en pa 
Despuntar el dia 
Despuntarse , +. Slpointer, perdre lo 
polen 
DESPUNTE, m. despobnié. Comm, Dé- 
into, acid de dépoimer les plis ue 
élalio 
DESQUE, ady. y. déské. Y 
LeEOO QUE: 
¡QUEJAR, a. deshéjdr. Prendre des 
Loutures, séparer du tronc de petites bran- 
elos qui, plantes en lorro, prengent ra 


dispositions. 


(des 
y 


Desoe que, 


DESQUESE, m. deshé) 
lar des bovtares 
deskbrér 


MAUR, » 
DEsicician, e. dcr, sl 
aient ir Es 
deso 

E 
ubalers rompre Le ud palco, Det 


'ARSMIENTO, 1 


deshíjara- 
03 de décentibo y 


la 


DES 


DESREDOXDRAR, +. +. dessrédos 
der, Disarcodir dico la formearres 
die an corps, 

DESREGLADAMENTÉ salr, Y. Le 
nEGADANENTE 

DESREGLADO ali. deerriglado. D 
sordsont, déni 

DESRÉGLARSE, r, x. Vo Des 
anse 

DESR desrrelingá 
Déralimguer, ler es ralingues d'ane vo 

DESRISCARSE . y. desrriscársd, loo- 
ter da bool d'un rocher, us mrécipéiar 

DESUIZAMIENTO, 0. desrrizamiénlo 
Défrisement, action de dfriser, ¿at de ee 
qui est dei, 

DESRIZAR, » desrríndr. Uéfiiser, dee 
faire la leisure” | Dearíaaros; y. Se diles 

DESRODRICANAR, a. diarrodrize: 
már. Agr. Dénnillomuen, détacher ler mr 
ments de Vécbalas, aprés les vendaners. 

DESROÑAN, a. desrrognár. Ébourgees 
pete daran, semper les branche ami 
les où gourmanle 

DESTACAMENTO, m. destaroms 
Mil. Détachement, troupe de soldatr 
Li d'un corps. 

DESTACAR) a, deslacar, Détcher us 
orys de troupds plus 00 motas mamen, 
pase ose espádillan quelconque. | Data 
Barse, r.Se détacher, un corps de Perm 

DESTAJADOR, m. destajadór, Saro 
de marian de forgeroo. 

DESTAIAMIENTO , 53, destojamidalo 
venta. Disnución  Dévour dus 

DESTAJAR, a. destajar, Prendes en 
donnee yn ore fea 
venu. [Faire Le pris 
tions dune enteéurie. 1. Aredle, pr 
nie empêcher. I[ve Délourner de sin cuen, 
lolgner de sa place 1] y. Ve Trente 

DESTAJERO, m. destajiro. Entre 
ner, qui prend ln ouyrage À foral 

DÉSTANSTA , m. V. Desriseno. 

DESTAJO, tx, destdjo. Purlets tesi 
pone un ouvrage prie convenu 11%: ol 

wérarsbon. (Fee. Emtcencise:pérs 
molle led? À destojo,h torta, à la lla, 

Ave. rio. | able 4. deulajo,, peser 
¿aims ei Pon y était ObIIgS. exessaétement 
| Vender por destajo, veadre eu dial 

DESTALLAR a. p. Mare. Y, Destor 














levanarse 
tourme 


por An 
SN 


quelqun 
e, dérour 


les offices 
ons my 


pro. DE 





DIA 


se, ete. il Devoto de monjas, celui gui fot | 
quente vn paricie de refigiensos. 1] Falra | 
devota. Y. Beata et Moy. 

DEVOVER, a. v. dévoëtr. Disouer, 
vouer, consacter. | Deboverse, r, Se dé- 

DERTOCARDIA , [. decaiocdrdia. Pa- 
1hol. Devrocarie, déviation da cœur vers 
le côté shront de la poi 

DEXMERO, m. Y. 
meno. 

DEXTERIDAD, Fr. Y. Desratza, Des. 
TERIDAD, 

DEXTIIXA, £. deestrina. Chim, Dex 
trine, substance alimentaico nogvellement 

couverte. |) Gorene:extrañte de la fécule 
«dépouilléo de ses enveloppes 

DEXTRO, m. v. décaire. Espace de lor 
rain de saine doure à quatre- rata 
altenent à une élire, et dont le produit 

affecté aux frais du culte. 

DEYECCION, Í. déverciôn. Pathul. Y 
Derecacion. || 6 cLion , érupLion 
los volcans, los matières qu'ils vomiscent 

DEYECTO, adi. détéclo. y. Abject, vil, 
méprisable. V. Vil, Desrurcianta. 

DEYUSO, alv. v. détobrao. Sous, des- 
sous, en bas, V. DEDAJO, AUAJÓ. 

*DEZAGA, adv. v. déztga, Derrière. Y 
ZaGa, Deals 

DEZMAR, a. dermár. \. Dirsan. 

DEZMATORIO , m. dezmalório, Lieu 
où Von déposa la die. (lv. Celui qui pase 
la dimo. || Dimerio, étendue de territoire 
vorant la dime. 

DEZMERA; f. 1. Y. Drama 

DEZMERÍA, [. y. dermérta. Dimeri, 
territoire payant la dime, soit à une liso 

à on parbleulier 

DELMERO, sl. dezméro. Qui concerne 
Ja dtme. [fm Colas quí pare la dim et ce 
Qui qui la prélèv 

Da alv y; de Contracios des mas 
yy q équivalent à de LIL. De la. | Gram 
DG Din, paricte sitial. de, certains 

ts dont ¿lle modifie la signiñeation, soit 
en la renforçant, soit en indiquant divis 
où disonetioa: 

DIA, 1. dla. Jour, esp 
gi al a fosos el fechar sale 
(| Jour, espace do vingt-quatre, heures 
1 jour ttarto la Inanère de volet. Dia 
erítico, Jour de crise, de salt où de pe 
dition-1 Dia elimatérieo. jour do male 


decimbro. Y. Dex 


«e de temps cour 





our funeste. [| Dia de años, jour anaiver 
ire d'une ansance. | Día de ayuno, Jo 
de jyúne comsacré à Vobstivence: | Dia de 


DIA 


yorait faire lo thur de la terre, | Diaseseré 
toro Bana VE aca: | Dias edo. 
ciales, Jos cojo doc ame le 
ade. (¡Din de ramas, jour des Ramests, J 
arde. tr tc ol le poa as Gal 
Menta [Dia pesado! he 
d, Jour sombre et de chaleur. (| Dis fe 
ET TI, 4 
de indulto, jour où le roi accorde ou fe 
gen nt Bar a e 
Fi par de ee de coins 9] 
Pa jom Fic {Le ne Te dl 
en día, de jour en jour. [| Chaque Jour 
vent où de reed Be ca a) D 
ue js, quod | Dodd se 
Matar Fonte | De dí d día, ds 
tre, || En cualro diaz, sous pen, 
Pr ET E US OO 
Joarnée. || En dias de Dios, Jamais. En 
day de Dior na puesdido al oso 
cel sa Pot va En lo dina de le vida 
VINE ay de, ha en 
cri an e canos re TE 
Vague pme sia. (ie por "di Er 
por jour. V. Dinaevee. | De dat, 
a assez de lemps. [| Otro día, un eg 
fl ; FS Jf Loc, e Dias na 
lon | Dina Y olas, vegas» 
Er RE 
¡Bay 3 
das tar e Venir 
mas las que fonga 


pendant tunte 
ls au santo : leon desa li 
¡Todos los días, tous les jours, chaque 


jour, Jouraellement. || Persona de días, 
Tenor dias, Mee jrurn 
+ de besalé, e 


rada He 
Rene: de arts 
| Yendo dias y ointen 
de “temps, après, quelques apiles e 
mois, eto.y écoulés. || Al cabo de dias, lung 
dampe apets. 1 Dios gentoles, Jours de 


enonirer 
plenroir, ete. |] Desp , poindre, 
se Gerra der om 
muenagani, le top a, mal 
loe ie Fo patrembmrque, fáiite, ele] 
ar los buenos días, ales on sothalnt 
oajour. | Rmper cl dia. V. Anangca 
Salir dei din, franchir une mis 
pue, Le ire Vallivo, | Tal dis hard ue 








pendent 


Jas ou pu 
ide répon 


plus dure, 
Le de tou 
me ur, 





DIA 
Dia 


DIAPENTE, nn. diaptnte. Aus. 
penle, quinte de musique 
DIÁPIA, f. dídpia. Mél, Y. Moria 
digpittico. 
1 


HAPIÉTICO, a Md 
Disprétique, » 
DIAPOREMA; M 
sème, auniéte 
DIAPORÉSIS, E. disporéssis, Dispo 
rise, doute, Gurb de chéterique 
DIADREA, £-dinpria. Moris 
ice de prune achete 
DIAPREADO » adj. Liapriddo. as 
Diapré, de plosigars coles, 
DIAPRIA, £ didpria. Eniom 
fasectes hyniémopcres, 
DIAPRUNO 6 DIAPRÚNIS, m. día 
proûne ou diaproanís. Vian. Dispron 
électuairo de pranes 
DArTOSIS, di 
Diaptose, sort” de pi 
AA 
DIAQUILON, 1. ¿lakilon. Ph 
chylon, emplôtre  émallient, 
macia. 
DIARIAMENTE, ad diariamente Jour- 
néllement, tous Le Jours, ehague jour. 
DIARIO, nil. didrie. Jowrnaher, de 
chaque jour. | m:Jawrnal, relation Jou par 
Jour des événements actuds. | Mo 
rante, dépense. de claque Jour. 
ionees, petite afiches, | Feuille p 
rendant comple, chaque jour, de co 
qui so paste à l'intérieur cl à Vétrauser 
ARISEA , m. diarista, Journalito 
ui fit Ga Journal, Y. PERIODISTA 
DIARREA, diarrea. Potbol. Diarito 
lux de ventre, dévofement. 
DIÁRRICO, al. didrrico. 
ee out dar 
LODON, m. diarrodón, Pharm 
Diarrhodon, éleciunire ou conserre de ro 
DIARTRÓSIS, L déatrôsais, Anot, Dior 
¿brose,articulation reláchée d'un os, 
DIASAPOMO, m. diasapómio. Pharm 
Dispo, gent compo 
LASCORDIO, m. diasebrdio. Pherai. 
Diascordium, élecuaire contre la dyssento- 
DIASENO 6 DIAS; diarténo Dis 
séné, poudre purgative de 
Pa 


díaportma. Diapo 


Dispito 


Diapri 


plórsis. Aus. 


intercidence, 


Méd. Diar- 


SFAGIA 





DIC 


Viastrenie, déplacement des muscle, de 

tendons, des ne 
DIATESAUON m. diatessayón. Pharm 

Dintessarao, ecluaire de qualre médice 

ments simples, emplorá contre les mal 
des de rerveau et de Vestomec. | Mea 
intessaron, intervalle de quorte. 
DIATÉSISS( dint2asis.Pathol, Dina, 

prédisposiion à contractor certaioes male: 
ds. 

IATÉSICAMENTE + air. 
mente. Mos. Diatonduement, 
conjoint 

DIATÓNICO, adj. diatbnies. Mas Vie 
que, qui procède par. les tons amtords 
dela gamme 
DIATRAGACANTE, 1. diatragactule. 

Mari DistrazaconbeyHoctunizo de gon 
DIATRIBA; (. dialriba. Diatriba, exis 

que amère. out discours critique ef dé 

nisrant 
DIAZÉUXIS, E. diasfourais, Mus. N 
zcpnis, Jon majeur, différence de la quaria 

A Ta quinto. 

DA MTADOR BA, m, et. dibujados 
Dessinateur. all. Qui dessine 
DIBUJANTE, iu. dibvujdnte. Desi 
teur. 


diaténica= 
por detra 


tbe das 
o ércindre 
À dater S 
Jer par a rrolecion de soc ombre 
DO, 0j Doi, met de 
sie. Dog, ati de din a e 
es à eprésenttion, d'un oli par de 
traia de crayon où de plumes [| 13%. Des 
ctipiln. À Des done braderie Loc, fa 
un dibujo, del nue Apure Una Ci 
ire, dont Tes tra tirent Ve: pres 
tons délicates st Unes do Ta, mis 
No nos mesomos en dibujos. do mu 
millon roy der als des ven Y 98 
ne nous Fez pas 
DICACIDAD, F dicacidad. Causticié, 
pen à nuire, bl de come 
DiCARrO, ed, carpe. ae rare 
qu rrodut deux ges | Dicarpôs, mp 
Picarpess plantes sant Le Fes so coup 
a dol talreute 
1CO, adj. dirastérico. Dic 
bail icon. v 


Cantique, pers 




































































Poets 
Y 


M, le 





POCTEINE, “m. doctrino 
élève dada wa établie 
Jour où il peut profiter de Vins 








DÉCUMEXTAU ys. docouméncar, Four 
uit des documenta, Y Prouver par des 
'OCUMENTO, m, dou 


ment, eoseígnetenia , conéeil 








Jegans, [| Ronseignecmerta derite 
ments Abro 


prouve par dit. || Pibes d'un 





ya 1 dodicncórdé. Mas 
"mise qu junta 
eur ha de plato 
hands ave par Lori 
PRO» m.dodécafdro, Gion 
solid do la rines ex can 
ue are 
DODECÁFIDO, sul, dodicáfido 
Dadécalde, Avis va dos 
pODECÁGONO, 1 dodicágono. Glom 
Ddécagane. Reure Y eue cor et doure 
saña has 
Nomia, © dedécándris. I 
OREA TEMOR, À dede 









Bot, 















ace d'un 
RODÉCUPLO, a 
slo, quí cost 
DODOXEA, ! 
!'HOBRANTÉ, 
hu qu 














DOL 





mbestir como dog 
ae des chiens. 
OGRE 6 DOGCE, m. dégré 6 dguk 
Mar, Bogre, vaisoau hollandais pour la pée 
che du harcog 
DOLAUELA, [. dolabila. Dolahelle, pe 
tite doloire, insteument aratoire 
LABIO, m. y. do4bro. Vulabre, cor 
silicatewe. 
ERA, Y. doladira, Doleïre. on 


Là doler, à pat le 














lier qui ss 


¡¿POLADOR, m. dolador, Oarrier y 
dole 
DOLADURA, f. y. doladadræ. Copeim 
a à ave la deloire, 
- BOLA VELAJE y 10. dal à 
Gouélaje. La quantité de vin shorts par 
le bois des douves d'ane fatailbe 
DOLAMES, m. pl. dobiimés. état, ee 
ses euchés d'un cheval. 

AM, 3. doldr. Daler, aplacie la 
ir avec la dolaër 
ASISTE, m. dolaspisió. Esp 

mé de plaques et de ccoclrto re 


























DOLEXCIA, [. doléncia. ist mali 
toute iafirmint [v. Enfacmio, dósbenarnr 
y, Bn dolencias, se disait des jours de la 
¿esuaios sat 

OLER, 0. dol: 





hr. Pañre aun! Frère ¿pena 














une douleur. Me duelen Los suelas, 
mal aux denis. Mo la cebras. 
mal le Réquses $ Me duda 
> 1 n'es codos 

JAN desea La 





Core 












pl de atre 
q: 





égale 







MERE 
Sade murs Là un 
Munro OS 





MARIA, nm Vote par e 











Aqua 
a A qe 
Eee ed pus 


NS 








Mets 





amer 
ARCS rro A 
PR ER 
FORCER Er 
= 












mue Ne 










DATES 


> a eut 






080, adj. dormilósso. y. Y 


a. dormir, V 
¿laws Le sommeil. À 
sent. Dormir. 
nat + 







reposer 
dos ani 


















fir, com het, poser le nuit... Dorm 
di cortinas verdes, al sereno, comia à 
da elle à at. Dormir d pu 
sulla une gran 

“ho n sata, faire la sie 





mir Sur ane aia e. 
à Under, lire Darme rie, 
Lames Pre, Sader retos de 
Sale et just 4 No dem bacon las 
Peur, aller ue he intere 
DORMIREAS, mu 
muette, Jeu d'au 
deu 
pue ue dá Up 
DORMUTAR, 0. dere 
de que Legeto ment e sr 
DORMI TIVO, al. dermities 
A Qu ut a e 
sde morte 
DORMLTOR «dormir 

















au leguei Len 


je es eu etes autre a cache. L 
lu 








Dora 
ON 





Vie 












PO 
Y drena dei 


ORAL O, 





NE 
RAR De UT 











dr, ‘éprouver du rementimeni 
le dela pica roy. Las duelos con 
eur 











junud on Lérite, on est 






men 
arder. Sans 
de duelos, 





¿omo un duende, 
partout et nulle 
ir de Pinquiétule, 






e, peti 
pense sans s'en apercevoir. 





tala ae. ai 
Shot. Maligna dans mios. 
Tomme de el 


DULCISONO, adj. doulctasono. Qui 
an son doux, agréable. 
douléro. Berger 

ago. Y. DULa, 
DULERSATO, m. doulersdio. Comm. 











aitu. 
DULZASO, el, doulstino, Eceire- 
ment sucré. al rs 

DULEAMARA, Í. doulzamára. V. DEL 
CAMARA. 
¿¡DULZAMROx) ad. douar. Trop 
DULZOR, m, V, Detras, 

ULCIFICAS. 







DULEURAR, a. de 
Edulcoter, culever les sels conter 
une substance. 

DUXA, [. doûna. Dune, colline, mont 

“des cotos. ¡]Mar. 








DUNETA, T. dounéía, Mar. Duneite, 
Paga lo pls der dela poupe d'un sas: 


edi. dounkerkis. 


Dunkerqueis, 






injures, de 
se détestent, on qui sont 






dre. | Qui comple ou se 
. DUOBÉCIMO , ail. douodécimo. Dow- 
sidme, nombre ordival, 





BUODÉCUPLO, adi. douodécourlo. 
Qui st Le double de doux 

DCODENAL uodina! 
Duodésal, de am, de premier des 
intestins gráles. 

DUODENITIS, E. domodémitis. Mil. 
laflammation di 





'DUODEXO, 1. dos Aya Das 
déaum, le premier des RUES EU © 








dont longueur «at de dose travers ce 














' 
TO 
OS nt ENS 
SO E 
LATTES un 
LOUE > 
Aa HU e 
ue ma 


NOR MEAN 
Pan : 


mao 













nes de 


RC NETA, 





PUMAS A FRI 





ri, ete. 
EGÍLOPE, f. éstlopé. Avoine sauvage et 
Htarde, æsyione. o 
IBAN, m. étipdn, Exipens, divinités 
Ares, arco des cornes, une queue el 










de 

EGIPCÍACO, a V. Ectrcio. 
im. Pharm nt com 
pou de miel, vertcde 








EGIPCIO, adj. éstpcio. L'Egypte, hobi- 
tant d'Exyple 
EGIRA, f. éstra. Hégire, ¿re des 





métans, qui commence à Vépogue 5 
mel Peut de la Marque. + ds 

EGITALE, sd). éitdlé. Zoo!. Ægithale. 
50 dt der ob que emo dl 








aLogA, . 


"Vi 
pecto sust 
loguiste. qui 

EGOFORIA, 1 
phos son de ho de 
jul arrive À Por 

de du ttboscnpe 





de bergers. | 
poésies pastorales du 


adj. ets. églogutsta. 
logues. 


célebre 




















avec Paño 


forme de tube. 


EGOÍSMO, m. 
propre 


mo. Égolsme, amour- 
y ton tu OU oa de 
qui pensent que Pon nl de cer. 
e cele de se propce exo [| 

quete Plone 
rapporte tout À lui, Meis que pour ll 
seul, aus dépeos des autres. 
















Samoa propre 
sacrilie les autres à 


IN, m. égoléfrôn. Ægolé- 
EGOLOG! a Lépoloste. logie, pl 





so dictée e 
¡e ROLÓGICO, ni. égológic, Qui tien 





EGOMISMO, m. éomtsmo. Étomisme, 

no ga 

Eopode, Se di des auímans sue y 
ee 





juttemo. Éxotisme, 








abitade blamable te de parler de 
Econsrs, nd. égoit ste, 
Ps de ae, tt 








lo tout enrps 
ses extrómi 


IN, f. éécouciôn. 
ion, manière? facilité d'exéeut 


1 Prat. Exéo 



















rjreue 
Saisie des env don deb 
rs. Le travail par eau 

us Le 






à 4. érouiar. 
mettre exécalon, 1 eli 
y cb 












Ejecutar una pieza de teatro, 
ne pe e ee 















EJECUTI ENTE, ads. éjécoutira- | ., 
ménté. Dane manière expéditire, prompe E 
lement, E 

PAECUTIVO, ro. Exée le 
quí appartient à Uéremptire, | 1 
sans réplique. 5 se 

FJECUTORIA, [. diécoutória. Jurisp. | £ 
Acte d oostatant une sentence, | 2 
en sut Ac li 
‘lat de contrais pl 

2 la 

,EJECUTORÍA, f. ééroutorta. de 





EJECUTORIAL, adj. éjtcoutorial, Se | Qi 
ele exéeuboire dun tribunal ecclée | ver 


EJECUTORIAR, a. éjécoutnridr. Obte 








ir,un Jugement confirmatil de sou droit, 
gn lever larrét. 1 Fig, Vérifier, prouver par 
des faits réitéré 

ESECUTORIO, adi. éécoutério. Prat, 
Eséeutoire, pouvoir d'eéruter 





Judiciairemento 
JEMPLAR, ad) éjémpldr. Excmpla 

qui donne Fexcmple, qui doit tre 
pour exemple 

ivre imprimé. 1 Model 

proto! n'es 
ee pass. |] Evénement qui nous spp 
nous Kouverner an marin NATAL 
























" KLROSÁCARO, m. ¿léosadearo, Pharm. 
Eliosaceharam, huile essentielle du surte. 
4 


m. ¿lesmáti 






Elesimatis, 





ELEUTEROMANÍ 


her, 
ELEUTEROMANÍACO, 

munlaro. Éleuthéromene, awant passionné 

de la libertl 








ment, artion d 
de ll pe 







Frs qui tee 
en 
var Lucile ou 

A tant de fois par «le 
loteo de pô ar Fis 


igor 
 SURYADAMENTE, ade, léredamenté 
ee élévation. 

ELEVADO, el. élérddo. Eles 
sur une auteur. : Gramdicee, subi 
ELEVADOR, 1. elevador. € 
toire, instrument de clururgie pour relever 
les ss du evdoe enfonoss 


























ELEVAR, 2. clérdr. Elever, banc 
Mcure, porter, faire monter p'us laut 
mire, hábir. drener, êmger Pie 








eurer Didration:  Matiémat. Elevar 











CARAS 
See ca l'hongeur du ie. 
. Fute Ua 
































‘une longitud 
sit vu un astre ob. 
il 


remita. Astron. 
miere arrés le 


OGXÓSTICO: si 11. ¿lisendatico 
uso 
. Méliphie 





























Ú 








'EMUELESAR, a emicleznár, Parar | %° 
ser tele tal d'un 
ar la vapeur dela 
Sr James. 
are émbélessa- 
¡[E Enchanten 


ch 














Rester sus lo charme, 

EMBELENO, m. émbelésso. Cha 

ñ jet qui le causo 
eme. 


IBELLAQUECERSE, r. émbeillaké- 
vrer à des actes de four berie, de 


ÉMRELLECER, a. émbrillectr. Embel- 
rendre beau on plus beau, orner. |: Em- 
Brie, de la 
se aire beau, eu belle. 
TO 



















ément, parure, son 


émbérar. Se dit du 
im 





se 








intelligence, 
to. E 








EMBOLISMAL. sc 
' 








Diag Ke Stonnement ou surprise, ¡| Perdreson temps 
fe, sa largeur en lu causant. | À re 
'mbederse, r. ««ENnORECEA, 
igur de certain principes de | GP ant el ré 





im 
re, e. Devenir inde 





lent, perdre de son 
-MBOBECIMIENTO, im. émbobécimit 
Ébétement, état d'une personne ab 
Distraction mom 
















er, fi Loe. f 
où être au moment d'ublenir ve 
ne l'un désire, 
ENBOCADO. adj. émbocddo. Embou- 
hé. Se it 













la te, 
d'un en 
d'un es 
de mous. 
cheval. ; Action 
leur saveur. 
> 1. tmbocdr, Embos 
¡que boue dans la Ln 










endroit 
de gr 


EMBODARSE. r. émbodárat. Se marier, 


et fsico les frais de la noce. 








énbodégar. Euemer, 
. émbridr. 


EMBOJO. ru. embojo, 
des bramebes de Lui 





Piérarer des 











mie. 


EMBOLAR, 2; émPo!dr. Met 


elos que route € à 
Fe ANR EN pares is 








EMPAPELADOR) RA) m. y 
lador. Celui qui exerce lo mé 
+3 paquets, dlenveloprer dans du, 
EMPAPELAR. a. ¿mpapélár. Envelo 
ger dns un pep 





empape- 
emp 













de jonc, 
, etc. || pper de paille un bal- 
do. ¡fiemplir de parle une peau, un ane 
mai, pour Les conerter. 
FMPALAGAMIENTO, m. émpalag- 
mibnio. Fig. Dégudt, répacnance, 
pour les aliments. || Ranasiement, dí 
Pour le manger. 








EMPAQUE. m. émpáké. Emparuetce, 
'empaqueter. 

EMPALACAR, a. ¿mpalagdr. Causer | , EMPAQUETADO. ali. Empaqurládo. 
Jaco, dégsot So it Lam os | Temp ser. gêné dans es habits, | 

ire dprouver du dégodt, de EMPAQUETAMIENTO, un, ¿mpakét 


































ion. ll Empaloga Y dégodter, par | miento. Empaquetage, action d'empaqueler, 
“bus, par satidié, d'une chose, d'une per- | et son effet. 
sonne. EMPAQUETAR, a. émpakétdr. 
FSPALACO >, m émpalágo. Dégsat | autor mette entes 
éprouvé par satisié. Y. EupaLicamnsto. | | EMPARAMENTAR, a. émparaméntdr. 
KMPALAGOSO, SA, ai. empalazoss0. | Oruer. enjoliver, harnacher. 
pi emma, qui remasie, qui dégoêtc.|| | _ EMPARAMENTO où EMPARAMIEN- 
E qui ennuis par ses cajo- | TO, 1. émparaminto, pr. Arag. À 
dories. 1] Fastidienx ; qui cause du dégodt, | tion desaisir, de séquestrer ei son efi. 
de Feunai. a. Emparár. Jurispr, pr. 





pele altares 

o mp hd Al 
er des empire. if. Cacher, er 
dama Ace reali! ere 





EMPALAMIENTO: m. émpalamibnio. 
lemeut, action dlempaler. et son el= 


















à péri 
murs | Héclusion volontaire dans wn clui- 






ane ee bad pace | EMPAMEDAM, 0. émparédar. F 
ter cen de bois par lens mparédér. Fi 
astrémilr, de deux cordes, ele. condena la re 





Are en prison. o 
mpalmár. Embran- | ¡Emparedarse, r. 
¡dro de Pois dans Len | so entr enfermó el 
pe: Joie “des ln 
ds men sors cr 
fm. Empalmar d una persona, 
une personne qu'elle ne de 
quí a Été dit on lait à sou nom et à 
En as. 

EMPALME, m. émpdlné. Y. Expit- 

7 





EMPALMA! 
cer, pour and 







le retirer du mondo, 





émpartjadèr. 










y E. émpartiadotra. 
ion d'ssortir deux choses, de los app 














d'un autre, Le Joindre quand il vi 
FMPAREJO, m. émpar/o. 












EMPALOMAR, a. ém 
Garnir lex voiles de ratings 
EMPANA! 







al 

lEmparentarie, r 

EMPARRADO, m. émparrádo, Tr 

bere de cepa, cepo élevés eu 
village, 

émparrär. Faire des 






«viandes. 
I Fix. Action fraudaleute, elses 


em 
hambre qui ae de o 














RRILLADO , m. ¿mparrillad 
émpandr. Mettre en | Asemblagr de en grille pour L 

des mets, une tourte. 1! iemins de fer. Empurrilla- 
Lierras, emblaver les 
ememencer en bló.l Empa= | ÉMPARRILLAMENTO, 


















¿mparr 











Min: Prode 
essaien, en parlant des abeilles. y. 
des ampoules aux mains. 
EMPONZONADOR, BA» m. et [. éme 
ponzognador. Empoñonucar, celui “quí 
ne Un poison, cel 












EMPONZUNAR, 
poisonner, donner lu ponon pur Luer e 
aliéerr le teinpérament, | Empoisonner 4 
liqnide, une lique iz. Émpo 
las costumbres, corrowpre les . 
Emponsoñar de amargura, remplir la 
vie d'ane personne ue. I] Empon- 
soflarse, r. Sempaisonner, 
EMPONZONOSO, adj. v. V. Ponzo- 
EMPORCAR, a. émporcdr Sali, tache. 
lire. 1 Emporcarse. 
par un acto d'inde 


























adl, émporttico. PI 
$e dit d'un papier rs po 


EMPÓRICO, al). ¿mpórico. Commer- 
nl propre au Commerce, 
EMPORIO, m. émpôrio. Ville qui, par 
ses richenes el son commerce, est le rende. 
des commerçants de doutes los 
gations. | Lieu rendu fameux, célèbre par 
Vs sciences, arts, elo. 
£. ¿mposta, Imposte, der- 
'lambare Lane porte, ele. 



















STO, m, émpotramién- 
"ment. action Venclever, et son 
Enclavement, état de la (#10 





EMPOTRAR, a. ¿mpotrár. Enfonrer un 
ou, un piqueten terre el Py fer. || Em: 
Drisonner les abeilles. | Ausofettr les se. 
"ona d'un vaiseau pour empécher le recu. 
, Ongeger une close dans 


EMPOZAR, a. émpoutr. Metio à 
T'en reg so, gens 

















irdr. Faire 











les mélanges. || ad 


MAR, 6. émpr 
Vienne le 





Tapas 
line. 1. Mettre au premier ri 
mier low. | June 

sa crédulit, 

pr MPRIMERAR y a. émprémérdr, Von 









Premier” range 





Fe plo 


> m. émprión, Pathol, Mun 
dre de me 
MAR, a. émpoutchdr Done 
ane préparation de lewiho au en bes 
EMPOJAMI 
Lo: es 
son efes 
¡a CZAM +. Emposir. For Jun 
col pour pastor o pr se fl O 
Eg. Parar chee lada MCE 
pisco pour l'or nes Aur 
Empújarse, Se pau reci mai 
ABUSES mu. ¿mpráje, Ce panne. 
nde par, elo fe 








IEXTO, m.v. ¿mpoujamién- 
mn de Pouser quelqu'un, el 
























if ele, 
EMPUJON, m. émpoujón. Action de 
pousser brusquement, et sou effet. 
EMPULGADURA | f. émpoulqadonr:. | | 
Encvchement, action” de mettre la corde de | | 
Pare dans a coche. | La teusion dela cardo | | 









encochée. 
EMPULGAR , a. émpoulgár. Es 

mettre 

Bander 





cocher, 
corde de Vare dans sa eoche | « 



















A 

L A 
EMPUÑAR, s. émpougndr. in 
prendre et server ree la mai ra 











ESCAPILLAR, a. ¿neapillar. 
fncandtr. Grisonnor, | quer: Rire nenpitars 
ir les clievent blancs. y 

li Fig, Avoir beaucoup di. 
fienee. [l 8, Fire venir des elivoyg 
anes À quelqu'un en lui causant des 
peines 













Le a. dnrapiratár, Fs 
fer a Jan? À 









































- DUERO, 
Excapidr: : 
d 1 
Ao 1. Éncanillar. Bobiner, | farse,r e svavrie d'an ta 
rente D le soüreil, montrer 4h 
Encantado. Fig | [Sol “ 
y gistrait. (| Enchouté par Fef- E 
d'un sortlége. éneapritehärse, | À, 
Avoir on caprice | fp 
éncapoutehar. € de 
neapueharse, 180 | (y 
lit 
éncapourdr. ps 
il. Il /Enray l 
r. Prendre un manteau de dent EN 
¡OE NCAMACOLAR, 4: ¿ncuracoldr. Ro ñ 
ler en spirale, Lo. 
RÉ GARADO » dl. énrarddo, Bien 6 | 1: 
encarado.”De lonne où de nn 





I Mal encarado, au reça y 
Bien encarado, à Baure próvcnante. En 
FSCAMAMADUR LT encaramadodra, | de, 
Activn de pereher, ou de se perche p 
ENCARAMAN, 2 ¿ncaramir. bles une 
Jose quelconque dans un emdrodi qe 
'rocurer de l'élévation, Far 
ouvir, aux honneurs Y. Pas 
cer Ares hn éloge. || 'Encara. 
marse, per sur un orbe, 
sur un mur ete. Fig, Sélever, obren 








séros pour. 
1 les votes 





an scrutin, eto. 
EXCÁNTIS , £. éncántis. Pathol. En- 
snthys, tamente de la esrançule Laerrm te 
EX 0 Encioniement, 


































ste éminent 
Ut | V'ENCARAMIENTO, m, én 
L'ction d'envisager. || Prat. Ci 









TO. 








ÍA, n. éncardr. Enviager, re. 
eut Ge | cacor enla.) Pire NME de 
ne Sareiser pour obtenir ce que | Faure en Joel ee e70r un 


ll Encararse. y. 

So trouver eu présence, face à face, deux 

"mt mal ensemble. 

'ACARATULARSE, 

Secouvrir le visage dut 
NC. 





EXCAÑADA,[. éncagndda. Gorge d'un 
mate, pas Rd ge d'une 
nes 










on, em 
carsórer, el son 
ENCARCELAMIENTO. 














os ares 
d'un chos 


fróqueo 
Fam. En- 


Encoffrer 


dela € 
Tinide 
Étnco, Na 


Arocs 





ENC 


EXCOMIÁSTICO, ad). éncomidatieo 
Qui loue, qui contiont des Tonanzes, 
ENCOMICARSE, r. éncomledrse. Se 
faire comédien, { Fééquenter des acteurs de 
Médico 
ENCOMIESDA, . éncomitada. Com- 
manderie, bénibico affecté à un ordre mili 
ire.) Digoité, revenus du commandeur 
9 qui lui appartient. || La 
de sur son habit, Y Kecoonanda— 
Hu. Protection, aile. | V. ENCARGO. 
MIO, m. Y. ALABANZA. 
A, 0. éuéompadrär. 
ie cumpéte. À Devenir ami. 
énconada- 
sentiment 
senti 


ENCONADO, ali. énconddo. li 
ui est dans de Lré-mouvaires disposi- 
INADURA, Í, énconadoúra. Res 
aL, mauvais vouloir. 
INCONAMIEN TO, m. inconan 
y, Encomsntsa, | Ma, Fat d'un 
où d'un abris qui s'en 
ENCONAN, a. éncondr. 
aclant d'une partie du corps slfectée 
de. cher ie, dense sut à 
veut, exaspérer, | Enconars 
de l'animosité contre quel 
Seuvenimer, une blessure, 
ENCONO : f. éncón 
sentiment, désir de vou; 
contre queiqu'u 
ENCONOSS 


into. 


Animosiié, res 
ans qui aire 


‘dj. énconûrso. Ranenoic 


iraseible, amalelleut. 

ENCONREAR, a. éncomprédr. D 
a laine à corder avec de l'huile 

AMENTE, adv. V. Orues 


ENCONTRA! 
ENCONTRADIZO, ad). óncontradizo, 
Qui se rencontre ave uno outre chose ati 
neautro personne. | Hacerae encontradé 
dice, sais Lui laisser Voir que Cest à des 


" legrado, Pe 
vied-vio, à Doppedio. | Adveraire, quí est 

en état doy e 
ENCONTRAMy =. éncontrr. Trouver 
celui ou 6e quel on cherche. Y, tram} y 
eurter, se heurter avec quelqu'un. | En: 
comrarse. Se rencontrer. 6 laver FR 

semble. [tg Diférer dans, d'orinion 

Avole la même pensée. Etre baca 
DAMES 


éneuntrôn. Choe, 
Pacto dese 


heurter, deux 





ENC 


¡¡ENCOMDELAN, . ¿xcordilar, Fier, 
EXC 
Garni 


éncordonddn 


DOXAR, a. émcordondr. Meitré 
ons. |] Attacher avec ses cordons 
FRCORRCER, 4. ¿ncordcir Faire peso 
NCOMERCION, À ¿ncoríación. Retour 
des chairs et de la'pesp à une plaie 
ENCORNADURA, Y. éncornadodra. Le 
des cornes de difiéreati saña, 
que le cerf, lo Taureau, ste 
EXCORNAR, a. éncorndr. Bleue d'un 
coup de corne. Se dit d'un Guresu Art 
Encorner, garnie de cornes va auvrage. | 
Encornarie, 28e lutter, se dentes de 
ENCORNUDAR, 4. éncornoudar. Fa. 
. Tromper aa” mari, d'accord avec sa 
Tonino. [Ln Commencer à avoir des corner, 
wa animal dont les. corues comuiescent à 


éncorosde. Coll ka 
+ four demas 
or dire et e qu 
la Lune «Fes aro eo 
ENCORRALAR, y. éncorrelde, For 
estr 8 xo0 Hable, 
ENCORTINAR y a, éncarlindr. Mole 
dez ride A un Ve à mo eri, la 
Pen, Foross de lanpateo 
a) dmcorcablá. tocar 
valle. sumcepublo dineurrets 
ENCORVACIÓN, E ¿ncorcacdna, later 
valion,sálon de eut DNS 
ENCORVADA, Y encornéda, Actus de 
pieds mur ba 
Ser de mauvais soût. (Pis. Hacer la me 
Sorcada, live lo sucade poe patri 
ENCORVADO. Y. Conv 
ENCOMVADURA » E. éncorvadodra. 
Consbores Paclion de pies, de costber, ai 
sele 
EXCOMVAMIENTO, m. Y. 
En 
EXCORYAR, La 
musique. corde 
concber, devenir courbes pler 
ENCOSTAMSES Y. Encoslárae. Mar, y 
S'arpracber top do la coto, un ir: Y 
AG anse 
ENCOSTRADURA, f. ¿ncosfradodra 
Lion de former, de, de se former un 
colo | La vario sayénicare 


Ecos: 


éncorear. Wandre 
donner wc foris, 
Encorgarse, r. $ 








dndouré 
os de l'eu 





ENF 


vamigvro. || Anat, Enervation, tendons de 
iwusclo droit du bs-ventre. à Afaibliac= 
ment morales physique. | Antig. Sspplico 
Von uiceit en coupant les er du 
palio 
ENERVAMIENTO, m. énernemitnio 
Acta th par deco de 
ESERVAN: a. fnerrdr. Énerver, a 
e les forces, e covrats. 
Alain de le. 1 ve Couper Ten mers. | 
Anerearte, y. Séuerver, namolite, Tate, 
le cocoa, Berdce les forera. le courant 
Fi Devenir falo dans l style, dans Le 
ralouueineut, durs l'expression de la peu 
ENÉTICO, a 
e 
EXVADADIZO, all. énfadadiro, Sus 
rente, qu sa piae, 2e Biche ci 


inétieo. Enétique, qui 


ENVADAR, a. énfaddr. Fácher, 
re. [[Enuoyer; importuver. 
ENFADO, mu. én/ddo. 
EXFADOSAM 
ménié. D'un 
FNFADOSO, al) 
ait 
EXFALDADO, ail, énfaldéde. Qu 
tire que sos Ts Lans, qi st to 
auprès les femmes, 
ENPALDADOR, mn. énfaldadér. Grosse 
our reienfr la robe relevée. 
ENFALDAR» a, énfaldár, Elaguer ua 
e. || Retrouiser ane roba |) m. Mestre 
se sue les senoux d'une feuune a 
sue. | Emfaldarse, e. Retrousser sa robe 
pour la préserver de la ba 
ENFADO, 


Enmui, contra» 
infadossa 


énfadóneo. Qui dé- 


NFARDADOR, 02, 

allcur. celo ra 
ENVARDADERA y. 

Esballace. action d'émballe 
ENPARDAR, a. émferddr 
UXFARDELADOR, mx 

Y. Exrampapos 
UNWARDELADURA, [. ja/ardélados 
ENPARDEL 





ENF 


Animer, échaulTor, exciter, encor 


Aviva 
1 énficudación. lo- 
danver un eu à bad 
5 rhyiéotique, à longues années de 10 à 
_, ENFEUDAR a. dnfí 
EFI AN a. inflar. Mi 
0 a. infélar. 
he. Se CA Dtos del alan. 
ENVIERECERSE, 1. dnferacirre De 
venir der. montrer de la Bert. | Deve 
rer. (Y: Earcscense 
AO sd. emo. Qui 
p ENFILAR, a. énfildr. Mettre 
so maivaot, ds bonnes, des aniomaus, des 
husos. 1. Endler, yrondre on lan 
ENFISTOLARSE: r, énfstolarse. DE 
générer en ftale. Se dit d'une supera 
fm. 
ENFITÉUSIS , f. énfiléoussis. Jaro. 
Edic, af à longues aude de à 
EXFITEUTA, l. énfléouta. Es 'pliyléole, 
qui jouit de Pemphytéose. 
ENPITÉUTICO, adj. énAtéoutico. Es 
Aéotique, de Femplyihtose 
MLAQUECER, a. ónflahictr, Ami 
sei, sondeo mare, es ¿pal La 
fente maigre, (ben) maigric. 38. 5 
fuiblir, perdre le soncege, Y 'énergi : 
Maquécerso, +. Dereute maigre 
ES 
ets 
Si, ot courage 
ENPAQUECIMIENTO, 10. én lake 
pue. Auaiericement,dimiantoa dese 
pets 
SNFLAUTADO. adj. én/Taoutado. Gu 
BA, retentissant, || Mor. m. Le rang dé es 
sois formant la. bordés d'un vasca de 
EXFLAUTADOR, RA +01, el L émane 
tadèr. Fam. otre etleur. Y: ALGAUETE 
ESFLAUTAR, a. énflecutdr. Pie lam 
dure au wa, À la prentitutioé, le lon 
re 
ENFLECHADO, adj. énflóchádo. On le 
À d'un are armé de sn Éeche, elprith 
EXPOSCARSE, r. én] 


ve mitre de 


la fi, 


























Cercle 
je dun 


hi raconto 
Aa 


Momtro 


pat Ê 
fe aus 


me. Phil 


huai. ni 
aies à 


kuat, Epa 


contra quelu'un. 11D 
aque Ml tt le Aradt de VO 
licaiiou 
A TON 
quieta 
on 
mies mal caduca hont-mal. | Po 
Sain( emo, mal Selaticwo. [1 En: termes 
laa, attaque do norte 
100, sil. epiléptico. Mél 
de Uépileaio, Y no Qui a Vip 
¡Combo de Paut-mal 
DAL y al. ¿pilegál 


er à uno location 
amuse par 


Résumé, 


LOGAR , a. dpiloyér. Bisumer, ré- 
ler Lout ce quí a 6 dit dama un dis 


ANMOS ru. Epilotemo, Astr. 
sutiou, action de suppule 
y m. dpilogo. Epilogue, fin 
d'un diguaro, d'un ouvrage, d'an 
"que Paulour disait su peup'e 
na sig f. éimante. Mid, pim - 
aie, folie Faricuso, 
EDÍMANO, wm. éplmane. 
wine, lou furieux. 
EPÍMECO, 01, épimdce, Zool, Épimère 
genre d'actes lópidoptres nocturnes 
EPIMÉTRICO, sd). épimétrire, Littir 
Buiiéirique, quí ve se chaute pus. Se 
d'un pere de ver 
EIPIMOXA, L. 
répétition amnidiato d'un mot 
ace pl de rapidité an discours. 
RPIPAROK EM 
M. Éprarcirse 
KPPÉTALO 
pétalo, adhère 
EMIPLERÔSES, 
£ 


Mädre. Byi- 


ina. Bb, Éimon 


POTES, £. 4 


MPPLOOS, a 


EPO 


episThxts, L épisideris. Mél, Esto 
taxis où épistetès, hémorrhogis navale 
EPÍSTOLA, [. épirtola. Lettre misire 
des nee ise; | Disrer eg, 1e 
adresé à quelqu'un. 1) Legon tirée de PE 
Does nice, des titres de saint Prol os 
Cuoniques, cle.y ave l'on lt ævsai Evan 
silo à Ja mese 

EPISTOLAR, al). ¿pistolór. Epintaai 
o, de Vépitre, des lettres. Se dit du siria 
dN genre 

EPISTOLARIO, m. ¿pístolario, Epi 
lier, clerc quí cate les Epitres. | Auiear 
de lettres. || Livre qui contient les Eglises 
¿ue Von chante à la me 

EPISTOLÔGRAFO, m. épislolgrels 
Epitolorrphe, porel, ceci d 
cite 

EDISTRÓPEA > £ épisirófía. At 
Épistrophe, deuxième vertibro Ju el 
DIVA RIO, ». ¿pitójío. Evian, jor 
crivtion eravêe sur un qe en lue 
pour y être mie. À Coërt ¿ope ¡um mart 
rie Ormement acopló ar e me 
cuen Fenèbre 

ÉCITALAMIO, m. ¿pila lamio. LM Êne 
ibalame, chant saptial, paie à l'occmion 
¿an mariage. 

ERITÁLAMO, m. ¿pilalemo. Lt Pi 

2, palme, estampe à Foccacon due 
> [Eso des mn 
ERITÁSIS, L. ¿pitdaría. Lit 
qui suit l'apeito d'es poema 


ERTTEMA,= ¿piltoma Pis 
poros serio que l'on her sex le 


PTE TOME + 
Erroca, L spa 




































































abel, cin 
now 


js lo mos 
éréques, 


ur de co 





PARULISTA, m. fadoullata. Fabulisto, 
à éerit ou a éerit des fublos morales. 
PABULIZAM, a, fabouliadr. y. Y. FA 


TR, sde. fabouloses 
Luleuse 
FABULOSIDAD, [. 1. (aboulosriddi 
Fabulosité, qualité de co qui est fabaleu 
FABULOSO, ail. faboutosso. Fab 
feiul, contreuté, fuveaté | Fig. Mervoil 
Jeux, étonnant. 
PACA, y. V. Haca. 
icción. Faction, guet 
parti, cobale. |} 


FPACCIONAR, 4. y. faceiondr. 1 
Façonner, douver la focmo conve: 


facciósso. Facticux, sé 
à remuer, à csbalor, Se 
d'une fraction, et de Pes 


ye e, factia, Factie pair 





Genoa y. Pi 
y. Tâche, occupation à 

PÂGIL, od. (di, Facile, af fre, 

DATA te tn cute PES, 

En rompre at rase [Fe 

er qui ce prête À Len, 

quí et de Varia de toute mode. | Ps 
volt. Dias der so 

eurent ; hondas fáciles, endes, Yates 

st 

EE 4 

Crée Een maire de Da 

3 ludo, des de rés 


FACILITACIÓN, Fr. facilitación, Ae: 


FACILITADOR y BA» in. ef. facilita: 
dr. Qui doune des facie. qui facilito, 
FACILITAR > a. faciliddr. Faciles, 
FACILITAMIO + m. facilitdrio. Qu 
pose, trouve out facile. 
FÁCILMENTE ad. [4cilment, Fcio 
inet, avec facil 
VACIMIENTO, m. y. facimiénto, Mee 
tion, acto de faire une chose, son efle. | 
v: Commerce familice. | Ouvre de car. 
FAGINA, y. V. Hacina 


teur, celui quí a coms, quí est loueur 
prit à commetire un crime, || Brigand, we 


ACISTOL, à 
tre d'une église pour les gros li 
e d'un évêque dans uno cérémonie par 


Jaciglôt, Lata. pre 








ne fourn 


L falsifica 


Papier 
de trauspe 


y 
la viande. de 


Iconiraire nu 
xitudo d'es 
[| Fou, suyo 
los. lam, 
Faux, feiat 
Icons 
it du cheval, 
Héfaut cache, 
Farsamo 


ao D 
Falso! né 

e porté 
Tue les 


défaut d'one 
santé, ete, / 
L'ordre, d'un 
line pe 

des pré 
les régles, la 





FAN 


que à une seule voile Iutive penchée vera la 


réput 
exploit, Y em 
; dde quelqun où de quel: 
Dar. fama, | accrédier, | 
publier, divulguer. | Tener 
immée, être locas 

y. fama. Se dit pur 
motoritló d'un fait Myth 
personnage allégorique. || Prov. 
a y chate à dormir, as 

€ 1 dors la grasa 


Has 


f, familia, Famille, toutes 
y 4 Famille, 
Male, toutes 

e tnainra bou rgroise 
Loc. Famili y de 


ne pauvre 
milia m4 


Famille, 
brandie d 


1 Fig. do 
er, d'enfants 


montez] tit, nat. y 
le geures et d’especes. || Familia real. 
mille royale. | Cargarse de familia, av 
trop d'enfants. (| En familia, en 
intimement, en toute confiance 
AMILIAR, adj. fumilidr. Famil 
qui appartient 4 la famille, || Paosil 
conau de tons, l'usage de tout lo monde! 
style, langaze, etc. || Familier, qui vit libre! 
ment, qui s'habilue, qui alfecte la famili 
rité aveo les grands, avec quelqu'un. || Fig. 
Familier, Se dit de Voir, de la. personne, 
d'un animal, du ton, des manières eto. han 
Esmilier,ioliwe asco quelqu'un. || Une per 
à un évêque, haut prélat etc 
des dans un collége: | £l de 
monio, familiar. lo démon Tauilier qui, la 
ot traubier Le silence eu les esprits 
une maison. | Familier, membre de Yin. 
quisition quí assisait lex coudominto. | Ha 
Ence 
» E. familiaridad. Fa 
finilière de vivra aveo 


qu'un, privauté. [| Absence de toute cé 








FAN 


bat-jrar de cristal pour ene Îh ra. 
cette tar | 
lv. fandiies 
e 


ment 
, opprochant de la Tole. 
fanglico. Fans. 


jour un parti, ane opicion, (| Pob 
FXALTADO, 
m.fanatts: 


natisme, mile: 
|| Attachemes 
rli, à une opimos 
fanatiques. | Inepiration in 
PANATIZADOR , RA 
radar. Vanatisear, qui 6 
Y le, alum 


te. 
TIZAR , a. fanalínar. Fenol, 
rendre fan 


nommée de cet sir rend Y 
1 Fi. Aimable confusión, adorable pée. 
ble, 1 Loc, ba, Tam. Esto mundo +3 48 
fandango, y el que mo lo baila es 
onto. on est fou, sojons fous, plas na si 
de fous, plus on 7 


ERO, adj. ets fonda 
guéro. Quí simo 1e Tondango, qu nets 
Pair 
FANEGA, [. fanèga. Fantgue, mer 
espaguole pour Tes gratas et les terne À 
Quatre boleenns. [SÍ livres pessal 
FANEGADA ; Í. fanégada. Eur de 
torre d'une fandguo de blé, [| Loc. à fine 
gades, en abondanes 
PANFARRIA, Í. [anfárria, 
FANPARRON, ru. ct adj. fanfarris. 
Fanfaron, celni qdi fait le brave esos Fete, 
sise val trop de sa bravoure, de ser er 
vois. | Feux brave. 
FANPARRONADA . m. fanfarrondds. 
rodomontad 
| Fanfaronnade 





vag. Diseno, 


d'une ra 
o. Fascicule 
Pot sceau, 


. | Désirs 





FATALIDAD > Í. fa 
névitoble el malleu- 
fataitsmo. Fatalisme, 

eux q 
destin ; qui pensent que tout. 
que l'on voit, ou de es quí 
monde, est l'effet de la nécensité 

FATALISTA, adi ets. fa 
qui attribue tout au destin, à la 
jouit y Ínlalisme, 
dépend, quie prupacer. 
FATALMENTE, adv. jatelmónté. Foto 
lement, par Jheur estra- 


AMET ed foidcomnd 
Dune manidre fatidique 
FATÍDICO, nl, fat 
aclare la vol de desta (le Le 
iseanx, le chêne, ete.). || 
fatiga. Fatizas, travel pé- 
palta, Jeu QU stas. HET de 
e respieatvo, | Y, Velcioo, Mocesria 
FÉTIGADAMENTE , '9dv.' [aligada 
ménte. Aveo prime aves ica 
FATICADOR> “al, fatgadór. Qui 
donne la ltipue travail, clans, et. 
ant, importun (quelqu'un, une 


cabexa 
tte, l'in 
qarie, e 
Beascono de peine. 
PATIGOSAMENTE,, alv. 
ménté. D'ane manière licor 
FATIGOSO, ad). Jaligó1o. Faligable, 
sensible dla fatigue, qui se fatigue (ari 
Went. || Fstigant, quí donne de la fatisue 
AA Fs. Qu demade une auction ré 
FAFUIDAD, £,fatonidad, Fataté, o- 
menee, a sobre 1 Impertitenes qui Pro 
dut ima, [| Eloga Imperifacal de cor 
même, | Fdiotisme. 
FAFUISMO, 1. faloutome. Frise, 
prit, gate du at. Nal 44 


faligossa- 





FED 


¡ol comviennent, qui son! avantagenses À 
bi pce, qui dr 


ade. farorablé. 
ent, d'ane manière faro. 


FAVORECEDOR ; Ras m. etÉ. forero 
sétèrs Colas qu da qu pesó 
protecieur. || Of 

ter 

FAVORECER, a. favoréctr. Favoriser 
pese, mer rl orient 
Yonisr, smbelli, parar "araniagreeet, 
vo cose, la use, || Honarer > ra 

es somidkcation: Y, Faces. 

arte, Y. Sander mutuellement. (1 Shen 
rer mutuellement, se Lrailer aveo conde 
Tañon 

FAVORITISMO, ra. favoritlemo, Po 
rien runa, US FAR do 
FAVORITO, adj. ets. favorito, Pr, 
qui plat plas quetoute autre chose da mme 
Genres ll Faros; qui Gent la premier pay 
dans lee feveoro, les bonnes 

AYANCA > L. Jatdnes. 
aquello Le corps resta suas appni. 

Faz E or. Y. Rostno, Caña, Asreem, 


ces de... 
Position dam 


F 
face de lo 
[[Gom. Fice, clacono des diverse poc 
ons de superficio plano qui torvaos em 
[| Astron. Y Pase. || Pack. Paz de 
. la bouebo, l'entrée de la mass 
Face d'une monnaie. V. Anvrsso. |] Le. 
adv. Fax 4 far foco à face. Em Va ss 
face, 114 primera fas ère ques de 
prime-abord, À Enf 


a Y pasoo, 
: Foi, verta théologie pa le 
112 on eroit Ve ratée révélées. Reni 
Je arraigada en el corazon, ol vi, 
indbranlable. | Creer una cosa como ari 
culo de fe, voire une chose comme arte 
cla de do, la eroirn fremensent. | Fa, 
dogme de a relision chrétienne. | an, on 
fines entière en une personne, à ane chu, 
ln porsussion 08 Pon est que Vane et eat 
sont infalibles, ne enarblont none ire 
per. Fui, résulaciuó quí Fait quien Len 
E parole ce de garder a purok 











mbnth. Vi 


itière, bare 


Pilifero, qui 


ld, En forn 
grande 16 


Filigrana, 
à jour ea 
Jour d 


et extrône 
mujer AU, 

Bot 
une par des 


Prêtre de 


à pour 
orgue quil 





FIN 
LOPATOR, ad). filopdts 


y aime son páro. 
OPOLITA ; 19, Alopolita, Philopo- 
qui sim ses concitoyens. 

LOSOFADO, m. Álogto/0d 
le, tourbe des philosop 


.. Philopa- 


Philoso. 
[Année 


YILOSOFAL, ail. Alorofdl. y. Y. Fito: 
sorico. | Phslezoplale, en parlant de la 
prétendue, Irahsmutation des, mé 
pl prétendu de faire de Por, | Fis. 
low, Piedra filosofal, pierre pliloso- 
phale, chose difficile à trouver. 
FILOSOPAR, ». floso/ár. Pbilosopher, 
er de mntiótesiesashique | Pisto 
sophor, ralsoneer de philbaaphie, confor- 
émet à le philoscphie, vu trop sol 
ment, on de morale, de choses séicuses. 
a. floso[datra. Phi- 


PILOSOFEAR, n. filorsofédr, Pi 
le philosophe, parier philo 


érideute | Y 
causes etVeurs elfots. |] Philosophie, scivue 
oljet la conomissence de l'esprit 
M. 1 Science qui comprenait autrelois 
la plysique et la mé 
taniiud. On perl Y copien e 
Jeurdhui + la Alorofía re 
dica. la del cora: ne 
reriática general, y la econgmía polí 
lea, la philosophie religieuse, la piloso. 
ie politique, celle de Páme, l’idée 
Fig. Philos 
rit 
FILOSÓFICAMENTE y ndr. fl 
 Philosophiquement, d'u 
plilosopbique, en plilesopí 
FILOSÓFICO, adi. filos fc 
Fes leso [te 
hise mar piles 
Nimcur des sophismes, du Frux 
FILOSOPISTA, am. et va. Alosofista 
Ulilesopbwe, faut philosopke quí brave 


Ie, élévation, lermelé 





FIR 


le but, ete. | Fin le dernier mot dit, ler, 
ete. la fa d'un livre, d'un drame, ele. 
FINADO, adi. fnddo. Décélé, mort. 
FINAL, ad). fndt. Final, quí Bolt, der 
mine. || Final, “er qu'on a pour but D 
Gramm. Final! Se dit de la lettre qui te 
mine un moulin. Fioal, fn, euréaiti 
FINALIZAR, a. fnalizdr, Fioir, ter 
mioer uno chas. Fin, puig, ce 
MENTE adv. Analmenté in 


ment, avec he 
eatément, ing? 

FIXAMIENTO ; m. Anaménio. Acs 
de finir, de terminer une cho, | Dikèx 
mort, 

FINANCIERO, m. financière. Néslos 
Y. Hevrisra, DaGENDISTA. 

PINAR, y. fnar. Décédee [FU F4 
narar, e Mogrir d'envie pour une cha. 

(CA, F lines. Tmmenble, proprô. 
V, BUEnA MPOTECA. 


FINEZA + (7 
co qui est ha. (y Fig, Marqu 
adean, | Finesse, détirotrase 
| Langage, manières ‘Hégantes. | Cay 
geance délai à 


FINGIDAMENTE y 
ree feito, 
semblant 

FINGIDO, sdi. Anetde. Qui fiat, 
semblant, trompe, 

FINGIDOR, HA, m. tf. Angidor Fun, 


JENTO, cu. Angimidnlo, Pointe 
sn, semblant 

ss. fngtr. Peindre, lira sem 
páraltre des sentiment, de to 
des choses quí m'esiahent jar 

+ décuiser la voix, la dime 


v. fntblé. Finible, qi 


FINIBLE y sd) 
peut être fr 
FEMIQUITO, m. Anúbtio, Solde Seale 


de comple. | Quittance finale, scquil 
a. v. fintr. Fair, achever, met 
En à ae chose 











De forma 
de forma, 


[Formablo, 


Au dela 
jon, action 
batlon, nc 
Forme, À 


formador 
e, qui 


Biar 


haiménté, 
elle. 


donner 





FOR 


Jormbs. Tech. Fermoir, 
nsisier, (1 Moule qui donne la 
à Put E 
FÓRMULA, f. fórmoula. Formu 
prosion netie el eonciso. | Forme prescrita 
Formule. modele des actes. | Ordonnance 
le médceiss, conformément aux r 
Part. [| Les sigues qu'ils em 
déni. Formule 
icla mare de 
nature. | Express 
on regue dans le langage des convenas 
Loc. Tam. Todo eso es una pura ( 
mula, tout cola m'est qu'une pure for 
FORMULAELE, adj. formoulabté. Sus 
ceptil se nue formule 
FORMULAR, 9. formouldr. Nédec. et 
vhar, Formuler, rédige, composer avee srt 
los formules des r 


formouario, For- 
xl de Formales, de fos 
malités, de conditions, d’octes de dévotion 
de proliación de foi 
FORMUEISTA, adj, ét m, formoultsla, 
:mulislo , attachó serupuleusement sus 


m. +. V. Homo 
om. y. fornélo. Méchaud pour 
le déjeuner au chocolat. Y. Ok 
FAVRMIEAGON, E forniención, oem 
Pormicatioa, comunerce illégitime, ‘hors du 
dau leur passage du mo 
à Polairie 
“ICADOR > RA, im. elf. fornies 
FORNICAR, 5. foricdr. Foramuer, 
:ommettre le Péché 
PORNICARIO, à Qui 
entaché du vice de la fornieation 
FORSICIO, uu. Y. FONMCACION. 
FORXIDO, aj. fornido. Port, robuste, 
FORNITURA, [. fornitotra. Imp, Four. 
niluro da matériel d'imprimerie. || Mil 
Buflaterie, partic de l'équipement du sol 
dat, harnais,giberne 
FORO, ni. foro 
a tribunal. 


Préloire, sa! 
[Anti cow. F 





FOR 


'ORTACHOS, sil. fortatenón. Fam. 
saut, fort, robuste 
FORTALECER, s_fortaléchr. Fortifler, 
readre fort, plus Tort, visonreux, donner 
plus de fores ra général. ([Mil. Fortifier 
ne position, faire des retranchemeuts, elf, 
114. Fortier Váme, le corps, Une ares 
salon, une preuve, un argument, ete. || 
Forialecerse, y. Se fortifier, devegic plus 
fort. [| Fig. Saflocmir daus sta résolvtiva 
ses projets, dans la verto, dans une sees 


DAMENTE, 1 
force, 


INTENTO , mm. fortaltei- 
prénto. Ace defotie, son e. 1 Lo 
oriibeations d’une place de guerre. D Fie 

ms dono des forces, médicaments, 1 
queurs, ete-1l ve Y; FORTALEZA: 

À» 1. forlalésa. 

place trés-hurtiiée 

ermeld de caractère, | Fa 

vertu di courage dans les vicissicades de la 
cs quaire vertus enrdr 


Mit, For 
Fu 
la 


rtépidne. Mus 
Fortéziano, nstróment de msique à care 
des. Y. Piano. 

FOKHFICACION, f. fortificación. Fer 
floues tertlber. | Ouvre 
pour forte. les places. 1 ni. Nombre e 

nt lortiBése || Le systtune de dése 
apte legua ces fortifctions ont té de 

FONTIFICADAMENTE, adv. fertifes: 

aménté. Préeutaut de grando moyens 


sistance 
di. fortificado. For 


PORTIFICADO, 
ii, ll Affermi. 

'ORTIFICADOR , MA, m. et f. fortif 
cador. Fortificateur? ingénieur quí forte 
los places, qui ¿erit sue les fortilieati 

FORTIFICANTE + aj. - fortifcdnid 
rtilisat, qui fortide, augmente les for 
ges (ua reinède, un aliment), || Fig, Fort 
faut, qui donas des forces à l'ame, la con 
fiancé eu Dieu, la résiguacon À #3 ve 
VORTUICAR, a. fortificar. Forti, 
a o rl Fons ] 
ilier l'estomac alfaíbli par le mueres 
nonsritero 11 Mt. Porter 

as des contractions propres À 

Fortificar el em 



























































hifio en celle 
ant Ve frame 
113 

Han tie. Gro 
vge où blan- 


Grosibroté, 

| Manque 
esse, impo 
malhennéle. 
ments, désirs 


Speer, qui 
RO 
hate 
ee as ems 
rapalilé, 
ll, ce 
A 
ca dl 


de ce qui est 


V. Grasuna. 


grotesca 
hiere gro: 


Grotesque 
Qi pe Sr 
n Bgnre, de 
res el elar= 


Inacbiva pour 





GUA 


GRUÑIDOR, m. grougnidór. Grognenr, 
qui grogne toujourÉ, net jamais conteo! 
Bol. Voleur de pourcegax, [| Órozuard, 

grin, qui gronde sans cesse 
DURA ; 1. grougnidodra. Oro: 


GRUÑIR , n. grouqnir. Ororner, ejer 
comme los pooscenos. (Fig. fam. Oronder 
A arme à ox 

GRUPA, £ grotya. Group 
ee fn del salen 
diam 

ORUPADA, E. groupdla. Aversa ac- 
compacado Udo edad sent. Mar: Ye Má 


los anchos 
mobture, de 


, E grouptra. Croupière 
longe de cuir sur la eroupe, sous la queue 
du cheval 
GRUPO, 


roûpo. Grow 
age combiné “ 


%e'plueus set que 
Fait embrase à le Kia: Aion de É 
siones personnes | ot. Nombre de plates 
Se ture semble. Mar. Y. Gontros. 
ly Mur Amembtage de quatro nes re 


oûig. Groile, caverne na- 
turclle ou artificielle, 
GRUTESCO, ad) 


UYENA, m. growiéra, Grayère, fro- 


grouttieo. Qui tient 


RACKS E, gruden 
ve, où ls 104% 
rorreque à plantee bn 
GUACHAPEAR. à gouatchaptdr. Cl 
poler, Tire noe ls maine Le be dela 
mer, des ue qui chpattent. | Gaquer, 
Bruit Pan fer à cheval qui leche 
'ÁCMARO, or. goudteharo. Peu 
ni loue losfodes. 1 Malade in 
“Vracorique. | im. Oran de noël 
ACHANRADAS Y. goweichorráda 
vana. Chute dia Veda ou dans la bone 
GÉAGUNANGO, m._ gonatchindngo 
Matin, ná dans e Mexique, et par ex: 
de Meat ds An ene pes 
GUADAFIONES, mu. pl po 
Entraves pour les censor 
GUADAÑA, E gouaddgna Faux. instru 


Tertre artificiel en 
rent leurs guer 


Beou 


adofiónes 





GUA 


dépeste dans sir potes Mes dela ru 
du Sud par de grand! nombre ¿oler 
quí ev sont les senda Iraliitan 
"CUANTA, pondre, Bol 
'ULRSTADA, £- gonantéda. Sota 
avec le mic quétés, dy ai. arco 


Femme de 


fam. Salvo ely 
In mai Gentéey pour Yen excuser. 
Arrajar el quonte Jeter le sant. E 
+1 quemto,wotce la main sur quelque 
Il Echar un guante, faire une quête. ll Fe 
ner blando somo sn guants. vo 
Somme eu gant. Colgar. dercelsar lt 
guantes, cause, déchauger, mel, 
Ge les ganis. || Levantar el guante, re 
ver lo esas || Quiterse los génies, du 
sex lo rarese. | Dar quantes, donner um 
ratita 
GUANTELETE: 10, Y. Manorta, 
¡¡Ponyremáa, À Jonantéra, dat, 
dirigea, commerce de fanta 
GUANTERO, m, goartère. Gail, 
qui fat, vend dx Ennle 
ke prend adj. gouanin. De bas aid. Se 
ditet'r 
ousponinll 
pas 

CAP. Fan 
posar en bravo: [Se montrer valo dia 
CUAPETON , E 
Guapo. 

GUAPEZA, E. govaptes. Courage, lar 


diese ani. 
Bars bli 


et mm. Augm de 


di" goudpe 
Doo, Mor mis fos, 
GUAPOTES al) 
Tomo fran, datent, asa Espoo 
'GUARAN, m. gouardn. Y, Gal 
GUARADO, 6. pour apo. Boo 
feito aves la Zanns Laure frientó. 
GUARDA, mn, goudrda Gardes pudien 
surveillant. ] Cuordasélios,. garde de 
sceanr, ministro anquel. Le coi crabe le 
Sccowx' de l'Etat. Cuerda aime 
wird asada. | Guarda de un mail, 
eurde-bos. ll Guardo. de un soie, pa 
Sage. [Guarda de vista, excueilenl 18 
ando à vue, || Cuadalado,, parle lo 


pôti. Se di 











Got Gus 


es qu'elle | Meconnaisance vt salu dé dens navires | GUISAR, a. guíssdr, Apueller, ee 
partio d'une | eo wet, en hissant Tours pavillo As arce des 

siaehto bla | GUINDA ren ua 
voiture purs | bn £ 

qe des diran= | vacchine. y M 
sitroses mur | Fig Eulev 
vol des concurre 














































une plae 
Ve 


UISARMA ; 01, gu 
dre | hache à deve Lanebns. 











manœuvr hue y 'exteuter 'GUISARMERO, m. guissarmero, Ânr 
Guindarse, e Gluser l caro. | tig. Guisarmer, koldat armó d'une ga 
Fig. Se glisser, winte tement. | ssrme. 


GUINDASTES, m.pl. guindastés. Mar 
Guinlages, palace jour opérer un char- 
gemrat 

foros, boire | GUINDIL 
le tortosbbran= | de Guinda. 





viso. 





jpulsso. Assaisontent, 
ner Éiants pour mouse] 





TISOPuLLO, Y. HMisoriiLo, 
GUISOTE, m. Juissolé. Mauvis me 














Y. Busmanre 
m. guindillo. Dim. du es de 
ndo. | Guíndillo de Indias, plante 

porte le piment des Indes. GUITARRA, f. guilárra. Mu. Gu 

































GÜINDO, m. guindo. Bols Guiguier, ¿vument Y na on six cordes. de 
arbre que porta lo auigoss ls ner 
GUÍNDOLA, £. guindola. Mar. Guiu- ciendu, est divisé en demi-tara me 
draft od Yon | {Machine de mathémaliques {lin pour palvérisor le plaire, (De. 
prendro pour | | GUINGA , E. quinga. Comm, Guiozas, | fx. No entá bien templada la gullarra 
a | toile de ct etre iles pas de bonne Humeur 
an Cullen, | "GUENGAR in quingar.Guinerr erro | GUERRA» 9. guélardr. Cuore 
o | , GUTARREROS un guitarrtre. Fo 
he de mingutto. Comm. | cant de guitars. 
e eme Amiens, UITARRI y. Tivcg. 
PAT} Ne arurairs GUITARRA €orrista. Gi 
Vence taria ce Mit de 
al. Sol pier GUÍNIOL, m. V, Arras, guitar 
GUINIOLERO, mn. Y. Azur FARRO mu. Y. GUITARMELO, 
Jarrazo, At | GUINADA, { da. Clignomcnt, GUITARRONs m. guétarrón, Mo 
ane signo trés-volontaire de l'ail. [[ Mar. Dé | Ye Guitarra [| Fie-fan. How 













blo de la prouo d'au a: 
aile. | E 


| UITON ; mm, el adi. guitón 
| di 
| GUINADOR, 1 


Vaurien. || v. Jelou pour «ea 





OXEAR , n- guilonddr. Vis we 
état de vacabondage, en mendian 
GUITOXERÍA, £. guitonés 


dape, via de mendiant [| Troupe de ve 





ignadór. Celui 
aime à faire signe de l'a 
GUINADURA, [. Y, Guam. 


GUIXAPO, 1. guígndyo. Haillon, gue- 























gabomis. 
GUIAR, a. guigndr, Clizner de l'œil GUIZGAR, V. Fxcurzan 
pour À ger, regarier du | GULA, f. soda. Gourma 
de l'œil der, se jeter sur | gourmasl, iniempérance da 
tu autre, dévier de la ro GULES, su. pl. goûlés. s 
Dhs xa. guignarol Bok. Ce- | routeur r an 
nel on fait ere LINO, m. goulino. h. Gén 
CENARSES y e des x du genre mac lee 








HAB 
¡CUBA NIENTO, a. gouscanitnto. Vé- 


de vers. 
s goursdno, Entom. Ver 
er de terre, Se dit de Plan 





GUSARAPIENTO, 0 


 goussarapiénto. 
est ea putr 





Qui a des ves Il 
EUSARAPO, m. goussardpo. Nom gé- 
mériqne de toute sorte d'infusoires 

GUSBADUL, m. gousbadonl. 
Gusbabul, pierre fn 

GUSLE, m. godalí Gousli, harpe hori- 
æonta'e des Rusos. 

GCSTABLE, ai). goustiblé. Qui mc 
dre goûté curó parle sen dí e 

on. 












sir du roût. Loc. Me 
lo fruit, le fruit me 
"aime les. 





Qusía la frula, } 


plat. Me gustan las morenas, 
















a 
plo, tor AERyn 
[Haba de San 1gn 





cio, fève na 
fruit Ares-purentif 
Tunca, fève de 





a, que prod 
bre de la Grano. | Véte Eso, 
de la bouche «lu cheval. | 

de chenille |] Tumeur an cow, 
on derrière les oreilles. || Haba 


















ga leve Diarde qu rafraehiles che 
Faz ltda, Feres Blanches, noires, au 
Wes Jules Blanche nu Bores Pour 


voler. [[Loc. 6e. fam. Som habas conta- 
des, Ces parfaitement exact: cela 
fre aucune espice de dente; sas ifeulté, 
est un compte ai. | Rey del haba, le roi 
de la fève du râtean des Mois. 
HABANERO, RA, 1. et. ahamtro. Né 
dela Havane, habitant de la Havane adj 
De la Havane, qui en vient vu lui est pro: 








st le seul eu espanol; 








HAB 


femmes brunes, los brunes me plaisent. 
GEUSTATIVO, adj. gousíaliro. Anat. Gus: 
tal, nerf qui sert au gudt. 
JSTAZO, m. gousid 
io El gintazo. Ve 
TUDO, m. Dia 
peu ugréable, que lalo 
le vio, «te. 
GUSTO, m. godrlo. Physiol. Goût, le 
sens qui discerne la saveur. 





























Appétence des vents, où p 

Arouve à boire, à iger. 11 Goût, sentiment 
du besu : guslo Ano, bueno, delicado, 
pereerso, malo, ce. don goût, 
&uût délicat, déprav ete. Fig: 
Goût, discernement, juge 

1 Gvèt, inclintion” peur une science 








sit, ai, ét, mus cévpation, ét. LG 
sr: Loc, ¡Qué gusto! quel plaisir 
Hutho gueto me hd dado uated, vous 
m'avez lit un grand plaisir. Es mi Qusto, 
jon plaisir. [| Gt, scntinen 






choses, de rendre agréable ce qui, pur sa 
nature, na ascuo mérite. || Loe, adv. 65. 
Por gusto, par caprice, par esprit de con: 
a 

GUSTOSAMENTE, alv. goustossamen- 
4. Avee plaisir, voluutiers. 








il représente les deux auviliaur 
Are, avoir, E 

he hecho, j 
rida, je mo a 
eh 











tete. 
Fabra, 
fait; se 
se sera fait. | Huber, à 
Haber de ir, devoir aller; A 
biendo de ir, devant aller. mt, Avuir, Vi 
voir, ce quen possède, surtout en 
gives Pac dns de commerce, Jl 
le, pare, appointement. || Verbe, y. 
pustler, ete. 
MARERÍO, m. abérlo. y. Y. APERO, 









voir. 























huela, 
de haricots, en 


. Hable, capabi 
alles vont 








ste À Qui 
Haisauues où 
par l'art. ours de 


MABILITACION, f. adilifación. 
Jucisp. Mabr rte d 
par laquelle 














HAB 341 
o Er age 
Qui rèle volontiers, avec beaucoup 








GUTIÁNIAR,[. goulidnbar. Sorte de 
gomme aubrée. 

“GUTURAL, all. goutourál, Gattural 
du een. Leiva géurals leur gut 
Fale, qui se prononce di 

CUTORALMENT 
mente. Da gos 

GUTURO-MAXILAR, all. goutoos 
marsilar. Anat Guituré-meuilére, de à 
de rre ill inte 

GÜVES, m. goncés. Manu. Guesei, 
it quadrapóde du renre de es 

"GUZENIS, 1. goueónlo 
mit olle dev 





eosi 
adv. goutourat 

























GUZMAN) m. goum 
conime sio 
GUZMANIA, L. 96 
lante du Pérou dédiée à Guznon, 
€ le Brutus espagnol. 
GUZPATARERO, in. gourpe 
Bo. Voleur par escalado vu percement de 
murs, 
GUZPATARO, Bob. Y. AGGEO. 














un 1é/iment, celui qui reguit et 
distribue les deniers lu' corps. 
MABILITADOR, RA, 11 et f. ubilita- 
dor. Qui habite, ui autori, donne pus 
ete, 














facul 





ion, dseares 
: ne eres dt eur 
ler, ete. 1 Fournir à quebtulun tout de qu 
re pur. He 
Eumemto, revele un actes eto. de onto 
cale. 1 Habitat una casas 
le malos. an oppartement en ¿ab 
cope, Babité. | Mabilitarse, r. Se 
ce qui est alcematr pour 
lat d'agir, ele. 
LA, ahifa. Dim. de Haba. Y 
Féverole, petite fève de marais, excel 
lente pour les bestiaux, pour ameader les 
ire 
MABILMENTE, adv. dbilménté. Mabi- 
lement, avec habileté, diligence. || D'une 
manière halles ater prit 
TAB sd, AU Habite, 
peut ¿tre habit 
































demeure, x 
san on nec, | abs 
abitácoulo. Habite 
en mole saoré, 
, la custode du sanctuaire. 
MABITADOR, RA, m. et f. abitudôr 












Mabitant. V. Hut . 
MABITANTE, m. abi 
qui 






MABITAR, a. 
demeure, son sé 


abitoual- 





HABITUALMENTE, a 






















ménté. Habimnell “Inbitude, de 
Plrordimice. preso loss es 
Loc. Habitualmente, Ulrga à esta 


ellemeut, ll rentre, ortivo à 


faire premio 
Hubiluarse, r. Shubitur, | 
hubitude. Soecoutumer, Vo 
NA 


ACOSM Me 


PABERDO , ai. ablado, Qui arte 
, ablado, Qui parle de 
bon où de máuvais ton : Din hablado. 
qui parle” Loanétement; mal hablaie, 
frosser, mallionnéte. 
HABLADOR, BA, 1u. elf. Parlenr, qui 
¡me pasler, pario beaucoup. | Marque 
ire qu recent e qui 4 ha, 
AmLADURÍa, £. abladourta. Darar- 















csprimer. ¡Hablar ie, pul 
pas rarler, wesprimer, ele, |, Loc. Hablar 
denaris  pailer du ner. | Hablar fran- 
era, Snglés lez, par 
alu, ele. savoir #'inonrer en ce 
Que V. Dean. Lac, 1h 
parler haut, int 

mente 1 Hablar bajo, parler La 
an aso, Hablar d'iontas y 4 
parler sans 1100 ni raison. |: Madlar 

ler poliment, euurloisen 
Eliane, facilemient 























HAGAS 
MACASEA , £ aras 
vale, petite jument quí va T4 
de moyenne bille. 
'DERO, adj. act 





es 
le.; Coal 























pra d'urnée  isueur, pa 
d'une province, d'un rritoise, ste. 1! 
hiens=foude, 





rico. 

MÁCER, a. actr. Faire, ê 

uéral Tactón qui pro 

ceacenter on pel gir 
it 


ri 
ll 








de l'enibur test wont 
comptes, ete. | Ch y 
Hacer dinero, chercher, se puuentet 
Parreot. llHabituer ¿ Es preciso hacerle 
al trabajo, il faut L'hubituer ou trava 
tj. ire, ordenes quand ES 
luce que fuesen à buscar al médico, 
orduuné d'aller clvescher Le mi 4 
convenable, à propos, ete. Es: 
gun, ere que hace al ano el 
prés, Je ervis qu'il sera 
lle] Es 3 
ace d médic 











cunsenal 
Fulano 
Buticario, 

















MENCHIMIENTO », m.. ¿ntehimiénto, 
fer, Pipi 

iba ros Ve 

Hire Buuftiaure 


















HENCHIR o. 
rer. | 
Vig. Se bouffe de 


MENDECGONO, adi. éndérdgeno 
dom, Mendltagones qui à cua angles ei 
ane GS, 











MENDEDOR , m, éndédór, Fendeur, nu: 
fan le is ado, ste; 


MEXDEPURA,, | 


ndtdogra. Feu 















re 
RE 2 Ea 


PE 
ón pa Faner lofoln. 
. Eniestóses, Bouquet, 
buis de genél 
NÉE L'émtl Age, Fenil Miu où Von 







serre les Tous. 
NO, m- Eno. Ag: , herbe gre- 
amino, etè., després ete, coupée et séchée. 







MENOJIL, m. y Y. 
/ndsso. Agr, Abondant. 


Heu f. épatalta. Pathol, 
Hé doulcër au foie. | Hipo 





2. Hépotique, 
ate, out Les mo 
| Hepdtiea de 
n, pour les 





. Pathol Anas 








4 Meaméride, dv 
parle 

Ê Emo, ru. eplemirin. 1 He 

mérun, ouvrage divisé en sept jourués 
MEDTÁMETRO, ads. eplámétro. Pods. 
piamétre Be dit rec ou Tatin. 























eplarqui - 
sauvé aies, vo 
> eme 

set 
MEPTA plat 
Heptatuque rage dis ev SA 
Wes sept premiers ivres de l'Aurien Tes 
tame 












a. erbajdr. Mettre los 
dans un blur, lim. Pai 

vn pacase, sb, | Véner. Merlo 
Ale me bi Mojo 












de 
ol ue de lam nt ¿hor 





ragou. ll 
bes. 

HERBAJEAR, n. V. raraun, 
JERNAJRRO, m. ¿rdmiro. Ge 








UK NN, a erbár. Techo. Prégorr ea 
se moo de herbe. 

MENMANIO, to. erdário. Merhier, co 
luction de plantes deecéchtes Mitos 
plates. | 9. Banca d her Le sus leu. 

CANNES 
prés, ls plantes. 

HERBELIA, €. erbilo 
cel Gate quon set à 1 

menpenía, E. erbérta. Me 
cl aux herbe” 

"ERDÍFORO: ni ete, 
MENOLADO, ad GR 

encia nie 

ee fecha hordolada, 








Vendoyes, les 















HER 


ce qua offense Phomnem 
re. ie. Respirar por lá her 
ment par Occ 





peser 






























» ‘une parole, ete. E 

RRIDELA) Léa, Mérite 
“ge que la 

DO, 1. érido. Bere || Los heri 

cincuenta solament e 

des blessés m'est que de ci 4 
Qui a été bd. Qué a 8 ef 

HÉRIDOR, RA, net L. Celui qui fa'tou 





fit une bien. 
MERIMIENTO, m. érimitnio. Act 
de bles, son e a 














frapper de 
des mouvements convulsifs aux pieds «1 
doc? put. Herirel aire con que: 





do 
filos, cou 300 ennemi aver ses 





armes. || 
pement, 
name. 
ADONO , m. ermadôno. Astr. 
éloiles situées près 


Herirse, r. Se Dlesser vé 
deux Tatieurs. [| Se Llesser 


HERMAFRODITA | m. ermofrodita 
les deux veses. [LS Le 

et des its. || 
dite, ls de Mercure et 


HERMAFRODITISMO, m. Y. lenta 
PaobIsN0. 
MERMANA, E. erména. Sœur, fem 
file née an dame père ou à 
re personne. | Nom que se 
uses. | Bol. Le leas. 
vie Bob. Les énerur. 1 s 



























an a fair 
Dios! solano, q 
aller avec autre chose de 
El 

HERMANABLEMENTE, adv. ermana- 
bléménte. Frateraellement, d’une man 





Frater nelle, 

MERMAXADAMENTEsadv. ermanada: 
ménté. Ea, union featernélle. || Saluiant 
Acès-bieu, deux chcses jointes Pure à Puu- 


tre 
MERMAXADO, ad). ermanádo, Se dit 
de ce qui est Lien amorti. 
IERMANAL, adj. V. FRATENNL, 

















EN MANAR, a. erniandr. Assot tir, as- 
musbler deux. chose, paris. [| Jide, 
ravir par dos liens de la froteenité. [| Hora 

e, Y. Eraterniser, vivie cu frores. 





assorties. deux elo 





TA 
de ermandad, Fat 





EERMANAZGO, Y. lin 
HERMANDAD, 














à pe 
gil ation ar an 
ion. || Santa Hlermanal, 
13088 sous jes. ros cat ki 
mind et Lobo, 
deceo 











ment e-hui de 
MERMA SEA 4. ermendár, Ces 
ju de qual us es bas de frère, 
pers 
ER MAND, mu. ermáno, Fire € à 
as d'une meme mire. 1 Non 








ed mero de leche, lbn 
HA le mi 


ermanoteo. 
aux frères 





















HER 


HERMENÉUTICA ; Í. erménéoutica, 
lol. Herméneutique, ecence des las, 
des manumente sas. adj. Regla her 
méutira, régle herméneutiquo: pour explk 
quer PEeritare sainte, 

HÉRMES, m. érmés. 
salue portant une téte de Mercut 
és, statue de Mercure. 

MÉRMÉTICAMENTÉ adv. ermétca. 
ménté. Mermétiqa d'un vais. 
SE tee mn unies par els 
Ii ftermétieumente tapado à cerrado, 
form Bern , tris-bien fermé. 

HEMMÉTICO, ad]. ermético. ernt 
ue, qui 8 sepport Gu grand œuvre, à. le 

Je. métaux, à la mé 
filosofía, qui 
6 de Tienes Trimegiato, 
acience, viilosophio, cla 
'Columna hirmética, col 
que, quí a uno (dle done pour cha: 

















culp. Hera 
li Mer= 




































ES MODACTO, m. ermodácto. Pla 





atte, plante à ra 
80 lo pituito. 

106 iogllfo. Hero 
portes graveur d Aériptions sur le mar: 


EAMOSAMENTE, aiv. ermossamén- 
de, Frio. rorletiement. | Hermosa: 
mente pue ire av 
Angruse, avec nr on god, ete, il 
Hermoiamente dicho, hecho, ett, très 
bien, parfaitement dit, fait, ee. | Loc. Lo 
Ras "hecho hermosamiente lu Eva Com 
porté à merveille. 

Al aos adj. ermoséado, Ein 

































ERMOSO , adj. ermósso: 
a les fu set la coul 





l'an, 
qui este l'admiratio 
Lonues et belles quali 


¡ño 





ermoso jardin" 
jardin 1 


el patbol, Mere 
¡la rupiice da 


uno tumeur molle ur- 
RER Ano, e: ¡bir Her- 
à Fapp 


x be 
Fermi. Bot. Hrrniole, 
ri be du Ture, planto 



















ie nat de Perm, 
drocdmico. Litér. 
Héroi-comique, qui lient de: 
u comique 
MERÓDES, m. érôdés. 
de liura df 1 











pa uns Be de grandes e 
mr e saleur, 





TE, ady, éroiraminté. 
une lic, 
vivida. Merci, 











HER 347 


érôteo. Hérotaue, q 

irtud, pacien 

alma, persona here, est, ati: 
ne, personne 

MEROIDA) Í. droid 

ie eu er ou lo om d'un tros d'u 

personnago himen. 

HEROIFICACION: f. éroificación. Ac. 
tion d'élever un grand homme au rang des 
bros. 

HERUIFICAR, a. éroïfedr. Héroïfer, 
mettre au rank des héros. 

MEROËXA  f. éroîna, Hérolne, femme 
cape et ua de a ges q 

n dans Pame. || ler, even 
Femme portée aux belles acions et qui la 
preuve d we levée. 
HEROÏSMO, mu. érolsmo. Mérolsa 

E des, vertus de héros. 

pen cou 


























qu aba ML ne. porte 
Herpes marinas, pl. Herpes ma È vu 
ducllons pesca que la mer ele sar os 
solos. [[Eotbol, Herpes, pl Herpes, are 

flsumatian: aveo pus: 
di Jonas la pou. 


¡MERPÉTICO » ed. erpético, Patol, : 















porter 


HERRADERO, m. erradtro. Opéra 
de puc quer au fe les esti. e lieu où 











fer qui Re 
1. I Action de 
dl foot qui reicento a are à 
le cheval. 1 Loc. fig. Mostrar lus herra= 
duras, montrer l 

























<uopa de piel. |1 Dar 
gra en le herradura 

MERRASE ym. cFr4l.  sarmi 
aure de Re Fercuro, fora employé a 









nécessaires pour un onvruzs 
dents quand ‘elles sont bonnes. ||. 
RAMENTA. 

MMA, a, errdr. Ferrer mettre 










. Fonnaze. | Y. Htnne- 


BERRENAL, cu MERRENAL a. ero 
signal Terre de gralns, ele, 
Don de mélange aprelé drasée den el 
£ errérta, Forge, lieu o 
force et travaile le fer. 
lé quique d'etre en 
or. Il Fiz. Lieu habité par des ouvriers, ol 
Pon euteud un brait continue de mue 
taux. 
MERRERO, m. erréro. Forseron, où 
availle aux forgos. Do 






















004 mautran 
HERREROS, ni. errérón. Mauvais far- 





MERRETEADOR, m. errétéadór, Fer- 
reur, qui ferre les aienillettes, 
HERRETEAR, a. errélédr, Ferrer, met 





, m. V. Hennenons, 
INUNBRAR, a. erroumbrár, Fer. 
su, Tui vo ur 100 goût fera. 

ae, e. Pivmdro le 
Veau, d'une saute, ete. 
ERRUMURE, E. erroûmbré, louilie 
1 Gudt de 














ian, Doute, ir 






er, duu- 





MESDÉRICO, adj. espérico. Géo. Mes= 
pér Mespério. [| Sistema «spérico, 
sème hespérique, chaines de montagnes 





en Espage. 





'ERIO, ad. espério. Y. Mesrénco. 

sPERO, q cepo, Atos. Mee 
2 Tol Du A la Mie A 

le après le coucher du 


IETERÓCLITO, ad). Héréclito. Gram. 
née quí Foie rl daa: 
logie graminaticale. [| Fig, el fem. Hé 
elle, Irégulie, Virage: Se di 

¡de von hunteur, d'un ¿dibce, d'un nom, 


lante, ete. 
Hiérodórsia. Théol. 
à Porthodonie. | 





























heterodoxa. 
iva. hélérodoxe, || L'orposé 
METEROGÉNEO, adj. éférogénéo. Di 





et, étengene, de différente matures. 
Nombre hckrogéneo, mi 
quí west point du même genre au si 
heteragenco, 

:ne deusité inéale | 








her et mu pluriel. | Cuero 
corps bétérugène, d' 











METEROGRNEIDAD. Led rogéne dd. 

Didac Métérogtaité, gai de ce qui 

étérogène. 

METRROSCIANO . adj 

Géog, Mótérusciens, 
pére cdérés relativement 

aux habitants de l'œutre ls out leur ombre 

Goutraire à midi 













ri L'euatre et 
de couleur 











HÉXAMEROX, m. eccamérón, Plilol, 
ouvrage divieé en sn pas ies 






HEXÁMETRO, m. ceslmétro, Mex 
Lee, ver=dactalique, héronque, tin ou gi 







0m. cesdnguat 
sales 





AM, a. cesanguuldr. li 


ARO, aj, cesassilalo, a 
sos de ia als 
sin ales: 
ssl 
de la e 





















man 
RALENOS all à 
semblables orto 
q 
MATE, 2 
IA 








dalografo. Wiiwt 
ande ds de pro 
































E. istérostomta. 


de la matrice, 

MO, m. tstérosto- 
¿rostomatome, instru- 
le col squirreux de la 


MISTIODROMÍA, f. istiodromta. Di. 
de rt de naviguer avec 









istriontera. Pos. 
ComEbinrs 
, petit morceau de 


fer, ete pour unir les pemtures, ote. {lo 
sans té 










de limite de terri 
direction. [| Blanc, b 
vise. || Vœud de la 
Dar enel hito, de 


HISTIODR 
tire, 














suver Jr 

igor de Mo en hito, texarder Bremen. | + 
MISTOR LA Ag [[fudar de hito, fav. | 1 
eg rs en par i 





. 

mosca 

trbrblanehe pou 1e porrel E 
CHON, it d'un 





some span lo Se an 
a ed 



























M. chno. Mumm. Hobi 
la, écrire, | peer de cheval dont Vale Robin 
Mistolrr, rés | douce. Fe CE a [5 
A | Me de Eu Ho, ape de | à 
Erin | ¿MOCICADAS À ocicada, Coup de praia | E 
mets, || Hoi” ¿jun pore, 11 Fig. Réponse bagues | Fon 
aie ea coo. pl en ds Choc sur lo nc! 
Tableau de avoue irnos 
Bis nalurul, 





Fig. Se camer lo nez, être refusé. 
échouer dans ses prétentions. 

 m. ocico. Grain du pourcea: 
la gueule elle nez d'un 
quément, de l'homun 
Fig. fam. Goto désay 
tanie, quí bo 


m 
Fam. Choss diffcultuense, en 

de ue, ait compliqué, aa, conte} 
. Histoires. de Prétestes, contes: 
14, lemon les bi 

laits, telle est la vé- 

















le, 
fan 
boudes 
, vouloir se ml 
fourrer son nez partout. 





























il 
MOCICEO, ad. ocisoude. À long mue | 1" 
si A alía 
mm qe, coment | Su 
lo er de oo | on 
O dom, el istoría= | pour ta sorgo soarda: | 14 
Leu: erit Vhistoir 4 calas lola 
"ortal, Don ME 








MISTORIAR à MODÓMETRO, m, odómétro. Piys. Ho. 
Joliver de vel armó Al Pei dades now ae Fon donne à diférents 
dre un érémemeon Donne! instiuménts qui servent ler, l'un les 







pes que Pon 





autre les touts d'une 
lo encore le premier. 
ètre, 
























espice 
act. la 


su quí 


spot 





IDE 


re quelque clés q 

saut, que Pon devine 

mus 

Jui qu 

uu 
presseutir s'agit dun move 
hare, el étrer lim. Se dt 
des Viandes qui cominencenth se gáter, qui 
ont de Vadeur. 

MUSMO, an. oûsme. Odour des viandes 
qui ne soul pas fraiche. | Estar ul huemo, 


nef. ousméador. 


rues antiques, ele 
1COR, in. écôr. Clur 
cie, sañie des ulcér 
ICOROIDE, adj 
raids, sembla 
dit de 


aidé, Chir. Ice 


0, mn. eosatdro. Loos 
in par via E 
ICTERICIA, f.ictóricia  letère, débor- 
dement de la Dile qui cause la jaumisee où 
letéricie, 
ICTÉRICO, adi. iclrico. Tetérique, qui 
alo jaumsse. Qui la gubrit 
OCÉFALO, m rtéro 
baie, gabpier à 16 


#falo. Or- 
ÍCTIS, m 
ICTIÓFAGO, al fetiofago. Icbthropha: 


qui me vt qué de poison, home, 


fa 


Actis, Ictis, espèce de marte 


As. 
grapine. descriplión 
Pierre natarelle de 





IDE 


dire à alfa, épier l'ocession favorable 
MUSO, sn oûsro. Fuwau, petit instro 
y estladcique. pour ler ea lr ivurnant 
Petite verge de Er qu'on intruduit dans 
ur divide la me, 
MUSPILLOS, tm. ouspillón. Honspillos, 
verre de vin que Von fait boire par 
once, E. de jeu 
MUTA, Lola. Hatte, petite loge de 
terre, de bois, ete, de chuseurs à Pallet. 
MUTÍA, m. vutta, Hat d'Inde, 


qu’en ide, densl’entendement. 1] m. Dean 
anis |] Ldéal, heant, perfection m 
Taronk de traits ellas qa es la 
Jus de Sres sos à e 
IDEALISMO ; in. idéaitemo. Philos. 
8. arctóne de eeor Ait Vairit en 
Dieu Vidée de tout. [| Léa, srstéme de 
qui pensent que nous he const 
objets que por nos sens. | Héalisme, sy 
qu D'acrardent aux 
une allié objer ive 
IZADO, adj. idealizado. Projeté, 


¡ARA LAENTES, adv 
IDEAR, n, ¿dédr. Idécr, connaitre méta» 
phsiquemo/t un étre abatrait 
mage ns d'exécuter un ve 
“Conecvuir des dées che 
JE, 10, Hem. Mot lai 
eápátitsoo el veut dire À 
ADEMIST A a. ddémtt 


édéalmenté. En 


l Kiémiste, qui 
adopto toujunes Pidés la préopiuant 

IDÉNTICAMENTE, adv 
de. Lleutquenica 
que 


idénticambn 
d'une maaière rent 












































































Répr= 


acréper, 








1 





ver d'u 
auelqu'u 
réciproque a 









nt. 






ANCULTO , 1} 
n'est paint eivé 








IND 
ISLCLPADO, ad). incoulpado. Inetpé, 


Dane ma 
VABLE, ad) 
ns surerpilble de eviture 
INCULTIVADO sd. y 


V. Inc 


so. do 
Tneulie 
Entendimiento incul 


per grièvement 
| Faeutparse, r 





AMENTE,, ady. ineoultamenié. 





AUTO. 


le, qui 
qui n'est 


INCULTURA -f. incowltoGra. Tacult 


Etat de es qui est ivculte 


INCUMBESCIA, Í incoumbincia. Ch 
devoir, ariba d'un jee, ele 


CUNA > 
Sl 
tacho e dans lo 
curé, ete el elle 


INCURABLE 
Incurable, qu 

















(ecio, pasion; cerdcier incurable, 











paco. cararibre 
CRABLEMENTE,, adv. éncourable 
mónié. Incurablement, Vave manière ¡n= 
curable 
INCURIA, E éarodria. Incurie, défaut 
de soin, néxtisrnce. | lusouciance, 
ANCURIOSO, adj, inrouridsto. Négli- 
gent, peu sicneux. (Inrurirux, qui n'a 





ol de eurrosl, 





INCURRIR, 6. Encour 
el odio, 
la bat 


Faute. Encanta 
en el despreci 
encaune le mépr 











à la reine d'a 
INCURSION: 





Ven 





wr 









vs de 





e pal guérir. 





ot, ete || Inc ri 








p 
ESCURRIMIENTO: ni 
A 


bi 














de 





um dei 


INDAGACIÓN, E indagari 


INDAGADOR 
Andrgnieur celo! 
INDAGAR à 





AS 


incoumbir- darisp 
Ese deber L 


incumbe 
y nod mi, celle 


x juse 


arab 
De 














Hicdbté. 














lo 


IND 


INDECLISABLE, ol. indéclinable 

ramo. Indéelinable, qui ne prat se dic 
dont la L emuonison ne vario point > 

ombre, participio indeclimable. nora. 
¿pe indéniable. 

ISDECOLITO, mm, imdicililo, Miote 

diculithr, subitance minérale bleue. 








tr 


dad. Voditectibilite, quel 


EXDECORO, m. indécóro. D 





ul, ale 





adv. imdécoros 





amonté. are 
NDECOROSO 
site à Le dig 


INDEFECTIBILADAD» f, 


vdi. índécordeso. € 











défertibitée 
de re qui ms 





lilerUble 


INDPPECTIRLE, mdf. imdéfertióló Vos 











si 


ISDEPÉCTIBLEMENTE, ado 
iblémbral Lo 





litro 
leen, infaillible. 











INDEPENDIRLE, adj. éndifén4ibl, 
1 dote dew 

JEPIVIRLE, adj. endo fintlé_ inde 

qu'on ne sauront défie. || negó 


















ANDEFENE 





AMENTE y adv. inlé finie 





| Lodi 





vent, d'une 








|) éndéfntdo. Tndéfini, 
sas burra iros. |] Espacía 











es de la même 





. adj. indéfntto. Mai 


Tabs. que n'a nent de terme 





ANDE LEIDA D 
caractere de e 





indétébili 
qui ne pad 











LE adi indé lPblé, Vo 








si 14 eflacé à Tonta indeleble, 
arartéres Vel bles. encre IAE 
atera del Inciélébile. Se dit 

mn eénéral, en espagnol, de caractère que la 


eolation des sctements in 








ANDELFBLEMENTE mv, indeldild 
Vine manie e to 

INDELIRERACIÓN £. indelUgración, 
mn st arrolution. || Arias «ara, 



























































lacrima- 

vase pour 

Lies on 
hacri 


Lar 
ai fuit ver 


Lactation 


cuya qu 
fast 

afan qui 
ilact. Lac 
Coltimna 


de laquelle 





LAD 


droit an but dam une question. (la. Eo 
pariont de Pai à rauehir. || 
Eduar se, encore < 


LADERA f. ladera. Pente d'une n 
Îv. V. Lana. 
ADERÍA, E. ladérta, Petit vallon sur 
pente d'une montagne. 
LADERO, «dj. y, ladèro. V. Lire 
LADIERNO, 1. daditrno, Alaierue, ar 
hrs toujours vert, de gear 
pruos, à feuille astrlogeotes, rafraich 
nie, placées alternalivement le long des 
branches 
y So ladilla. Enton. 
Morpion, veriaine quí s'attache aux poison 
x endroits qui ca sont couverto. | Fig 
Tmportas 
a LADILLO, m. ladtllo, Sore en cui 
LADINAMENTE, adr. ladínamént¿ 
Avee ruso, astuce, el 
LADINO, al). ladino, Se disaitantre 
à Jantago fastillan et do da po 
savait uno langue étrangère. || Pig 
Gieus, en porlant d'un homme ru 
LADO» mn. do. Coté, partie gaucho on 
die de chou on mat de 
selle à Ja hanche, Y. COSTADO. || Côté, parti 
autiere, droits en ganche. Fig. Compa 
cli qui marche à côté. || COLE 
vers qu emdret d'une foie Na 
Côté, ligne druite ou courbe qui fit pa 
ie. Cot, y 


(bas 


o, font ps. (LA ue 
cet Il Pie. 26 
ado, me raser, lamer 
er colo à te 
Mirar de lado, re 
colere. || De uno y otro lado, 
de ia co et d'antre, des deux e 
pl. Clés 


por un 


ces dun corps. 
Tau 

. ládra. Clabaulage 
feria des «Niesa qui elabawalont, 
boudage, bruit de vaines y 
incommades el dino 


les; criailleries 
0 de fondement 





LaG 


Lannosenla, f. ladronéria. Y. La 
ÉTENT) À 
LADHONICIO , m. ladrontcia. Y. La- 
moco, : 

LAGAÑA, 1. lngógna. Choss 
des yeux, V-LEGAR 


LAGARETA, f. Y. 1 
ARTA, À lagdria. 
J 


Erpét. Femelk 


LAGARTADO, aij. lagartéde. Y. À 
anrino 
LAGARTERS, £. lagarièra. Teva de 
lérard, erovaste dans un mur. 
TAGARTERO, si]. lagart 
de heard, oise qu les cha 
LAGARTEZNA, E v. V. LAGANTIA 
MTUA, Y lagaritia. Érpét. Pet 
écrd gris, ln? de sour. 
LACARTHENO, 0d) lagartivoro. la 
canteso. 
LAGARTO, m. lagarto. Erpit. Lénrl 
quadrapède reptile, oripare, saurions, Web 
' A corps Bu et à queue : vit dio 
voix de l'ordre de Su 
Pitié lt en depui do ari 
[Muscle du bres. | Fi. Homme fin, sb 
Bol. Voleur de nuit dans les rampes, 
toujours décuisé. || Lagario de Indie 
Ans. || Fiz, Buen lagarto, honmé 
dintil faut ve méfier, qui est adroit, is 


ruso 
AGIAS, E. pl. lágias.. Logios, bel 
Lac, grand noes esa 


¿cil peiate'du Pl 
LAGO, su. go 
dormant au mihies ¿mio contrée. sus à 
East d'eau ou d'antre líquide. | Lago de 
comes, souterrain où Ven Lensi à 


E. lagoftalmia. MEL 


PO, adj 
lièvre 


lagópo. Bot. Laguyes 

planto; ou lasope 
LanGosTa. 

Lancosris. 


























































































































































































ONA ONIL 
offrant de | opaac0, m, oittéje.Peuv de rato, ele. 


desole, How 








OLLIMO, om, el hobitude 
we, arbre | tait où vend de la poter ONCE med me te 
re dedis stan; ebitires qui ide 














ban rt, | COMAGBAS |. omdgre. Patlol. Omar, ie. Tener La cabros à lat amet bout 
he, | ve | muite à épaule. à ie prés Ju bonnet, se Eee sit 
rt voulale | Pomatasa, E omalteza, Omiliso, re | || acer Las once. prendre aah 

Mertère dises et boïre de la quer, mie. as a 
Atiitavi |. OMOLOIES, m. pl. omotétdés, En dont de diner. 


Ep ah antenoes ea ma | ONCRAR, a. omcádo. Peur eu dame 












h par on 
Zool, Omasur on |: ONCEJERA, E emcritem Lam, Ed 

les aoimanz | Pour les pers sisseux 
OXCEMIL, == oncémil Euh Y Ca 









mont. eek. saetas. Be 


pe 
en Tormo de branche de pe 
eur. OSCIERA, LY. Oneto. 





LIGADA, embligáda, La parte | ¡¿QNQTA € anat D de Ol 
de silien dan Cuir du. route e 
‘ont métige. Anst, Nombril us, | onciasia 





Nombat, ol, ent de | oxcoromia, L emrstema Ci 
'oxma, E amd. Ÿ. Oui LE On 





Ondelaimes de Y 
> perte. ee. ; emision de bd te 
murs. E ae de a ql 
Te rar ondes 

OXDEADER 0) did mie 
o à mt. que fee se Mn 
CXDÉADOR, œ mera Bei (der | 































=. | nus 
5 | óseos, 

Per en, À mms 
Lan coute ARA 
A a Zu 









MA = mu A 
MINA, à amindr. 1 
A a o 
SX, À me 





DOTE 





orpesition ‘saranné, 
mn de Rumores. de 
os, de earacléres | 
e d'apinions, de 

«ies. de carartéres. : Ásiroo. Ujy osa 
distance de 180. L Ojporition, riu 
deus idées contraires en apyarence. 







ao pri 

OPOSITIVO, adj. opossitico. Oppositil. 
qu s'oppose. 

OPÓSITO. y. opóssito. Lien à lente | 
site dan aie Loc. adv. Al opésilo, 
À opposite, viera 

'opossilór. Celui q 


corne, eppomat. || irreat, compéti- 








États 





psimatle. Oi 
tie, cavie Lardie d'apprendre. 








(CPObMA RO, vd oprómano, ME. Urne- 
aime à au aliment 

3 E opta 

firence. | 


eplár. choisir. 
A 













CON, Fe 
étant 









Orulemment 
OPULENTO, a, 





o 
frèrriche. y Personao 


da. peonoe, ma 

l'oruleare. 
OPÉSCULO, m. ope 

petit ouvrage de aci 
'OQUEDAD,. 








OQUERTELA, f. oki 
le 6l trop retorda. 
ORA > Coojooci. Or 
Ora rías, ora llores, 
que tn pleure; ore € 
Ba me vienne pis, te 
ORACION, Loraci 
11 Las pari de la ore 
discoars. : Orsisen, di 
Orccion fúnebre, or: 














4 ag oraciones. Jura 
Bus; à la nuit tom + 
de la Iglesia. es pr 
mes de lo miso, y 
Oracion de ciego, rer 
le À 











ééitée par va 
ORACIONAL, m. ora 
wee de prières. or 
, Lorueion or seional. 
LE coma ese de deux 
fu: ie, Monte Bianco, 
ORACIONERO, m. € 
dis tries 
ORACULG. or 



















































































Jaro, Chus: 
va pariout 
etui qui les 


che, quí est 
CAL 
0, Cleo, sur 
eya vue. 
élite. 


X'inaliraité 


L'arado 
pa reçue. 
Viale “aux 


d, dont les 
lo <orultio 


a de la 
ras eucore 
ela clas 


parado 


ojtsme. 
¡but 








PAR 


ARÁORA O, a. pareyafo. Y. Bn 





0. 




































+) 
PARAÍSO, m. paratego, Paradis, séjour 
cs bieabencews. Y Ho, Paradis, Mco loe 





veréable où Von est heureus. |] Paraíso 
terrenal, paradis Lerrestre, juin déli> 
cious, séjour d'Adam et d'Eve. || Mar, fe 
Lieu” de set 1 Pig lam. Paradis 

beur. | 4ve del paraiso, oiseau de paradis, 
ou ninaecode. |! Paraíso de bobos, lieus 
eucbantís, imegiuaires. || Grana de pa- 
paíso, cardamome, praine aromotiqne de 
Pa pyes:; Puissant elenipharmaque 























/ARAL, m. pardl. Madriers en plan 
incliné entre el sur lesquels glisse un ne 
vire laned à Veau. 
PARALÁCTICO: ads. p 
ron, Parallactique. 
Curda paraldci 
qu 
¡a PARALAJE, paralaje, Astron. E 
axe, arc célesle compris entre le Te y 
table elle lieu apparent d'unastre. || P 
lase, ceble apparition. 
au centro d'un 








soláctico. Ay 
de la parallase. || 
courbe parallaet 








six rara 9 
PARALELISMO, 1 











Pan 


paralítico, persona paralítica, mes 
pacalstique, persone paralytique, ele 

PARALIZADO, a). paralizado. Pur 
Irsé, reuda, deveuu paralrtique [| Fis. Sen 
Sen, sans ft, en éat d enpuisaas, d 
nullité 

PARALIZAN, 3. paralizdr. Parla 
rendre paralytique, || Fig. Paralgser, rein 
do mul effet, laisser nas force, eu pelan 
rendre inutile. | Pcop.et ig, Paralisers 
rester paralysé 































PAR ALOG m. paralogiss 
Didact. Po C 





RALOGIZAR, » 
des paralogiaues, vouloir couvainere arde 
rues raisons. 
MAMECIA , m. paramicia. Pur 
mécie, ver infasiire, plat, abloug. 
PAÑAMENTAR, 2. paraméntdr. Orea, 
parer 

PARAMENTO, mu. paraminis. Pur 
ment, orsement® es qui are, doll qu 
are. | ouse de selle de cheval. Arch 
Faremeot, col nai dano Merre; sm 
verre à la surboce d'un, mur. pl: Pare. 
ménlos sacerdotales, labils, Sroesco 
sacerdotoua. 

PARÁMETRO, su. pardmitro. Ga. 

ramétre, ligos Contiante et savarublega 















inculto, acido, où 
Fig. Tout lica où Poa est isolé et ml à 
l'ai 
PARANCERO, sa. paranciro. Chess 
à la slo, na last 
PARANGON, in. parangón. Parma 
comparaison d'wo chjet à un satre rép 
parait en son genre, 
PARANGONA, Í. parangóns, Pano 
son, caractère d'imprimerie 
PARANGONAR, =. parengondr. Pen 
comparer, mettre en Fate d'a 
7. Parangonner, meltse de 
ur des caracteres inégasa; la 




















PARAXÍNFICO, adi. paraninfeo. de 
4 dit d'an ordre d'architect 
ere de uen 2 
parantafo 
vel à le $ 





lite, fonune 


hits, tentivó 

deme 
valen, va 
flor, No 
eumiparal 


pariónta 

parle 

tri 
Porent 
j 

(qui es pes 





PAR 

pour rendre uno place: Fis, Parlementer, 

PARLAMENTARIO, al). partambnid- 

filo, parlamentario, loneiyle, patlemie- 

tire" m. Mila, Porlemen FF 10 afcier 
du gouveruqur d'une ¡face ou 


parlamento. Pare 


NO, mn 
0 


e des Feprésentants de la 
CONGAESO, | Action d'entrer en 
1égociation¿ ette néguciation, (| Parle 
Metnive, chargé de négocier, Y. PARLA> 
MENTANO, | das 
PARLANCHIS, Nas o 
Lantehin. balillsed 


Discours dun braléur 


el ai 
qui simo à 


par 
PARLA NCUINEMÍA, € 
ri Dai ape 
de pa: ler be aucuup et sat 
PART ANTES ad y 
lat, doët a pl 
PARLAR, a. parlar 
et ares velubilt | Parier, dire des 
Variante lo purroguel le sumoaul, le 


hen abilade 


Parler beane 





pio, ete. || Parler indiseréteinent, racontor, 
sppouter. 
PARLATORIO, m 
PARLERA, . partéria. Fam. Pailer 
dlimpartun? (Bruit, rapport, 
Mawago des oisosar 


| 
parlalório. V- Lo: 


PARLENO, ad), pariéro. Babillard, qui | 
me à hard, rapparie 
dd 


PAK 


dépourvues de sens. | Loc. Gaster mucha 
parole, simar le turhigne, simer à 
Viager ; se livrer souvent à ce goût 
FAROLI, m. paroi. T, de jea. Parás 
doublé de à pravière mise | Par 
faite à lo carte sor laquelle ou joue done 
V. Pur 
PAROMOLOGIA, L. paromeldz 
de rhétor. Pachomologíe, ennce 
PAROMOLÓGICO. 
ico, Litiér, Parh 
port dla parliómolo 
PAROXÍMICO, a. parontmice. Puro 
usmiqwe, de parouyme, 
PARÔNIMO, m. parónicio. Parooyas 
de Pafinité avec un autre ja 
paronikía 


A, adj. paramos 
logique, qui mp 


mes ‘où du paroayaues. Es, > Epia 
end de errores y de ferroris, laz te 
pie d'erreurs el de terreurs. 
PAROPTESIS, E. parôptessis 
disc, sueur aboudanie par la esper 
PARÓPTICO, adi. paróptico. l'es 
we, quí est produit par le dit 
Fulliaton des Farons qui raseut ene señor. 
Se dit d'une contour. 
 PARORGUIDIA 
Parorebidie, mas 
culos 
RÓNQUIDO-EXTEROCELE, L po 
fnénièrocélé. Clar. Pa ; 
ke male ere demon 
PAROT, m 
PARÓTIDA  ! 
Taniene, acvillos 
PAROTÍDES > 
5 


Pan 


parorkidia. a 


parór 1 


PAROXISMAL 
PAROYÍSMICO , 














Us. paja: 
d'u 


les mats, 
Ponime de 


avino. De 
qui a os ex 


ra Trépi 
foulor sous 


miento. V 


frapper 
; As. louer 


alellite ou 
petite » 
o de mé 


bu des 


ete, lettres 


de sauté. || 


ééntémen! 
atento, dvi 





PAT 


a nel fourebe, en parlant des anima 
PATILLA, [. patilla, Dim. de Pata. | 
Certaiuo posítioo de la main gauche sur la 


re. Pivot du gouvernail d'un navire 
À de mire dune arme à lea. Pa 
pl. Favoris, barbe près de oreille. 1 
Pop. Les grilles da dial 


la diable lui 


ul. patimacho. Qui 
aurelint 
ail. patímoulégno. Qui 
de pelis abois comme la mule. Se dit 
Funeral 
1. patin.Dim, de Patio. Petite 
ee d'une maison. | Pierre: ya 
espèce d'hieondelle de mer. | Patines, 
pl. Patins, elaussure pour Eller aur la 
Elio», 
PÁTISA, Y. pátina, Pline, brillante 
coticu de" seres va curo tué 
sor le cuirre antique | Peint. Tri 
malurela. Termes, d'au Wbleun à Phuilo 
wait 
PATIO, m. pátio. Cour. espies décou- 
vert entouré de mars, debétimeuts, Lenant 
Y Vale, et [barto 
» 


ciu cloliro d'u 
IRA, m. palira, Main 
la coclon d'Amérique. 

PATITIESO, al. patititago, Far. 

Étendo raide, s30s mouvemont. || Fig. Lu 

tino, de confusion, hont 

ete. || Qui a la démarche raide; qui wa y 

de flexibilité dau le jurret 

PATITUERTO, adi. natitoudrlo. Qui a 

Les jauibes tor 1u6». 

PATIZAMRO, adj. patizdmlo. Lancai, 
qui a Jos jambes tortues, co 
PATO, ss. pálo, Or, 

avale, domestgne, à quatt 

sorrirostres. (Quelques lexicographes espa 

Rois ont commis la méprico de 

ect labitant des basses-cuurs 

file quí en diffece grau 

PATOCHADA, f. pal 

lio, trail de etait 

PATOGEMA, f. patogónía. Mid. Pas 
rs principes. 


Potira, 


ole, vola 


echada, Balour= 


les maladies, leurs eau 


nd). palvsnomo 

monique. |[Signos pa 
tognom avmaniques 
opter el particuliera à la sauté, où à tele 





PAT 


calménié. En palriarche, à la manière ae. 
noia 
PATRICIADO, 
ra de palos. 
mile taridens. 
PATRICIO, mi. patetcio. Polrcin, de 
premiers sénsicura à Home: noble. 1e 
Psicicien, nobis où privilégié dans que 
pars que 6 soit. 
PATRIMONIAL, adj, m. patrimonial 
Patrimonial, (| pl. Bienes patrimoniale, 
bien pririmental où Mons potro 
de palcimolne, venus de saceraies 
.PATRIMONIALIDAD, [ patrimonio 
tada, Pacimonii, gala e e q 
ra 
TRIMONIO, m. patrimonio. Pat 
kien mel vieu de pira es DR 
mère. | Pairinolue, revent matyrel to 
mare [Fee Prrrine, oui arpas 
sairo, à…|| Las luces son el pairimenis 
del exitos es Tamières sol le plo 
PATRIO, ail. púírio, De la patri 
El ouclo pario, le sal de la patio DEN 
tararl, del pere, qui vient de Doro, qu 
apyorliat ele: [Polría. potestad, a. 
PRG, a patte, Part où 
PATRIÜTICAMENTE, ar. paires 
PATRIÓTICO, al, patriblico, Patria 
que, du palote? de e patio, [dm 
pa Met Ep 
la parie. , 
PATRIOTISNO, m. patriottemo, Pe 
uctieme + da rétricie; arme 
PATRÍSTICA, E. patristica. Pagate 
PATROCINAR, a. patr 
qe cover, dle, 
crees 
PATROCINIO, m. patrocinio, rie 
tion, occur, appui Appa 
elmmox> 0 patrin, M 
sopritln 
aa or 


uréciädo. Ta 
F'Patriciat, ordre de 


inde. Prol 
Patruciacr, dear 


Vimpamitó de a 
Pate 
cu personne clez lu 
Patron! sminte sainte dant 
teur. V. PATRONO. || Patron, e ea 
































Louer da 
Persérirer, 


meta. Per: 
perno 


tenté, Dal 
[for persie 


n su modo 
attire de 


ie il 
sujet à celui 
partons, se 
à persona. 


PER 


FEUSONERO, 0, persondro, Proeu: 
rene, quí a pouveir d'ebir pour autrui, 
PÉRSONIFICACION, Í.. personifica» 
n. Perronvilication, action de pervouni- 
son ef 
PERSONIFICAN, a. personíficdr. Per- 
monuiGrr, miribuer d'u 
à Hiaure, les sentimiento, 
faire d'un être al 
divinité ollégor 


le le pau 

elite personne iniéremsente, qui 
plait. [T° d'anttié cave 

dul seat poralere une: peti 

RSPPCTIY À 

pet de ren 

our sitastions rep 


Fee. 
7, perspecilva, Pers 
aloe Les abjla dans 
tive, selon Lea die 
races que la dourt d'élcirnement me entre 
on 1 Verspe live || Estudiar, 
kr, errar, observar la. perrpeclit 
dales, save, maquor, olarrv 
Perspraite 


Tener en perspecióva tal cora 
avoir Je perspeetive de tele chose. | Toner 
una pe spectiva halageño, avoir Uno 

Pr lies Ci 
'RSPUCTIVO, ad), perspective. Pers 
pecil. | Plano perspesl to, plan peroo 
UE qui représente UN Obie eu perspective 
Ain Qui ae, si pes 
PERSPICACIA, [. perspicacia, Po 

a dificiles 


PRRSPICACIDAD, [. Y 


PERSDICAZ, a. y. 


PENSPL 


PERSPICUO 
uv Se dit d'un de 
PERSUADIR, a. persouadir, P 

€ à, de, que. porter, 6 

Roque par des rai 


perspicono, 


dit mad 


une petita Alla | 


PES 


dune une esibdrale, chargé de la po 
église 

PERTISACIA, Lv. pertínacio. Paré 
we, ciinalide, qubibid de l'ére 9% 
Fer 

PERTINAZ, ol. pertinde. Perimo, 

los Hice? pliée dons an 

PERTINALUENTE y ads, Pere 
monté. Dnadiréuent, cbstinénnt 

PERTINENTE, ed. Pertmin Po 

PER TINENTEMENTE, mdr. pertinda 
Unis, Periovemment, ion 4e ne 
ar pertimentrmenio. pacler parie 
PR TRECUAR, 2 parirdeiaór, Ms 
pour an défense su la noarriture, le bout 
Te Marie, pourvoir quelus'un de e 
dentil a besrin. || Pertrecharse, e. Sent 
nir, ve pourvoir de tout ce dont on « be 


m0, 0. pertréteho, cie 
ions, promise de 
ln auecres pool 
de ‘bouche, ae 1 Fe 
iquer ae ot 
PERTURBACION » L. pertourbación. 
Perturbalias, trouble, émotion de Lia 
causée par un mouvement dans le cora. 
Ástron! Pertorbalivo, dérangement das la 
eut des planbies, par leur aci 
eu capposé 
PERTURGADOR, Ra, met ( pete 
hadór. Me, qu camas de vel 
 PERTUABAM, 2. periourbdr. Trois 
rire. | Troabler, zaterrompes ques 
vi rare 
'ERUANO, NA, adj. ets 
uviea, du”Péroë. 
PERUÉTANO, mi 
PERULERO, ad). pérouléro, Da F4 
ero. à savter).” Se A de cae fo 
pío au Pérou. || Espaguol, mé ax P 
Nubed 
PERUVIANO ; NA ; 5 
PERYERSAMENTE, mdr. 


péroutms 


pérouttano. Poirir 


et adj. Y 


pres 





PERVERSIDAD, [perversidad ler 






































un chemin, 
rudos, los 
uer les ver 


Pratique, 
le Vaction-] 
+ Virtud, 


atique. | 
ul à 
Asa. 1 


des pin 
pilote=côtier 
y dirige les 


practicó 
Lila dans ve 
ÉsrsLhéorie 
Acura 
be, prairie 


lsro. Botan. 


erre qui sert 
larbres, pour 
hálico, Loi 
ar lo Torm 

loment ca 


[[Prsmoson, 


ie. | Frase, 


Perversité, 





PR 


vembles pour dituuroer le mal, || Las mu 
ches precauciones arquyen dolo, 4 poca 
maña, ais de prlcduion en del 
'RECAUCIOXARSE, r. pricaouciondr 
ad, Prendre ses pcócautlona 
PRECAUTELARSE, y, prócaulilárad 
Aus iaus. Y. PREGALCIONANAK 
PRECAVER , 2. précavir, Próvenir 
Prévenir, prendre des 
ane ru D 
Caverse, 1. Se précautionnet, rendre ses 
peócautiona contre uo danger Imminent ou 


pricavido, Avi 
próroyant 
PRECEDENCIA, [. précédineta. Pr 
cédence, action de précéder. 1 Fréséanee 
droit de précider, du prendro plece a 
dessus de quelawn y 
PRECEDENTE, sdj. précédénié. Pricé- 
dent, qui précède, || tn. Y, ANTEGDINTE 
'EMENTE, hdv. précéden 
récldemmeut, dopareyani, di, 


der. Préctur, 
marcher dev dio asparavan | 
y, lente le premier rang, avoir le 
pas ar 
PRECIATISTA) sil. prdcepítaa, Qui 
a muiscion de donner des préceples 
PRECEPTIVO, où). préc piles. Précey 
üf, qui contient des préceptes 
PUECEPTO, m. précépéo. Précrpte 
série, caiciguément pour Paebons Y Drée 
cepto, l'goa commandement. | Erteepio, 
Vie den decanto ane eagle dl mat 
1 Priceplar “pl. Comiaodemente de 


Paucupron, m. préeeptr Pricer 
tour, qui est chargé de Véducation d'un 
eufaat, d'un jeune Lomme 
CES, Y. pl, Prévés. Prières lirées de 
VEcriluro date; versie, miennes. | y 
dates prieres. | Sup; esse aa 
EXESION» E. précessión. Astron. 
Précension. Be dt dd mogiswent té: 
grado des peints équinotiaux | Precrsion 
de los equinoccios, précossion des (quí 
moros. 1 MEL. Y. Ménitendia 
PRECIADO, adj, próviddo, Pricicua, 
excellent, de Brando Faleur. || Vanitenr 
sol. | E un preciado, c'est un vamteus, 
PRÉCIADOR, Ay m. et f, préciadr. 
Y. APAECIADOR 





PRE 

drdes. 1 Liou, siuatioo, où Vos eut 
damerr 

PRECIPITACION, |.  précipilécie. 
Pekcipiatico, roy grénde ble. astróme $ 
Lesse. || Fig. Précipiiation, trop grand emo 
pressement, trop srando viracit, | Chis 
Prscipitaicn, dlgape cren. cite de par 

res d'une disolu1to 
PRECIPITA DAMENTI 
Ladoménté. Précivitam 
tion, à la ha : pe 
PRECIPITADO, m. précipitéde. Chin 
récpié, aire seat, dégats la 
Le au fond d'un vaisean. y Precipiade 
Blanco, précipité blane, muriate, mere 
es. Ju. Etes tro vil Sen 
PRECIPITANTE > wm. prócipiónk 
fapitant, qui opère la précipite 


écipitar. Préi- 
Yer dans du Len vrnleod, due e 
j'Prscipinr un soldododewa 
erro age grep = 
va elias dus ce ds 
ont, to. | Pi» Pele, pro ve 
Rice aran de tome. || Fig. Exposar qu) 
on qn mes Presipilaras VE 
Rare sl juez, Lonbes Fes Dalla? 
mi Fe Se Ua ren. te 
de isc on atout D ton month 
E RUT 2 ele 
PRLAMTOSO, adi. précipite le 
carpé, bardó de cie 
PRECISAMENTE, adv. précicaradad 
précémeut, acte, Jestemant INE 
<ovsicement, iodapemallemes 
PRÉCISA y a, Perdre Fares, a 
Ber, con ado à licodre pécemaire 
 prdcitatón. Abel, Ne 
ua msled ca de prob 
sin de deciracia, vous me mel 
méceatié de lo Ver dires vou my 
vos mig Gites a devo. e 
csuctitedo dens Je dinar quí wave 
cerda. 1 Prin delicias cl 
| Valpicaciónn. 


4, aves préc 


PRECISO, ad). préciaso, 
indispensable! [| Précis, fine, 
ares | Précis, Juste: Bet, vice ana 
Se dit du styles d'un discours, ete 
PRECITADÓ adj. próesiddo. 
Se dit d'un article, ec. déjà cu 
PRECITO, adj. et ña. préclle. Dam 














Ss 








ler un empleo, pri: 


ef pri. 
adi “prétend, 











quod: Prenom près din 
€: Andar en pretensiones y 
ice des solicito, 


e 










1] Chose 
Où tre dons 
rr 

adj dltrito. Pam. qui 
PARA ESS PA AS 


pen. 
IRETERNATURAL, sd). V. Sosaun 





PRETEXTA, {, Prélécsia. Préto; de, 
robo des ancianó Honiais bordée Qe ele: 


PRETEXT) far. P: y 
id Pen dr. Prés, 








PRETIL, mo. préil, Mur d'appui, pardo. 
ou. [| Claude “ay au bor 
ii US 08 et lord 
TNA prálina, Ceintars de enir 
reins. [| La ceinture d'un pantas 
sur la ceinture 












impression bom 
quelqu'un, et à 
y] 





tion. 
PREVENIDO. 
I Prérenu, 1 Pos 





mier À faire ce 








quelqwus. | Prat 
rent un autre Je 
rendre service sa 
tenirso, r. 
dre des préeau 
PREVENTIVA 
raménté. Prat. 
ton 





REVIO, ed) 
dit,» dà précéie 
PREV 1 





PREZ, m. prés 
d'une action &lorie 
d'un guerrier. 
PRIAPISMO, m. 
érietion cuntiuell, 


désir. 
PRIESA, f. pri 
PRIETO, ad), 7 
sur le noir. À Se did 
lv. Y. APRETADO. 














PRIMA, Í. prime 

















Hentè. Qui 
hi prévoit 


Province, 
Le de por 
modales, 


Provision 
1] Bueno; 


sein 
onal, Joa 
> la prise de 


propissio 
 provisoire 


10. Sur 
at mé: 


Vicaire gé 
vice-oflicia! 





PUA 


près; dans les environs. | Appcochant ; qu 
Bla veille de. 

PROVEGON , L protecció. Pro 
a de Jeter en Pair, d'aniprimer 
al à on projectile ler, || 

de jeter par cuil- 
derées dans ya creuset ; jet d'un 
sable, ete. || Projection, reprásental 
Go ele sur un plan, À Proyeccion de 
Fa esfera terrestre, projection de la sphère 
tercero 

PROYECTAR, 1. proteetar. Peojeter 

former le projet de. | Projeler, tracer un 
ua projet. Se dit absol, || Chi. Pro 
faire da profetinn. | Broyectarse, 
ojete paraitre en aval 
prolectil. Pe 
“il 


jeté, | Guerre et Antiq. Pi 
qui se lance avec le poudre, uu par des res- 
sorts. 
PROYECTISTA, m. protecilata, Lou. 
Projetaur, qui forme dec proje 
TO, m, prottete. Pro 
1, arrangement des mojens de 
succès. À Projel, premiere pensée Écrit 
premier plan 
p PROTECTORA yl. proteciodra, Charp 
Projeeture, ssilio, soupente. 
1. proudencia, Prudenee, 
naktre el pratiquer co 


de la po 


A Ae 
faire.) Verto qui ai agir en conséquence 
de ce discernement. | Prudence, Jste est 
mation et chola. des uses el des homes, 
Prévoyanes ralsommable | Prulenes, droits 
Frison appliquée à le conde, © 
y BUENA sd proudéncal se dt 
faite du hal et des muros Pour y arriver 
PRUDENCIALMENTE, adv. proudén 
cialmente. Ea se réxiaal sur des données 
PRUDENTE. 
qui a de la prodence 
PAUL) 
minis. Pendemo 
PRUEBA, L. proutba 
ét lave d'un tt, d'une vrapastion, 
ue. | Preute, marques Lémnignoge. | 
Kind, Acid. Prem, vériicalios d'un 
éaeul. 1 Épreuve, cui, rapérieuce que l'on 
a quelque ¿ose | Tanpeÿuts Epreuve, 
be tirée d'une planche, d'au 


proudtnté. Prudent, 
1 Frudeut, conforme 


: proudénlé- 


Loma 


PUD 


[Me fer dune toupie. 1) Loc, Mz. Saber 
Cuántos pues Mene un peine, us consi 
Eu Allo dire dice à tromper. 
POBERTAD, E. pouberiád Paberté, 
asc où Pos peut de marier où procrber trie 
méme cet Ha. 


partio 
es naturelles. 
pAUBESCENCIA , 
ubescente, rateure 
PUBESCENTI adi. PoudescPnié Po 
bescent. 1 Superficie, piel pubescrnt, 
superficie, peux pubescente, parie de pi 
fuibles, me 
UBESCER, », poubescir. Entrer de 
Vago critivue de la puberté; éprouver la 
effet do evite crise 
PÚRLACA,í.pentlica. Tie siem 
en public dama Bne université 
PUBLICACION, £. poublicación. Pe- 
biication, action de publier mue clase, dela 
rendre moloi: 
(ICADOR, MA, m. «tE. poubliet- 
Y une publicas 
PÚBLICAMENTE, ady. poñblicomentt 
Publiquement, en public, devant tos le 
mode 
PUBLICANO, m. poublicdno. Ant 
palin, former” der deniers pul 
Pablicanos, pl. Publicaios, gens d'aliræ 
d'argent 
PUBLICAR: », poubliedtr. Publier, re 
dee public, nétoire, || Publier, dire bamtet 
| Publizar una le, 
ublier, donner un me 
le q iemprimer. I Fig, Publi, 
rôle où qui seda 
être connue que de ceux qu'elle intéresse à 
Pa us de mariage, ete. 
PUBLICATA, £. poublicdla. Cerilica 
de publication de bons d'ordiration 
PUBLACIDAD,(-poublicidad. Public, 
dat de ce qui est public; notoriété le 
purlie, nombre d'individus assembl 
PUBLICISTA, m. poubliciala 
ciste, qui écril sur le droit publie, qu er 
sigues celui qui le coo 
PÚBLICO 
3 bat nn y 
público, inte 
alii mapilste, con 
de; Budo dit par la voix pe 
le peuple. Y Es impo 


. gosbescéncia, Ba 
poi. 


divulguer a 


maine public. À Ps 
tout le a 











da. Action 
ly pouce el 


bac (pou 
con, insecte 
Qui a des 


b. Lieu où 
lesa ou po- 
pour area 


damente, 
lo: Avec le 
Seite d'un 


y. Puros. 
élégauce 


Ya! deruière 
falten per 


ou drap 


sl. Powmor 
sl organe de 
Putnom 





PUN 


PULQUES m. poñthéoue, linveur du 
ne rd par Incio st br 
BULQUERI €, poulirie, Dotiue 

ab au vend Je inaaney 
PULMACAON, [pouliacién. Pulcatin, 
battement du puis | Daigué mu es jeta 
menta Leur des y maltes d'un rer de 

Sectas 
PULSADOR, Ma, m. el £ poulsador. 

Cala ul no Jair aa don de pgs 

powlsar, Tâter, oucherune 
do sa cansan où 


ñ 
fora. Tito 
sur une affaire, mue opinion, e 
de Vaction de battre du cœur, des artó- 
es (peu sil); en ce seus, Laitre. 
POLSATIVO, su, poulsalico. Médec 
Buisatif, Se dit d'au battemeut douloureux 
du pouls 
FOLSENA, l. poulséra. Den 
que Von parie na bras. 
'PULSIMANCIA» F. powlsimáncio, Pals 
lo comvaltre use maladie par 


et, bijon 


L. poulsión. Phys. Polos. 
jaration du mouvement dans un Muido 
PULSISTA, mu. vt adi. poulsisla. Né 
detin qui condal à peu près la valuro de 
le maladio pur Vétat du pou 
PULSO, m. potlso. ' Pouls, baltement 
des artères. | Tomar el pulsa, (ler le 
Poole | Pie Ra Pressentir, sofler quel> 
Qu'un. | pl: Tener pulsos, possóder uo pol 
guet fort Fig. Ava du lat, dela fines 
je enaduire, diriger une affaire «DÍAS 
À pulso, par la seule force du 
poignes 
VULÜLAU,n. pouloular. Pullaler, mul 
Se dit des mauvaise 
prompiement ou foin, Se dit eo 
atraurs, ales qui se répandent. 1 
Se di des pora des 
y SULVERIACION, | Fouíeérzación 
Pelé de "palvér 
PUÚLVEIZAM a. 
détruire entièrement ua de 
ne élection. | Pulcerizaras, r. Sey 
Fee, we réluice, lomber en Pausièe 
NEO > adi. poulrérou- 


poutuernar Ps 
Fit: Pal 


lémto. Ys 





PUN 


> ré 
tivos asgle, partie bu 
Fine, seur piauanies 8 
de vio (uns: quan. mtand. Y? 
de rel, de yoitre, ele, dans, aa ml 
Art de clon pur le afbier Art aL 
den: Pointe, bario. Piste, va 
rey die vale ports 
Sapdumse pont. corriger le 
Ñ La ven Blanco, de dal o 
Fundas. de Loc 
(TEE, onu da. tato. Pl Hue 
nia, comre-poinler, contredire cn 
pi acer punta el al 
See vale gener. Se dit de lo 
li Puntas, ÿi 


Tél 


la Hide qui es role; 17 
restado. point de cdié, ¡donleee gen 
ressent. || Loe. fig. fa Aun no he dede 
puntada en ello; je wi en fit, 
PT pas enenre commenct Fi, la 
Dor une puntada, isre allusion, issue, 
VENTAL, 1, pounidt, Chery. Pia, 
ad Dee perrendiculaire, qui enter 
wo mur. || Fig. Appui, soutien. || Elémties, 
lo de terfa en palote: 
PONTAPIÉ, 1m. poumtapid. Coma de 
circo. | Coup du prod so glad 
Dre. Dar un puntapié, se délire de 
PUNTAS, puna, Plate, dp 
Y des pot es nom des préscalay 
ent la buenis du chœur à l'heare dsd 
Pancaes, Y; Poma. (press 
ation les notes de Forge 8 


éado. Mas. Pinot 
son des cordes d'un instrument, tit 
es doigts. [| Faufilé, lausse couture à or 
point 
PUXTEAR, a: pountér. Pincer de h 
guitare. |] Potter, marquer de pois 
li Faubler. 
PENTEL, m. powntel. Tuyon dela 
souller le Yecrs 
PUNSERAS Í- Y 
PUNTERÍA, f. pounté 
Poiatement añion de diriges le 
us point. llTomar lo punieria 
A ec un de 


EMPREIVA, 
Ari 






































QUE QUE 


Pouryet, de | POSILÂNIMEMENTE, adv. poursild UTEAR, ne poulédr, Fam. Y. Dem 
nimémente. Puullanmement, avec pusille- | AE. | 
Ar. Tendre | mimi PUTERÍA, [. poútérla. Paierie, me 














PUSILANIMIDAD, f. poutsillamimi- | de prostituío; prostitution. || Mano de 
dad. Pusillaoimté, monque de courasez | lérince. |] Fig. lam. Hafinerment de cost 
té excesiva; folblesso de cœur où | lerie. 
it. Pusillamimit$, disposition Labi- | —pureno, dj, pouitro. Y. Puro 
à la peur PUTESOO, adj, pouiteco. Des pu 








ins. Porpa: | | PÚSTULA,[. poústoula. Pustul rs allures, de leur gear. 
Een verwis. 1 | tumeur pleine de PUTO, 1m. poûto, iuus. Eufaut, jee 
Lirée du eut |. PUSTULOSO, adj. pourtoullosso. Pus | homme débauellé par, avec des hom 

lorent des ve. | fleur, en forme de pustule. PUTREFACCION: L poutréfacriün De 














PUTA, f podía. (Bas) Putain, femge | (réfaction, netion par laquelle on cor 

burino. Pur. | prostituée; Gllo publique. pourrit; ses efleta ; état de ce corps. 

malas dele |: PUTAISMO, m poutaimme. Patanisnie, | PPUPREFACTIVO, adj. pou fade 
désordee des y seavec cles. | Paleslcul, qui rutrlie 





'UTANISMO, 1. V. PuTAisxo. 

'AÑEAM, n. poutagnéar. Fam, P 
| chose qu'on | taniser, courir les pulaies, fréquenter 
a de valeur. ¡mes de mauvaise vie, les lieux de dó- 


Bot, Posail» 





Piquette, vin PUTREFACIO, ad). poutrifácio.Po- 
trélit, corrompu, infeck, puant, pour, pe. 
to 














PUTRIDEZ, E. poutridés. Pair, 
coreaplion 

PÚTRIDO, nd]. poútrido. Putrido, amb 

la corrupllon accompazos de For 
fure, en paciaat d'une Bevre, d'epe Lave 
patrie. 

PUTATIYO, al). poutalico, Puttil.qui |. PUTRIFICAR, a. poutrificdr. Putre 
pasao pour dure ce quil m'est pas. N Padre | corrompre, faire porra | Ptrifcan 
pulativo, père puialif, réputé, eousilèré SONIA, AVE pi 
Fm Ebre de.. ne VÉlant pas ZOL, m. pourôl. Y. PUIOLAM, 
ildmimé, Po- | “’PUTÉAL, me powtédl. Autiq, Patéal, | PUZOLANA, f. pourotane. Mia, Pue 
courage, ans | couvercle d'un puris sert, ereutd dans un | zalane, so qu'un trouve à Fo 

Tes frappé de la Houure. ile. 





RO, adj. el mm, poutagnéro. 
Putessier, adoué aux put 
le. poulatie 





lencia. Méd. 
£ puruleut ; 








ento. M6d. 








le. Pus, sang, 
bs plaies. 




















Plala quebrada, morceaux d'argent verre sans que les parties se sérarent | 
e absolument | objet défait, brisé, et. Elrauler, dnuer des. secousses 
bis que, quí, | — QUERRADOR, KA, m. elf k 
DO; surmauté | Briseur, qui brise, qui foropt. | Qui 
ágenes, briser d'images; à 



















































































A de 


rocaligno. Y. Dard. 


scheme, dégrai 
SACAMIENTO, 
port due close 
SACAMUÉ 
secilarar à 
“hou 
ACANARO, m, 1acand! 
sosa la hana de mortie 
MACANETE, mn ntié, Lan 
SACAPOTILAS, 10, sacapotras. Fam 
Nava petit offices de santé 
Sortir, tirer dehors 
d'une a 


quenet, 


soi, d'ebagras, | Tirer del 
no dplue du pied. || 
polvo; retirer d'un dat ét 
Wien daugoreusa. 1 Tipos debora. | Sacar 
provecho, Urer du profit, des profits, 
[ia Tiree, extra ¡[Sacar una 
copie, Ver wi arracher, 
bare , édoire une com 
séquence, [Tirer au sort. | Excopter | 
Aie lu hallo À La pau [| Tirer, recue 
percowvie, revevoir, || Sacar d la vergúen: 


1 Sacor de p 
la be Sacar de pi 


do bapidore 
jas, de sos 


sac 
on qui en esatient le 3725 


ÍLLAS Y METEMEÉRTOS, = 
yrtémretrior. Fan epi 
SACASUÉLOS, as. Y 
SACATAPOX, 0. Y. Sacs 
CATRAPOS, m. socstrdpes Ter 
beurre, jastrument pour tirer la een 
d'un Tail, 
ERDOCIO, mm. 
doce, caractère des prdte 
pisires. | Pig. Sacecdoce, am 
sacrificalenes 
SACERDOCRACIAs f. sacerderriós. 
Sucerdocratie, gouvernement da seerdet 
ou des prètres d'un pays. 
SACERDOCRÁTICO, adi. sarerhert 
vico. Sacerdocralique, qui sppariiet ti 
merduerait 
SACERDOTAL: adi. 
al, du sa 
SACERDO” 
horno qui a 
dire la messe 
ments. || Pi 
ua culle, [| Prêtre, ‘homme 
entra les bommes 61 la Divin 
SAGERDOTISA, [. acero 
tres, lemme attachée au service des 
dieux 
SACIABLE, adj. 
SACIAR, 2. saciar, Iassasier, sb 
l'anpétit; Re. les passions 
SACIEDA D, [. saciéddd 
tion d'aliment qui va josqu'an dés 
Fis. Ennui, dégoût qui provicul à 
sac immedèré des ch 
SACO, m. 
itence, d'bueuiliati 
Sac de blé, de farine 


acer doll Sat 


acerdite Pt, 


atermalane 


sacidblé. Quiles pré 


SACRA, L 
surd'hui Exblean sous, ve 












































her, S'amurer d'une 
1] Señal de loco, ru 
ut. 1 Darseña 






ajout mignon À Lee 
1 Dai 
RO LS 


nteutent, 
réglement en Jai sr nan va 
PE "une place. 
sex, simmalär. Signaler, in. 
diquer, fa remarquer Jar 
ad 
marque ÿ 





ALAR, 













qu eue 





are, r. Se signaler, 
rendre remarquable par uy 


étant le] Marquer detal 2 





SERA, L v. V. Parr, 






¡drement. 











net L ségnôr, Mos 


trail pour 
e. | Peint. 
Señal de 


ti 
11 Ni señal de 






» faire semblant de... | Se 


y. ségnéramenté. 





Fsiseur de 


llecte d'en 
, n. ségnolédr. Chasser avec 
LEUR 





SENOREAR , à 
commamler 8e fai 
Señorearse, r. la 
der dí 










ne, ele. 

SEÑORÍA, Cadgr 
I Su señoria, vote 
Be. 








SEÑUELO, m. sl 
façonné en “formo « 
l'éiseun de proie. | 







SEPARACION, Í. 


n, || Disonetiva, 

. | Séparation, a 

ADAMENT 

ménté, Séparément, à 

SEPARADOR, BA, 
“Celui qui sépare” 











mir los par 
était uni 





re, vase de cbimie 
1 Instrasevtd 





¡EPEDON, m. sépi 
bes court 




















pas do dire, 
SERVIDUMBRE, [.servidoambré. Per. 
sonnes atlachées ax service dono mare] 
rorale; gens de servico dans une mn, 
aictaille, nombre de vales 
Demis; dt de mens 
2 adi. servil, Serve, qui apper- 
Genta Vita ecorao. ¡Serio bs, an 
pan 
SERVILLA, f. servtlla, Escorpia en 
marea 
SRRVILLETA,, f.servilióta, Serviette, 
EI sabio pour garantir les vétements, 
SERVILMENTE, adv. servilménté, Sec. 
lement, dans matière servo. Tradu 
sir servilmente, traduire servilemen!, lité. 
ralement, mot À mol. 
SERVIOLA, (.servíbla, Bowsir,pontre 
«0 sail quí soatient Venero. 
SERVI, 

























comet 

Eo o Jem fer 
» donner Va clqu'an eve 

«ul om es à toble. Sorrir, met ls ne 





rendre de bons olfices. 
olamentN'Sertir asar 
Y 


d (l 
3, servir à; ile, bon 
ARE Re 















ee 
bénéfice. || Para 
servir à usted (ulét, €. de polie) à 










de es moyens, de 
1 Police. à 






bien voulu. 
jervllas. Servites, 


SESADA, f. sessdda. Plat de cervelle 
(rito ou accimmodée à eme UE 





«l Ruraisent une bull Bonne 4 Rear 


M. pl. sessamoidéo 
Most. Sésamoides. Bo di de emran 














pure en 








colle, ed 
où ong ent 
résoudr 
SESMA, f 
mesure del 
partasé en six 
SÉSMERO 
d'un sesmo ( 
SESMO, n 
de bourgs où 
(un canton). 
SESO, m. 
caiseaus part 
Fe, esprit 
Vis. Biber lo 
jure dei 
pire la ie, 
¡[Eie: Deran 
{éte em chercl 
imaginer, 





Sesqui-tieree, « 
SESTEADE 
raso (absolu 





Lew de re 
soleil, dans T 
curs, soit pour 
SÉSTEADOI 
À se repuse à 
qui le 
ESTAR, : 


SESTERO 
y aie d 






da 























los si 
les des siè= 







ignatos. Ichthyul, 
Poisson 


CE 
Néon mai e bas de chaque ue 


ll sijntfère. Qui porto 














SIG: 
seque st 
RS io, ae 
platon, ce a cost, sens 

moifestiue. * 


E 
tro qu 
maior ul poi 
En pale 


rre ciementerre 


y 
Feprosenía mej 
As es antros eo 








aten! rei 
m. 44 

La ven 

des oies, el 
1080, ali 








Von, gare 
gore lo silence, 

SILENGIERO, 
éisire, qui Fait ato 


SILENCIO, mu à 


cessation de 







SILENCIOSAME 
ménté Ensilence. 


es 
diurne. -Silenor 
mies familiers. Si 





plural 








dor. 


e a 





E n lus acia, 
il et six heures, 
Leure. 

“ eu 











dd GR 
Mot qui dirais a sente dies 
sutre avec lequel on le joint, 





déterminent a ne y a 
BENCE! inclladór. Y. Cm 
RLADO, mn 
Cat CERADOR> Ay mel. eincéradér. 

NÉ AMENER, edo ncéraments. 
Bincèrement, avec sincérit 5, franchise. 
inebrare Didier, 


f. sincéridad, Sincérité, 
¿e qui est 
du Gant 


aire) 























es (ou co. 


SiNFONiA, 
oy concert ol 
obligé. || Sympl 
meat: concirt: re 


SÍNCOPA, f. stncopa. Gramm. Srnempe, | Jouent.i Vielle 
radeon disse | Jouent Ville 


gamin d'un mot Me, Sincope, pro- | roue. 





tem) 

PIC PADAMENTE, adv. incopada- 
(SINCOPAL sd sincopal. Mél, Sync. 
ma), de la sracope. E 
ÉNCOPLR , 2. sincopár. Sracorer, 
retrancher, faite uno ayncape, ore 

'Ey m. síncope. Mód. Srucope, 
défillence, pamoisone 
MACOPÉLAR, 2 sincopizór. Cause uno 





. bateaux orçats 
srncope, faire tomber en syncope. || Sinto” ÿ 
piseras, a 


Ir en ayncope. us 





sinerônia. Syncbronie, 
rapprocher les dstes. 


tac, sd 3 
sigue, 06 Len rapproche Les éréncments 


a lieux, à la même épo" 









2. sincrontimo. Syn= 


SIRCRONISMO, n 
ebronisme, rappori de choses faltes, arr es 








ea même lorape obrar, hablar 





dro sincrontatleo 


arabe 


aux autres | Eg 
| Singulier, 
evo 


SÈNIESTR, 
114 la siniestra 


ENESU 
sie, dix-ner 
1] 
leurs sommets. 

E 





INGULAR, : 
pa 













ui 






arler singul 
pi hn 




















6 homme drop 
se pesmot des licences. | av. evo: 
or: pla ud qe lt 
Ani 










pi 
lettre de la 
'un ustensilo qui est 


ou, la 
discute. | Sur, ton- 
à l'égard de. Sobre eso no hay mas 
hablar 6 decir, wurcela, 





y 











pr lata 
me ter an ina bre De 
a Adreme d'ane Tete, don 
ge Ponge Wed el sobre, meter 
re 
au! . Vo 8 
BORREARUNDANTE, sd). V. Surr 


SOBREABUNDANTEMENTE, ad: 
BUPERARCNDANTANEN E. a 


SOBREABUNDAR, 0. V. Sorrranun- 
CT 
BOBREAGUAR, n. sobrésgouar. Mar- 






















eb. ee ses La sac de l'eau. 
race ds sara E 

E OSRECUDO: md bricos. n 
Sarsiru. Sonido, de ee» : 
ARALAANTO y “a. dora. 
SOBRRALZAR, a. sobréalzdr.Sarhavs- 


mes mettre à plas haut prix ce quí dl 
SA her. IL Ar bit. Elerer plus bout, 
BORREAÑADIR, 0. sobrécgmadir. Sur. 
ct outre où mat de eo que Tan 
A dent. 
SOBREANAL, 
ne der, Sei 


Sonnnr En 
Por 




















rer un ordre d'exécatio. 
SORRECEBADERA; 
oc ou loque, Yi 
Leaupré. 
SURRECÉDULA, f. 
dre rénéré d 
vu d'un or 








SUBRECINCHA, f. 4 
fais, sangle qui assujetlit 
ho de. LD 


sis à a sa 
sangle q 
chevalet sur Las 
déruière, 
SOBRECINCHO, m. * 
SOBRECLAUSTRO, 0 
Chambre, logement, pe 
du clore. 
SOBRECOGER, a. + 
causer un eaisindment 
frayeur; causer une eras 
recogerse, r. Eprouver 
surprise, de crainte. 
SUBRECOMIDA, f. 4 
sert. 


A SBRECOPA, f. 10 

















dela chair 





Quatre raçons en e 
Le traverses d'une roue à 

SUBRECU ‘ 
Double env 














SÉBREDOR ADO a à 
late sobrelorada: 








par de bellos parures 
refus monos disagrcal 
Done, seul correcta se 
nu 















| Fig. Atírapo, trom- 
rsllege, choses sérieuses 
nou choses plaisantes dites 





EA 
prod 


fus, le faire rougir. E 
SOFLAMERO, m. soflaméro. Fig. fam 
Persficur, qui pérside. 

À a. sofocár. Suffoquer. V. So 
roc. 


Ps de plates 

e pl ar 

BOFREIR, fr. rire légèrement 

SOPRENADA, 1 tofréndda. Sade, 
sale avec la bride. 









sfora. Bot. Sophore, 










ue. | Los. 

quelqu'un lon 

de parler à tor 
traselcal- 





BOJULGADOR» m. sojowrgadór. Se 

ait de coi qi a lo talent la forro ou les 

tout soumettre À sa volonté, à 

sus caprices; du grand homme que subiugas 
BOJUZGAR , a. sojourgár. 


prendre le desta sur...; prendre de 

ire, de l'ascendant sur quelqu'un. || Subju. 

guer, réduire en sujétion par la force des 

Armes. || ominer: dompter, en général. 
SOL, Sol 































ment, rien de ploi 

SOLANA, L sol 
donne en plgin. | Terr. 
au midi pour prandre 
SOLANÂCEAS, £. | 
tend fenille de plan 
BOLANINA 





substance extrai 


chaud, suffoquant 
SOLAPA , [. solápa 
d'un habit qui eroive st 
Caractère faux, dissiam 
mulation. | Vétér. Pla 
Aueuse à orifee étroit. 











SULAPADAMENTE. 
ménté. Avec seconde in 
SOLAPADO, adj. so 
turae, dissimulé, 
SOLAPAMIENTO , 
Vétér. V. SOLAPA. 
SOLAPAR, a. sol 
iser lo gilet, Phabie 
arte, r. Se renfe 
8 tenir tacitu, 





Il Loc, adv" 4 solapo , 
chelte 

SOLAR , a. soldr, ( 
carreaux, parer mee des 
lj. Solairo, relatif e 
qui partio 
leu, place d'une n y 
neïon, demeure d'une 












SOLARIEGO, a 
févdal; aujourd'hui, de 
ginne [Se dit aus du 
Yen do la 


SOLAZ, 
douleur, la 








SOLAZAR a. solazdy 
divertir. || Solazarse, 
récréation ; se distraire, 
Aravaur, ses fatigues. 
SOLAZO, m. solo. 1 
y SOLDADAS Le solida 
SOLDADERO, ad). 50 
à eme. 
LDADESCA > 1. 20 
es salte. 
CO, a, 6 
tesque, qui Sent Le sat 
SOLDADO. 

















Soumission, disposition $ obéir, délérenes 
rrapecluense, || Action de souméttre ou de 
se soumettte. 








m. somnambou- 
SONAMULISWO. 





molence, 
de dora 
er Rs ad rs bent, 
Li Peño de sumente, drap dí 
laine boue. 4 


US, 1 Y. Hs 
ET OEM 
ADI ab. 















rs. 

Î an. Vo 
SOMORMUJADOR, 1. 3. hizo. 
SOMORMUJAN, 6, Y: Bucrar. 
V. Somoncta 









dl son que me tocan baito, Je 
us sur la ide Lou ; 


SONADERA, Í. sonadéra, Moucheri 
action de se mouclrer. 
re 
paoabos adj. sonádo. Ébraité, di 


SOXADOR, RA, mot 


qe Maca ane bruit à di 
ET sondja. Grelats de tambour 
de hace, 



























Nota ón, 
pour sonder Jos pl 
Tess. pou db 








quelqu'us 

SONDEAR, a. V. 

SONDEO, in. son 
der en ei 

'NECILLO, ms 
Se di unn tail 
saisie. 

SONETO 
de noésiede q 
des qual 

SiO a col 
vos, son dela voix, 1 
SONOMETRO, 1 
mètre, 











SONORAMENTE, 
Sovorement, d'u 

SONORIDAD, F. 
reupriété, qualité d'u 

SONORO, adj. son 
tan bes, ri 








sos Se did 
SNRAN, 7 
rire ans cale 

SNS, À vor 








SOSRODARSE, r 
Lourber. Se dit des re 
SONROJAR 
visiere, parle” avec 
devant témoins, N De 


sir 
SONROJEAR, .Y 

¿ SONIOJO, 105010 
injure Lraie, howte 
du hante. 1 À 












srunas cen 
Véscemen!y 
case 








nosa Sumorarse 
pudeur be 






































Tarínque 
he à Pocida 


Tartari 





TEA 


psdeurido élenté, cuirs. Had), Qui est 
affecté de Dlásits; qui Le, p 
entre les dents, faisaut entendre ua 
mi-D. 

TAU. Y. Tio. 


a A 


M. taumatoQrgo, 
des miracle 
taoureté. Tabouret 


taourino. Qui sppar- 
eut au lauren, 
TAURO, m. idouro. 
sigue du æodiaque. 
TAURÓBOLO, m. faouróbolo. Antid 
Taurobole, espèce de sacrilice rxpial 
où Von immobit un 


Taureav, second 


area en À honneur 
porticaliós 
úantele sur 


TAUROMAQUIA, 
so À de da 
TAUTHCRONESS 
ma Toniochonisue 
tochro a 
TAUTÓCRONO, al. [ooulbcrono, aw 
cone, quise [een lema Ecaux, Se dl 
TAUTOGRAMO, ad). el m 
mo. Tuvtogramue,. pútmo dont 
ls commencent par la même lettre. 
TAUTOLOGÍA, [.tagutolos(a. Tontole- 
répétition inte d'une man déc ou 
fer diera, 

TAUTOLÓGICO > nd, taowdolgico 
Tant à stage qu VAS 
TAUTOMETRIA, € Laouiomiéria. 1 
tombtidey répétition "servile des. mimos 

TAVILLADO + 4d). Lau éd, 
avec la marque de la fabrique. 

es 

TAVILLAR, a. taviltér 

draps eur mare la 

que 

TAXIDERMIA,£. tacsid8rmio.Taxidos 
mie, art d'empaller des anima de es 
TÂXIS, m. desir, Chir.Toria 
d'une parle à sn Place entrete 

AZ, (02. Nat our seulenient duos la 

'ndrerbiale dus d Has, tro pour 


contre le taurcew 

m- Iaoulacronia= 
Esalité des temps de 
à d'ane courbe law 


phrase 
Az. i 


dira, pois de vais j 





TEJ 


seg des estate.) Thdtire, ia de 
nec 11 Thédtre, prolomion de comédien} 

Thédire, régies de la poésie 4 mm 
tre polio desimetique. |) Ti 

cuil de pièces de Chdire. || Testro de 

Voliire el, Hire de Noli 

À Théatre, act de composer des pisco 

théatre, de los représenter. Liz. Pito 

nent. À Fe 


monde, ele. 
TÉBANO, NA, adj, ets 
baïn, de Thébes. 
TEREO. V. Tenamo. - 
TECLA, Í. cla, Touche, rièce mol 
de clavier. [| Fig. Question déliente, 
Fix. Caractère difficile. | Fr 
À Dar en la tecla, 
trotiver Le mot qui rávssit 
TECLADO, m. Led, Clavier, rang de 
tour au orgue, d'ane ¿o 
Ê AR, n. Helidr. Mouva 
ches d'un elavier, eu rassaut Les dairts de 
sus ||, Fig. Essayer divers moyens de 
réussir, 
a TÉENICO, nl, técnico. Techaique. Se 
dit d'en mol propre à un srl, à unescieses 
f. tecnolôia. Techu 
général 


tábano. Thé 


TARIO, m. fectário. Conchyl. Tee 
genie de coquille 
“'TÉCTIPENES , un, pl 
mes, genre de la fa 
rruplères. 
TECHADO, mm 
Tecno. 
TECHAR, a. léchór. Couvrir une má 


tectípenes. Ent 
jlle des mé 


Ubtehado. Toit. Y 


iso. || Toit, e 
à l'on demeure 
aison paternelle 
RE, F £étchodmbri, S 
action de codvrir une mai 
élire élevé, el de som effet 
TEDERO, tn: fédéro. 
de fer 
TEDÉUM, m. tédi2oum. Te Deus, by 
ne de Jovenge el d'action de grâces ; su 


TEDIAR, 


tédidr. Abus. Avoir de le 































LL Por 
ele. 
> tr 
























IRAN C3 
Irement, aveo Lead rene, Te tont e vaut pas 

affcelionnée, eto. E pl. dilidcéas. | 
TIRANO, ad). lérne. Tendre, qui n'ai es Pen. 

pas dor, Lcda, flo, Tilleuls 

op [Ur nes | TUMBA: m, timbal. lona. 

pola lendre, LUE Fem: | ment militatees pea tendue ser e 

Tra, enstble, Ejusilofpar | decuirre, 

Jos Aimprcasión de air lg. ordre tn 

silo à Famitié, à la pino, Ÿ l'amour, etc. 


/ad tierno, jeune; Ago tordre. 
altea delas 
+ Terre, mutldre be 
éme sur la 
re E perras 
vrro, fimos. | 
Jete sale | 















paa 


RAN DES 
THBAUEITE, or miden 








nada À midement. 

are dela di 
E de la mer; k Pa 

mile y 
To habian rte, la imiáil se crane € 

po a 
dodo me tere 
Ale 
Cours gra et humide 
dater den. 

TIRSAMENTE, sv. 


1 


¡ 


ie 


pe 
il 










DE 
j F 





TÉMPASITES, ! 
À $ paoute, brercrcne 

'Éemnet en tesrbilon ciouriques | Peaire, me paz do “a 
rase, m impera Torn 








A 
ñ 
y 
Í 














TRA 


la Ro 
ns ave un Du, pos 
el Dee ne 










fatigue de corps 











do, trabajo 
Ge mo ana à 
mue , non 
calida 








TRABA. 1 
ménié, Péniblement, d'une 
Joureuso, a peine; d’une mer 
aible; aveo beaucoup de 
TRABAJOSO, adj. frabajoss0. Pénible, 
qui donne de eine) eriant d'un on 
dan trarall; diicile, qui ne 40b- 
Be de que pudo 
“dedo empetar por lo mas tra 
y en cosas da maña 6 destreza, 
ps a mas fácil, il faut commencer par 
plus péuible, dens ce exige do E 
le pla facilo, ee qui n' 






























rs Dé, ide mem. 
1Fig. Traba: ‘entrer en dis 
puterencontesatioo! | Frabacincaball, 
qu, des entre si 1 
abéslument Tvadars 









Am. frabllle. Souspied cone. 
role qui pas fous le ie et se allacho su 
0 ét 


ile où. manqués 
ns un bas tricotó. 

TRABON, m. tradón, Anneau à la jambe 
gun chers pour y atacher une corde quí 
de rotient dans un rayon da prenge | Aria 
sl mét Sommier, euppori 

TRABUCA, f? fraboûca. Gros péard 
darts, qu? déionne fortement 

TRABUCADOR, RA» m. ct. (rabouca- 
dor. Brouillon, quí confond ls choses qui 
entend ou qu'il doit dire; qui se in 
sonveni en prenant que chuse pour une 
autre, ele. 

"TRÁBUCAR, a. traboucár. Confondre, 

ir, parler sans discernement 
fondro les idées, L 


dire une chose pour une 
dira uncchoso ps 




















re. || Confond 
ser, mettre les choses sens dons 
dessous. | Confondre, Rire perdre le Bt du 

à cel le. || Trabucarse,r. 










'm.irabouciio. En de 
cspintole Le brut l'explosion de 
as arme à feu. (Fig. Coup malbeureur, 
imprévu ; l'effet Fi loureux qu'il produit 
sur quelqu'un, ete. 

"TRABUCO, m. fraboûco. Espiagole fusil 
court, à canon érasé et calibre 
Arorblo, grs pisse à bouche ¿ste [| 

Colapulto , ancieuno muechino 














- CATAPULTA. 
O RACAMUNDANA, EL tracameundána 
Fam. Manie de faire des trocs. 
TRACCION, Í. tracción. Traction, ac- 
tion d'une pufsance qui 
TRACISTA, Í. fracista, Trace 












EBACTO, Préc. Teil : 
ADICIÓN“ adición: Trad, 


chose quí se Iráasmel de siècle en siècle; 
voie par laquelle elle se transmet. || 'Tre 


csrgro 











E 
flo Ti ram de che en Bouche, 
Prat. Tradition, action de Tiger 3... 

rensmeltre. 
TRADICIONAL, ad). tradicional. ae 
de; 


diticanel, de lo traditico, foudé ss 

venu por tradition. 
"TRADICIONALMENTE, adv. fra 
¡onnellement, selon lat 














‘Son, action de traduire, en général, || Tra- 





TRA 


version d'un ouvrage, d'une la 

dans uns autre; action de celu qui tradu 

son ouvrage, son live. | Rhtt. Toterpréla” 
tion d'un mot, ete. en dirers sens. 

tradouetr. Traduire, 

dre en une autre 














e TRADUCTOR, Ra, m. eL. (ra 
Traducir, cel? qui rula d'u 






rar. Apporter, porter 
où Pon’e on 





de quelquian, tai 
Msn EA 1 Traer al 
gaopatler, dire un mot, quelque chose à 
pus. Fraer, al relrlero fare tnt 
Rire par quelqu'an, ne rien foo sans lui, 
sans son ao. | Traer entre manos, 
Sopa de Testcuion Jan projet, te. | 
Traerso, e. Se mettre, s'habiller bien où 
male ares où sana go 
TRAFAGADOR, m, Y. TRriCiNTE. 
TRAPAGAR) 2. V. TRIrICAS. 
TRÁFAGO, m. éréfago. Trafic, com- 
merce. || Sojas, soucis que consent les 





















commerçant. 
PTRAMICAR: 
commercer, négocier. 

TRÁFICO, m. tráfico.Tral 
négoce. 

TRAGACANTA, f. tragacánt 
nl, spice de Darbe-derenard planto. 
Il Adragante; sorts de gomme. 

TRAGADERAS, Í. pl. V. Texc1vrno. 

TRAGADERO, m. fragadéro. 
Avoloire, gosier. 

TRAGADOR > BA; m. et L. tragadór. 
amer, q avales elouton. 

TRAGÁLAFO, m. tragdlafo. Tragéla- 
pho, cerf des Ardennes ; renne, houquetio. 

TRAGALDÂBAS, m. trogaldibas. 
Fam. Avaleur, grand gosier. 
póaacars 38, me tragalégouas. 

TRAGALUZ, m. tf. tragalode, Lar 
care. | Larmier, fenétre ébrasée au niveau 
‘es pavis, pour éclairer les caves, 

TRAGANTADA, [-tragantáda, Rasade, 
LCA ON Maz ad ets. tragent 

al. ets. tragantón. 
Arsleur, glonian. (| Bopul. Gorntre, 
ui meLlout son bonheur à mancer. | L-Tra 
gantona. V. Comitsroxa, | 
ent causé par une nouvelle alarme 
événement eligeant. 
tragar. Avaler, fairo en= 


traficar. Trafiquer, 




































Croire le uno 
incroyable. Loc. fam. Br. No puedo 


Gragarle, j ne puis pas le support, est 
ua 


ramo que Je e pul pas sipportle, ou 
st un trait que je ne pardonnerai pos 
su Here saliva, pava de des care 
isodta, chagrin ¿peon at 
dare eV cias, Absolut | 
La tierra se le ha tragado. Se dit plar 
samment d'un ami looglenps obsent, sans 
motif connu. 3 

pole 


re qui repré. 
orlante, qui 
terreur. 






























sente uno action héruique, 
se paue le x penvent 









orné, d'uno action grave, enli 
rire Gerd, den 

passo 

Borrell] Teseo action terrine par 
un événement funeste, 


TRÂGICAMENTE, edr. (rágicaméntd. 

















y) 


"Prog 
nego. 
“TRÁGICO, od). trácico. ragiguo, qu. 
appartient à la tragédie. || Fig. Funento, 
malheureux. {| m. ur d'une trazédi 

Tragédien, ce 





manière (rai 












"TRAGO, m. érdgo. Coup de vin, ce que 
pon bit ed uno Il. Echar un ira, 

“Coup; blessure 
rite vive contraristé 


















impression 
leur : Mo he 

cer Un ma 
letto, co qui couere lo 
cache Pentréo du cond 














ncion, on fait plus de trabisons 
His quo per dencia formá de tral 
(La Hochefoncanld.j 

TRAÍDA, f. fralda. Transport 


choso d'un eu plus eli 
son dont on parle, 
OR 





Taltre; qui fit un? trolison ÿ 

mual A Piimpsovinte. ll Traltre, perle. 

TRAIDORAMENTE, adv. traidos 
Tealtreusement, en trahison. 










de chanvre, de colon, ele. su 

fouet de cocher, etc. Machine 

Pan où plusieurs cho 

er Où macadamiser ue route, 
rendre ferme, égal, ec. 

3 ae raïlldr. Piser la sur 

compacto, 













. Tiahios 


ère de 
habite 








AM e. dear: habiller ace 
élégance; changer sou de costume ; 
porter une mise riche el auigné 
TRAJIN, wm. trajín. Y. TRUINO. | Tr. 
æ mouvement continuel des occupations 
mére, tie 
CARISMA, m. (roi, Voi- 
ner 

AatsAR > 0. trajindr. Y 

ter del acc 
Son feu Sun autre, 


























pone los transpurtero. 
TRALLA.. Í. (rdilla, Fouct de cocher 
lIMar. V. HELINGA. 
TRAMA, Í. érdm 
SL passé entre les 
La trama de la vida, la 








comple, 
Ras mm. el fo tramadir, 
lu? qu dispose les ils des 
Auteur d’un comple. 













TRÁMITE, m. trdmité. Trajet, espate 
da chemin à traverser, Prat. Vaio Lun 
¿une prétention, d'unesupplique; épreuves 

ello doit subir dans le divers 
¡Trámites regutares, marche or 
régulière des aflires. 

TRAMO, m. irámo. Trajet, 











pas éloigné : 
Dorsal est 
scalier ene 


art, lien de 


aruontane 


DURE 


al: Eso en 
al a des dé 
hna trar 

o doma 
dar lo lero 
deci Tra 


mpantéjo 
el E tram 


Attraper dk 


trompista 
atirepeu 


trampüsso 
[e dos dotes 





FRANQULO, ai as 
axe, cahae, pollo, mas Emisión. 
TRANQUILLE, E. érandtlle. Din, de 
Tranca, || Fig. Viége, embiche, sti 
lo au plldó pane sas 
létce, la franqueza ro, 
en amquiida. la fev 

wa rite auquel se prend 


TRANS, prép. rdns 
composition de quelques mo 


Entre, dans la 
De Vautre 


HR RAREEOS, transacción, Trans 
diflérem 7 
Saurino , mi. 
'TRANSATLÁNTICO, ad; 
NN Nscnsorxciay E. Y 
In AsscexDeNr! 
'TiASscewoun. Y. Tusscexora 
TRANSCERSO, mV isc 
ANSEAT, ee. al rana! Pos, 
ei Nsvema, nv. Tussremn 
TRA NSFIGURACION: 1 Y. Taasrcv- 
TRÁASTIGUEAR: 4. Y, Trssrconan 
MASSFORMAUION, LV. Tansrons 
“assrotan, a, Y. Tusrorma 
TASSE CSIN V Taruam 
TNT. LV iso 
Sen eSD ann LV 
TRANSICION, Í. iransición. Whét. Tra: 
MASSE, 0, tromsfté T° 


nasaLoInO. 
Tuas: 


Taascex 


adj, Y. Taascex 


"a 


TRA 


FRANSHUTAGION, 

O ANSMETAN  V. Taser 
TRANSMUTATIVO, au). Y. 

Ie ANSMUTATORIO, oi. V. 

CI RANSPADANO, au. ets. Y. Tau 

A RaxsBaRENCIa, LV. Tus 


Y. Traen 


En 
TRANSPARENTARSE, r. Y. Tias 


ION LY. Ta 
Yo Tuasria 

TRANSPORTACIÓN, f. V. Tuasrómi 
«ox. 

TRANSPORTAR, a. Y. Tuasronr 
TMANSPORTE, du. Y. 1RASPONTE 
TRANSPO! en. Y. TassrorTa, 
TRANSPOSICION - 1. Y. Tuisrosicn 
IMANSUSTANCIACION, L. V. Last 
TANCIACION 

TRANSUSTANCIAR, a. Y. Tessier 


TRANSVERSALMENTE, adr. Y 

SALMENTE. 

RANSVERSO, adj, Y. Tuasvenso 

MAPA, Í. tra. Troppe, ordre nl 
gieux trésaustaro. La drden de la Traya, 
Perdre de la Troppez la Trappe, son cou 
vent, ses membres. (| lrépignement, acia 
de trépigner ; bruit, ecis. 

TRAPACEAR, D. trapactór. Freno 
faire un marchó déloyal ; mentir, en impo 
ser. 

TRAPACERÍA, f. Y. Taarizs 

TRAPACEROS ad. trapactro, Mor 
teur; qui avance co quí m'est pos; loue, 
adroit el in trumpeur, 

TRAPACETE, u1. y. trapactlé, Livede 

» double 
V. Tusracino, 
¡o BRAPAJO: qn trapdso. Halls, ti 

TRAPAJOSO, 0d). trapojorso, Dichin 

lle, convert de baril 

TRÁPALA, com. Irdpala, Conleor 
ébite des [aussetés des fariboes; ce 


.. tra palér. Fam. la 
foribules 


LON» NA > adi, cts. trapalda 





TRA 


yu dartilico. ! 
: Serouese, Call. 
TRÁQUIDO, m. (rakido, Déton: 
explosion d'uno arme à feu. 

SAS, prép. drde. Aprés. || Tras de 
1, après moi. ¡ Uno tras otro, l'un après 

[Tres de haberme engañado, me 
ha insultado, pres E trop, 1 





8. Mouvement, sgr- 





















dunuee une allaire. 
TRASALCOBA, f. trassalcóda. Pi 
derriéreune aleève. 
TRASALPINO, al). trassalpino, Tr 
in, au delà des Ales. 
TRASANTEAV EA) av. 
Le jour précéde 
TRASCANTON, 












D ERASIAMTON, m. trascrtón, Ext 


TRASCENDENCIA) [. 

“Transcendance , supértorité marquée, 6 

mento de génie d’un être sur 

Eller éloigué, conséquences passible 

événement. 1 Finesse, pénétration d'esp 
TRA: "ascéndén: 









sujeta 
Jecul. 









il Trascolarse, 
neur quí sort par les 










trascordá: 
P 


oro. Partie d’une 
irascorral. Petite 
c-conr d'une mé 
Tam. Les fesses. 

> a. trascribir. 
un éèrit. 

mi. trascourso, Lors, 
space de ten 
TRASDOBLAR, a. (rusdublár, 
Ve Tarrtacan. 

"TRASDOS, m. trasdós. Face intérieure 
des assues d'un imur. 
TRASEGAR, ». (rasségdr. 

li Fig: Boiro à lon 





aus 











traits, des 





TRASERALAR, a. irasséjnaldr, lé 
marquer; changer” de place une 
mn sienci, 

Le TMASERA E frasstra. La partie pos 
“ A 


Le néant, le 
1 sur les der 
varlie posté 
trasero, rester 



















re. 
a FRASPERID, o. 


trasférir, 
Pts fé 










Ber, se rai 
tre» 
RASE 








lo mont Thaber. 
¿AR trasfigourir. 





TRA 


sure, changer d'une fucme en que aútre. 
IT ransfgurarse, r. Laturg. Se team 








quer clalger de gure, de farma Se du 
TRASPORMACION, [. trasformmerón. 
“Traustori de forme 









opó 

TRASFORMAR a. Irasformár. Traus 
former ¿ métamorpboser , changer un être 
d'au figure eu une autre. ll Algèb, Trans- 
former, opérer la transformation. || Pig. 
Transformarse , r. Changer de: mœurs, 
d les, ete. [1 So translormer, so des 
uiser; preadro plusieuts caractères; so 
elianger en. 

TRÁSFUGA, m. irdsfouga. Tronsfaze. 
V. Desearo! 













Y. TuásetGA, 
trasfoundir. Trans 








sion, ae + upé 
Faro par lag fuit peser le 
dau onimal dans Les veines d'ou au 
Action de transraser. 








TRASGO,u» (rdége. Latin epritfllet. 
is: Lie, enfant vi te 


ant vif, pá 








presser 
'ESOR > BA) mi. elf. (ra 
resscur, jofiacteur, celui 
transgresso une loi, ete. 
TRASHOGUERG , m. trassoguéro, 
Grose bache, base d'un bon feu. |! adj 
Fig. Tisonneur, qui s0 plait près des tisons, 


re 
TRASHOJAR, a. trarsojár. Feuilleter 
un lime, lo parcourir, le lire léséie- 
ment. 








3 li. trassoumdnté 
Se dft d'un troupeau qu 
voyage. change de climat pour pâtu 

THASHUMAR, 1. trassoumdr. Tions- 
humer, chonger de climat avec un trou 
peau pour lo faire páturer suivout la sai- 

TRASIEGO, m. frassitgo. Action de 
Leansrer, de passer un leur d'u vaso 
un autre. 

TRASISADO, adj. frasstjédo. Naigre, 
eflangu 

TRASLACION, f. traslac 
lation . action de tramlerer. | 

version d'un text 























n. Traus- 
raustation, 
d'une lang 








rer, ras autre. || Co- 
hier, tré “leauuire, Inive la ver 
sion d'un texte d'une langue dens une 
autre. 

TRASLADO, m. trastddo, Double d' 














uslicea la parti 
elle est faite 


DSL ARE 

FRASLEMRRANSES vd 

nant 

“TuASLUZ, 

pee dto 
Sere 





















TRA 615 


(ol. trama). 1 Lore, 
cuiller de bois à long manche, qui sert eu 
jeu de mail pour lever la Lot 
TRASMANO, ns. irasmáno. (Enfant 
Second au jeu ; qui Joue aprés col 

min. adv. 4'trasmano, eat 





sers d'une 

















¡y ARASMARISO, el. (1 asmartno, D'ou. 
remer. 

TRASMIGRACION , £. trasmigro 
Teansmixration, possago d'un peuple 
abandonne un pars pour un autre, || Tras 
migracion de los almas, transmisration 
des âme mpsycose. 

TRASMIGRAR, n. (rasmigrár. Qui 
un pays pour aller en habiter un autre 

TRASMINAR, a. (rusminár. Y. Mixas. 
is Marcbor vola ero. || Képandro une 
forte odeur. 


























ASMISIBLE, adi. trasmisslblé. 

issible, quí peut ét 
TRASMISION > (- trasmisión, Trans— 
mission, acti ton effet, 
il des carpa 


avec réfraction 





e, céder, faire pisser eu sa session ; 
céder ses droits à un outre. || Se dit di 

iences, ele. || Traëmitir d su posters 
dad, transmettre, fire patser à sa postérité 
sa gloire, le lustr 















en . 
TRASMUTAR) a. trasmoutdr. Trans 
16er , Transformer une chose en 


e 
TRASMUTATIVO, adj. (rasmoutatIro. 





Teansmatatf, qui a la Vertu de Kratos. 
TRASMUTATORIO adj. Y. TRasMUTa: 
nro. 





TÉASNOCHADA, f. irasnotehdda. Nuit 
de veille, pude send sommeil. 
“FRASNOCRADO, ed. trasnotchddo. 
Blème, abattu, ele, pour ir pasé la 
puit, sans dorinir. ¡| Flétri 
ant des plant 
¡ERAS NOCHADOR, RA, n 




















ehddor. Celui qui pare 
TRASNOCHAR, n. ¿ra 
la nuit saus dormir, || Trasnocharse, e. Y 


TasocHan. 
TRASNOMBRAR, 0. 
Changer Ica noms, ls tra 


trasmombrár. 
ter. 








'TRASOIR, o. (rassotr. Entendre de tra: 
vers. 
"TRASOJADO, adj. trassojddo. Quia les 





:xabattus, latignés. 
trassognár. Kèver tout 
illusions d'une rêve 












la nçaise). 
TRASPALAR, a. traspaldr, Remuer 
des grains uvee la pelle, 

TRASPAPELARSE, r. (raspapéldrsé 
S'égarer, se mêler, de confor 
d'une idee, d’un japier qu 
placé dans son ordre, so trou 
Fig, Se dit de ce quion me retro 
a place. 

TRASPARENCIA > Í. traspuréncia. 
"Tramparence, qualité de ee qui est tr 
parent, ane ur à travers. 

TRASPARESTARSE, 5. trasparén- 
tarsé. Passer à travesa? se loser voir à 

«parle Irotiement, setáper Se 
Habit usé 






















oi lon voit 
binación. Y 


traspasto- 


bilidrad. Mai 


ar. Chercher 
carte à jouer 





TRA 


TRASTEAR, 0, trastidr, Poser les fou 
ches sur le mantbe d' 
des meubles, les cha, 
minor Va justesse des 1 
11 Fig. Sa éraucer la to p 
TRASTEJADOR , 1 
Rerksapon, coul hos. 
TRASTEJAR, à 
nu 
yy FRASTERA, [. frastéra, Garde-mos- 
y FEuastERÍA, L trasiérto. Vieux mew 
TRASTIENDA, Irostidnda, Arrière 
3 arriére-ponsée, || Los 
mucha Irastienda, des un 
réservé, profondément dí 
TRASTO, rm. (ráslo. Meubles, en pént 
ral. Vieux meuble, 1 Chose inutile. |! 4 
ous. fait pou de cas; Loc 
Es vn trasto, est La Doume rula: 


Arastdjador. Y. 
trostéjdr. Y. Mere: 


TRASTORJADOR, RA, M. et. (ras- 
tornador. Celni qui déradge font, choses, 
rois; ani renverse détruit; hi, qui row 
Je, embarcaszo de sx présence: 
TRASTORNAMIENTO, 01, Y 
Tonxo. 
TRASTORNAR, a. [rastorndr, Renver- 
bouloverser, mettre sons demus des 
Fig. Douleverser l'esprit de quel 
le troubler. | Déranger un penjet 
to r. So troubler, perdre sa 
0 d'esprit, ea lue 
TRASTORNO) m. Irasiórno, Benverse- 
ment, bouleversement, trouble, 
y ARASTRABADO, ¡ed irastratado 
vies blanca. 
TRASTROCAMIENTO 1. rapiroca 
miento. Déplacement d'uhe chose Lors d 
l'ordre où ello devrait dire ou de ra placr. 
TRASTROGAR a. rastrocar. Das 
rs de la place cooyenabl 
de daus lequel une Chose doit se 


Tuas 


TRASTUELO, m, trastonélo, Dim. de 
rrarlo. V. ce not dans la sens de Ph 
e dont ou (sit peu de o 
TRASTRUEQUE » où 
E 


Taisraoci 





e 


TRE 


gnemalédie. || +. V: Cowvemo, Artsre. | 
Dar (ratamlento, doaner 
litrée cu à un 
Lire on traitement qui lui correspond 
TRATANTE, 10. Evalánib. Petit pur- 
eliand spécial dano denrée 
TRATAR, a. traldr, Tesiler, discal 
oxiter, discourir, raisonner sar un enfe. | 
Tvalar una eusslion, una materia, we 
ter une question, une matière. F Tin 
nésocier. Se dit absolu. | Traiter, ri 
une affaire, || Traiter, opte Lies où 
avec quelqu'un; le régaler, où le tx 
le gualifer de fripon, ete. || Chia. Trate 
opérer. || Tralarse, r. Se bien où se ml 
aller réciproquentent. |'Avoir soin feu 
ertoane; prendre une bonne ner 
la repes, ses aises, etc. | Los press 
regularmenie nos iralambien' pere 
sucede lo mismo, con los ¡suyenia, la 
présente nous traitent fort bien; me 
eu est pas de même des aberaía 
TRATO. 00. trálo. Traitement, réelles 
accueil, 1 Fritement manière de y at 
bonne cu manvaise, [| Soin on nésligma y 
Végard des choses, bon on mauvais map 
won en fit. | Commerce de la viejo 
bonnes ou mauvaises manière ; 6 
raclère truitsble où Ne se de 
quen bonne 
Buen trato, les 
ble, connaissanties usages, ele, | Fi 
ilcto aves une fera. Tener mala 
ratos, fréquenter mauvoise compagne à 
Convention! 1 Calle de tralo, ros mar 
chaude. || Commerce, trafic. [Aura ¿mal 
trato, ban où mauvais traitement 
TRAVERSA, £ éravérss. Travers 
Traversas, pl. Mar. Galaubaas, coches peer 
alfermir les subis. 

TRAVES) ro. travées. Travers, lis 
quite, [l’Fig. Revers, malheur. | Ds 
al trates, échouer. || De traves, del 

traves, de kravers. en travers. 
V. Aruavesiño, 
Arnaressr 
traccsstar. Gi 
dit des oafiats Ji 
ter avec subtilité 
TRAVESERO, 24. Iraverstre Qui 
mis vbliquement. | 0 Tr 








Vue. Bro 


Anta, er 
la tétralag. 


qui nuire 
irillador 
bra. Action 


lo bé 


Lerse qui | 





TRI 


ANTE m. Ivintehdta 
dant, Tastrimont Uanchant 
*RINCIANO> a. drimlchdr. Dcenpor 
ane voile. Big. Tranchier une ura 
FINCHED, nv trinichto. Franabole 
tail, platea or lequel on 


pour ec 
rérinchera y ounir | 
y, La trinchera, monter la garde à 


RAM, o. v. V, AFRISCNENAR 
TRINCHERO, m. irétlchèro, Tranchoir, 
atea sur lequel an découpe la viande, 

lo par a visado 
TRINEO, ía. brin 
gour aller" sur de 
TRISGA, Í. tringa, Ovni Teinga 
chevalier, oiseau, expoce de hécausaain 
RM SGUE, 0 ri ie, outil 


E. triniddd. Trinité, mn 
s persones, Pere. Fils et 
Teis, ordre erligicas 

TRINITARIA € Crinitiria. Ponsto 


de la Tesiló, espáce de violette pres 


TRINIFAMIO » adj 
Trinitaire, maten, 
TRINO, adj. trino, Qui est composé de 
trs êtres distincts. || Tein on trino. | A 
pecto trino, aspect Line, siuatiun de dieux 
astres distants 'de 420 degris. | Loc. lam 
Echar trinos, jus 
lus. Mos. Trillo 
'RINOMIOy mu. trinón 


E rime, Na 
1 seule Irinqueite 
TRINQUETE y. rime. MAL de mi 
le pets de Le proue qomo 

lent que deu. | Piquet jon de y 

mé. Loc. sd, lun d cdo triste 
aute taille L luca fair 

TRIO, 





— | 


TRI 


TRIPOLINO. NA, aj els. trípollos 
Tripolitain, de Tripoll. 

TRIPTONGO, M. triplómgo. 
Trivlabomgue, iYiple voix, triple son; ml 
Lila couposde de trois vugelles. 

1PUDO, adi. éripoddo. Veotra, quis 
/OX, E. tripoulación. Éqi 


> 2 Iripoular. Bayer 
un vadoscan sl, nombre de ave 
< pour la manœurre; le 
rvoir de toutes les cluwses nécrassires. 
TRIQUETRO, adj. irikbiro. Bot T 
guétre, prismatique,d trois aucles vie 
Faces plaves (JURA) E Mist. Traques) 
Bure À trois cuisses CL Úrois jambes contre 
me de la Sicile, le Lriangule 
AQUES uu. irikitrébé, has 


TIIQU 
pa Fépétés.{l Serte de la 


de phuseurs” eo 
FREE, m. trirrémé Loin 
Litsis ranas do eat 
Lu verre qui 
leoas an La dm 
mes. E. + la esiado axe 
Irioril den est lla de rien. | For unit 
6 mata, nn dependa de ren qui sra 
tus. | Por un tri nos encontramos, nom 
Avon fall mous rencontrer. | Ex ua le 
auras clin d'œit 
ISAGIOS in. trisságio 
san bymac od le mot 3: 
Arois ole 
TRISCA , L. trisea. 
anillos de 
7 


Liture. Ni 
ml es rép 


Croquement de es 


embrouiller. Y Trombler. 

par des veus, des plaisanteries 
Ecraser”, faire craquer 20 
RISECCION, f. tritsecciüm. G 

Trisectiun, division «'an angle ea ire y 


trissilabo, Tis 
is srilabes : Término trivilal, 
anal rissyllabe 
y FRISMEGISTA > [ triemériats. le 
pe 

trial. Tes 

de pla 
nuséex, qui iuspire de la 


TKO 


ménté. Triomphalement, en triomphe, en 
manière tombant, 
unfär. Triompler, 
du triomiche, || Vaio 
re par la voie des armes. | liemporter un 
avantage sur quelqu'un, ete, 
TRIUNFO, m. triodnfo. Triomphe, cé. 




















rémnie ponpeuse à entrée d'un Général 
victorienx 4 EN "ome: | Fig. "Fcio 
vico A 









bver. deu do enctóa. 

out, atout, 

ATO, M. | 

, gouvernement des triumvies 
qui usurpérent l'autori 

“il Gouvernement de 

de parti qui ont usurpé l'autorit 

TRIUNVIRO, m.ériounriro. 


'Fiomple; 


















bat 
TRIVIALIDAD, f. 
e de ce qui est ri 





li 


déchirer un 
V. Dana. 





Ir. trocadaménte, 
En coufondant, en prentut, disant une 
chose pour une autre. 

TRÓCADOR RA, m. etf. trocador. 

¡alme à'troquer. 

COS. adi. yl, troc 
ae de 
ues vera lotins 


















'roquer, faire un 

. irocatinta. Fam. 

Trac; ¿chango ridleulo, 
FROCATENTE, m. irocaint, Couleur 





, m, E. troctaco, Teorhisque, 
vádicament eo pâte. 
T. trótcha. Sentier, chemin 





TRO 
pastille, 

TROCHA, 
de traverse. 
TROCHEMOCHE (A), loc. 











1chembehe. A l'élourdie, 
ion. | Juzgar à trachemothe,, 





gares ome frco et barre. Î 





ROS, f. tr0]. Grenier pour serrer les 

ains. 

"TROMPA, [. trémpa. Trompe, instru- 
e de a d'airain reemurhé 









Esompa, annneet 
nement. 
TROMPADA, f. irompáda. Fam. = 
que «eur personnes se donnent en se ren 
Sontrant nez à ue. 

TROMPAZO, m. trompdso. lleurt, choc 
ut de deux corps l'un contre Pato 
action de heurter un corps dur, wo mu 
une table, ete.; mel, conlusion qui en est 

Felt. 
TMOMPETA, f. tromptta. Trompett 
où do métal dor 


























Fonte ra ol la trompette. 
í ;petle, celui qui próno un sue: 
sb ll La tromprio de is ame resuena 


es per tos Sr de mr, la Re: 
ee RES pr la ere sa Ware à 


TRO 


TROMPETEAR, n. érompélédr, Fam 
*Trompeter, publie? à son de trompe. 
TROMPÉTERIA , [. trompétéria, Jeu 
des tromprites de orgue. 
TROMPETERO, im. (rumpliéro.Trom- 
pollo, celui qui some de la trompette.1 
Esiscur de trompettes, | Anat eur, 
hueciuatone, munclo de le, bouehe. [ig 
Froneur de tout ce qu'il sait où in 




















dire. 
TROMPETILLA, F. trompétilla. Di 





de! Trompa. Carmel, ce de trompo 
ER nt a es y eee 
icheron, de e« 
TROMPICAR, a. trompiedr. Boucher 
souvent et brancou] 
TROMPICON , 1. V. Ts 
‘TRÔMPIS, m trómpi . Fam. Coup de 
polos. Andar a rompt, boner, so bote 
A 








PEZON. 





. trûm 
tournent sur un 


0. ‘oupie, cds 
ut de ler 


'TROMPON, m. trompôn. Ai 
Trompo. | L 


TRONADA 
rage. | ab 





tronada, il y ai 





“FRONCHAR , a. trontehdr, Trancher ; 
couper, séparer en coupant. 11 Arrachi 
Siolemubent une partie del tigo d'une 
plante, ete. 

TRONCHO, m. tróntcho. Trognon, le 
cœur ou le milieu d'un légume, d'uu 

10, ete. 
TRONCAUDO, ad). trontchotdo, Q 
un gros Lrognon. 

TRONERA, [. tronéra. Meurtriére, ou- 
verture dans bn mur de rempart, pour = 
rer à couvert; ou embrasure, ouverture 





























png, los. Een à 
Linie “dans le jeu de billard. | 
Home ben, parlant à tort et à tra 





TROXO, m. trôno. Trône, siége 
pour un souverain dans 8 E netos soon 
ells Fs Trono, puissante sourerai 
TRONZA! 
qye prlde 











tronzár. Cor 









er, faire 


trápa. Troupe, gens de 
iféreim 





Po e 
TRÔPEL, no. tropel. Fc 

presse, embar 

Le. wie. De tropel 

dior 






aque sen 
is de la force brütale. 
TROPEZADERO, m.  tropézadtro. 
Chemin inégal. seabreur. 

TROPEZADURA, Í. tropétadodra. 
Brouchement, Vactión de broncher, son 
effet. 

TROPEZAR ; 0. tropézár. Broncher, 



















TRU 





faire une faute ; 
‘TAOPEZON,m.ropézôn, Dronchement, 
action de broneher.V. Tuoriezo. || Loc adv. 
A tropezones, en bronchant, [| Fig. Avec 
beaucoup d'obstacles. 

RÓPICO, m. trópico. Tropique, cercle 
de lasphère parallèle à l'équateur ei te 
de, cor du soleil Va. Trcpiaue, fe 
trópico, annés tropique, teu pa en° 
deux équinoxes. 1 Bot. Planta tri 
plante ropique, quí ne ouvre queda ever 
au coucher du soleil. 11 Hé. Des tropes, 
ee ee ne j 

TROPIEZO, m. 4r0) eur, bron- 
chement feux pas: EE. Dieu, ab 
ele, inconvénient. |] Achoppement, ¿cucil, 

de tomber dans l'erreur ; occasion 
¿de malheur. 
ippo. ra 

































'TROPOLOGÍA, E. tropologta, Trapo- 
loge, science del figures lité 
ie 
TROPOLOGICO , tropolénico. 
Re open” Bet à Sentido 
pológico, sens tropa 
THOQUEL, m. trokel. Coin, poi 
pour Pertes. 
mo 
cone 4 Pa 























irokto. Trochée, pied 
brève (lat. grec 
llo. Are 
















se Se 





TROTACONVÉNTOS, f. Fam. V. AL. 
CANeETA. 

TROTADOR, RA, m. et f. trotadór, 
Testtour , qui Hotte “bien, 

TROTÁM, n. trofár. Frotter 
tros. ot 

















Forme, Spip 
TROTE, m. (rôlé. A ‘rat, all 
pas ete esop. Loc. À 

rat te 





ON, adj. trotón. Sr, 
Jr, do 


TROVADOR > RA + 
dor, 









frase 
long. || Trozo de camino; 
de che 
O, m. fro0r, mieux Truens. pl. 
Ancien Je, de billard sans bluuses. | Choc 
de eux billes. Y. RETHUQUE 
CIRUCOLENTO «ne troucoultnte, 
el, atroce, ee 
TRUCHA, Y frvdleka: Truite, pais 
deriviére, fé élit, du genre du salimone. 
“li Trucha asalmonada, truite sa 
Loc fai. Esmuy trucha, 

rusé, ele. 

























Aroutehtro. Pécheur 


féroutehiman. Ti 
fig. pour Irompeur, 





“TRUCRIMAN, 
van, se prend a 
¡de entremetteur. 
O FREÉBUELA, À Iroutehoubla, Morue 
che sta 





TRUEQUE, m. troutké. Échange, troc. 

adv. 4 trúegue de, au prix de, lin 

‘Lo haré d trueque de etilar 
Je le ferai afin 

au prix de méépargner 1 











mádr, Bout 


Il 
slo marchas 
aire l'oliee 


mas, 
il vacarmo. 
colle ou sa 


hmeau, glace 


Trvoguer y 
un ronport, 


Lie de jeu de 


for. Jen de 
Do traque, jes 


Ma, tol, | Ta 
cres quien 
mit, || Tu 
Leon: tu cd 


htm. To-au 
eulié d'une 
dle 0 Fem. 


as. Bot 





TUN 


tion subite e paesgáco de la fambe, de la 
Cirad 
TUFB > M. fodfo. Résidu, restes d'une 
cu mall qui e 
feu peu hd) ealaisoa qui sillon ep: 
trant dano un Ben trr-cbuod. | Pufos, pl 
Moules de chevaux qui eouvrout ley ori: 
les. Fig. Orguell ráité, pribamplon, 
TULIBA m. toulipdo. Vulipe, Dr, 
a bulbes qui la produit, 

TULÍDERO, m. toulipóro. Tuliier, ar- 
tulipe, à Lois jaune, À Hera eu (ve 
vert 

TULIPÍVERO, pa. Y. Terseeno. 

TULLADURA” E lovillidogra, Faucon, 
Éwent, escrómenis de Yo 

TULLIMIENTO, un. foullimignto. Tn 
potence, tt d'une personne perds, 

TÜLLAN, ». loullir. Paseos. Ementir, 
Gentr- | Tullirge, E, Devenir impotent! 
parc. 

TOMBA, E. totmda. Tombe, ségulere, 
tomboas. [Ub pers qu couvre una ad 
pisse [Ps La mec] Fifa ne 
le, chuter 


BAR, 4. toumbdr. Jeter quelqu'un 
terre es luttant. || Atiraper, faire uns 
Tomber, rouler 


a. Moine, meo 


rambo. Calbule, sat it 
eu papa e. fig. fam 
lado 


TUMEFACCION, 
TUMEFACER, à (ou 

huser uns tomeur, | Fumefeurse, 
luméter. cul 





TUR 


Fig fam, Chatier, corrizer aves sbrbriso 
¡ FUNDIZRO, m. foundisno. our és 
dra, 

TÚNICA, l. toúnica. Taniqne, sorted 
vétameat de dessous, onvert par dera. 
Tusique, delmatique des anciens. Tour 
que, pelieule, membrane. à 

Fmcrta y E” foumictla, Tool, 
petite tanque. 

TUNO, m. Y, TuxaxrE. 

TUPÉ, m, loupé. Toupet, toalla des 
vaux sure front 

"TUPIDO; ol. louplo, Serre dida 
tissu d'une foie, ete met 

TUPIRS a, towptr. Serres le lie d'une 
taile. y Túpirae, +. Fig. Se gorger en mar 
geant. à 
TURBA, E. toûrba. Tourbe, malt 
confus dé peuples fam. le semmos, la 
petites gens | Tourbe, terre Ditumioeas 
vropre À Brôler: | Tourbe, substance vip 
tale, Boire, enctaeuse, combustible, form 
de ébris de plantes. 

TURBACIÓN > Í. tourbac 
altération dana les seos, dns | 
lation, inquiétude erafote quí fait subi 
ce qu'on avait dans esp. 

FURRADOR, RA; M. eL LY. Promo 
manon. 

TURBAL, m. fourbdl. Tourbière, st 
devit d'où l'en tiro la tourbe 

“TURRAMUL TAF. foyrdamoúlta. Pen 
cobue ; mulitade zonfose. 

TURBANTE, 10. lourbdnté. Tartas, 
coiffure des Orfentaux. 

TURBAR, s. lourbdr. Teoubler, render 
trouble let, le vin, ete. Ÿ. EnTuiBuE, 
plus correct. | Troubler, apporter, caer 
dv. trouble. | Pie: Embarraser, eler que 
quen dans le oublie. | Turbarss, e. Se 
irvubler, vintimider, perdre la carte, l 

TURRATIVO, dí 

ul qui trouble, 
td, Va Jomisaance paisible el 1 


Lourbaliro. Prat 
porte atteinte à ke 


TURPIAMENTE, adv. ourbiaminlé 

€ maniére qu n'est pes. claire; san 
TURBIDEZ, f. tour bidéz. État dave 
peur trouble, Lua corpe liant dont l'éclat 


rONBEDAD, L tourbiédéd. Y. Tran 





ULC 
riléreire, qui porie Pencens ou l'eneen- 


TURMALINA, f. tourmalína, Tourme- 

tarpeline, pierre précieuse, do la na- 

ee du schorl, À dem transparente, bru- 
Mátre el électrique. 

TURXAR, n, fournár. Alterner, fire à 

0 Lou À tour; exercer tour à tour 


ee. 
TURNIO, NIA, edi. et s.toórmio. Lo 

eh a Pat Ua acid de 

sirabisme, Y. Bixco. | Se dit du regard sé- 

















Vaio 
TURPTFUD, L tourpitoad. Tarpitad 
mais Warhol, V. 10 Ñ dez 

'urqueise, 





. ingt-quatriéme lettre de 
Patel * cinquiéme ct dernière 
voyell ¡place d, conjonetion, lort- 
que le nt commence par o. [JU se 





A 
met aprés q. pour former la syllabe qui on 
que, come en français. 
UBÉRRIMO, vi]. sup. oubérrimo. 
abondant, trèvlerile. 
UBICACION, Í. oubicación, Existence 
quelle d'en Corpa dans un lieu déter- 


ro eubicdrsé. Etre dans un 








Près 











o 
melle des animeus, 
'UERERA, f.oubrera. Apltbe, petit ul. 
ebro rond, abperliviel; mal dans la bouche, 
murlout des enfants à a 
UDÓMETRO, 1». oudomé 
physique po 
entité de pluie qui 
moulé. 
eu 1 Vent 
MENTE, 


















posé Y 
UFANAS 

tirent vanité, en 50 
UFANARSE, 


AMA 
RES e e sas, ee 


urania > £ oufanta, Glariole, 


ur d' 


ur al. 
| ou/dno. Glorieux, superbe, 
AOL penoman de murs dE 












L y 
Br). Locadr 
Se dit d'un convive 





la poríe chez un rol; el en Espagne, chorsé 
de rem sevi valo 
ÚLCERA, f. oùlcéra. Uleère, plaie, 
eurerturs des chairs causée par Ía corror 
des humeurs âcres el nes. 
ULGERACION: L oulcéruciUn. Uleira- 
tion, formation d'un uleère ; ouverturo de 
la peau, conste par un ulctre. 
ILCERAR, a. oulcérár. Ulcérer, causer 
bre, entamer ; blesser. | Fig. Jrrite 
malito ua rementiment profond et di 


a: prenda a arcano de Vales: 



































TUSON, m. foussón. Toison, laine de 
mouton. [| y. Y. Tots0x. 

TUTEADOR, RA, m. el f. louléadór. 
Tutoreur, qui tutoie"habitacllement 








ULCEROSO, adj. oulctróno. Ucéreur, 
dele nature de Vulctre 

'OLMARIA, our 
derpris. plane: Ñ 
ULTERIOR, ads. oultériôr. Uliricur. 
II Region, comarca ulter 
mue. | Ultéñicur, qui vico 
a ait aprés. 
ULTEMIÓRMENTE, adv. oullérior- 
mére Ulericarement, par del 





Ulmaire, reine- 



















terminer: y 

IMÂTUM, m. ou 
pion. Uimatag dera 
cn 


adv. oûliru. Outre, de rlus, 
lira, au delà. 1 01; Personne 
ses opinioos politiques. 
ULTRAJAR> a. oultrajdr. Outrager, 
h ser eruellemen 

oultráié. Outrage, in= 
it ou de parut. 
MENTE, adv. 
guménté Outre avec outrage, 

30. Ou 






















XO, ad 
D'ouiremer, venant d'au dela des mets, et 

ULTRAMONTANISMO, m. ultramion: 
Lanlsmo. Úliramontanisme , système des 
partissos du pouvoir universel, absolu des 


POÉTRAMONTARO, al), oHramns- 








UND 619 
TUTRAMIENTO, m. touiéamiénto.Tu- 
tciement, action de tatoyer. 

TUTEAR,8. louté 





* ir. Titoyer, user des 

mots {u et doi en parlent à quelqu'un. 

Tutearse,r. Se lutoyer, se dire 1 et Loi. 
TUTELA, f. touléla. Tutelle, suturité 

donnée par la loï, lo magistrat, on par wa. 

testament, pour avoir soin d'un mineur. 

.. toutélar, Tuléliro, 












sf. éoutorta. Tatelle. V. Tu- 


Ta. 









TUTRIZ, f. loutris. Tairice, qui 
totale de œusiqu* _ 
TUYA, f. fobia. Thurs, arbre voit 
du cyprès (boro). 





säno. Uliramonts 


delà des mocta, 











[| Uéremontai mi 
ULTRAMUNDANO, si; ouliramoun- 
déno. Phys. Ultramondain. [| Espacie 
uliremundano , cspacs ultramondaro, au 
del da monde 
ULTRÔNEO, sc 
fre, se présenté sans 
im E um 





. oultróndo. 


ï of. 
n le cherche. 
Bol. Ombelle, 
de branches de 
Parasol, qui porte 


ELÍFER imbélt/éro. Bot. 
a a Pa 




















er pos dans une 
Jo porte ou de fenéire. 








UMBROSO, 


re. 
on. Un. V. Uno. 


USANIME, adj. oundnimé. Un 
d'une commane uit; qui 

















dos suffrage. 

FEXÉqarMenTE , 06. oundnimd. 
ménté. Unanimement 

UNANIMIDAD. [. ounanimidad. Una 

nimilé conformité des sentiments Univer: 
1é des suffrages, e 

. Onetion, se 





ion. || Fig, Onction 
grâce, consolation 


pesée quí 
de cœur: 1 Une 
iles 














spl, par Les 0 
ENG, a. cuncir. Áteles 
mettre soda lo k 











Onze 


UNT 


silicón 


NO, sdj. ounissono. Qui est à 


UNITARIO, ai. ouarilario 
ristal unitario, cristal à 
subit quina seul déc 
|| Filósefo smitario, plilosoy hs univ 
qui vise à l'unité, à la synthèse (nouye 
11 Un aires, socia 
ousaissent qu'une seule person: 


aire, | 
qui no 


ONITIVO, al), ounitteo, Mystic. Uni. 
Vida uniliva, vie untive; état de Vá 
dans Vexerrics du pur amo 

UNIVALVO > rad) ounirdlro. Unie 
valve. Se dit des testacés à coquille dune 
ula pièce. 

UNIVERSAL: ad). ounicersál, Unive 
sol cul y ad som ento on 
ire» du mêre genre. | Universel, général 

: Pan das 


les genres et écrit sur font 
dad 


qui renferme les genres et Les différentes 
esperes, toutes les choses de saturé 
I'Uviversalitó, qualité de ce qui est un 
versel 

UNIVERSALMENTE. alv. ounirersel 
ménle general 

UNIV 

A de professeurs et d 
Stalli par Vautorilé, pour Tél 
pues gico she be 
des coña 
Entidad (uo 
ice. |] Corps de 
profesion. ordre 

UNIVERSO y 1. ounivirio 
mondo entier ¿les corps célestes; Ia terre, 
sra habitaois. adj. Universel, V2 Usiven 


NIVOCACION vecaciôn. U 
es de ce qui GE univ ue 

O, ali. vuntroco, Los. Uni 

| Nombre uniroëu, nom unisnque 
Comuna plusieurs, el Sembleble 


URE 


tance animado, fasi 
noture des búiles $ 

adoucit à Vertécione | 
UNTUOSIDAD, Í. ouniouos 


À, f. ouniobra. V. Unranoni 
1 Ongucut, “huile rame, substance o0t- 
laquelle on 2 frotte 

Oùna. Onxle, partie dore à 
is. Uco, pl Das 
Puis. Una de enballo, ongle ds 
Shea la pino», la coros du bout de piel 
Îl Bot. Ongle, pátlcule et omgici mar 
À le pelle alhère ; partio vaférienre den 
pales des plantes polpnétals. (Pig. fam 
Ent, siena, ponny te 1 
Ser uño y carne, étre imiparable. vivre 
+0 union tte. | Tener:en la uña vor 
suele dont du is, seri remo 
mire. | Sacar por la 
por un tral de mérite 
¡[ie incas La 
dons la 


abajo 
tournée vers la terre; uñas arriba, la 
la en supiratinn, tourner la paume ses 
le ciel. [| Comerse (az uNaz, se mordre les 

'NADA, [. ougnáda. Egratiguure, bles 
sure faite "en égratiscnol. 

UNARADA, [. ougnardda. Coup 
o d'un anitnol 
UNATE, m, ougndté, Fam 
action de péneer avec Fi 

U m. ouguero, Vanaris, 
Nozmunsuto ou bout des doigts 
UNETA, E. ougnéta. Cour du hout du 
dois Vos pousser une à 
bille, ete, jeu dé 

UPAS; m. cûpas. Lot 
pas, abc pic 

UPISPA: LV. ADUMLLA 
ERACHO, in ouraicho. Ar 
va de la vessie au nombril 

URANIA, Í- ourdnis, Ucon 
réleste, mute de l'astronomie 

URANOGR f._ vuranografla 


on lu ciel 


Pioce 


tumacur 


Upas, Lobous 





USO 





Puerma, Lo 
sá sort l'urine. 











E ad 
manière urgent 
URGIR, n. eurgir. Etre argent, pres: 









eat une mesure urgente 
'obligation qu'impose y 








URINARIO, adj, ourindrio. Urinaire, 
de l'urine. || Canal urinario, coual uri 
maire. 





PRG f. our lea. Dim. de Urm 
URO, m. oáro, Ure, uras, lanreso sau- 
vago. 


UROMANCIA, f. ourománcia, Uro- 
ci, art próten vitre los ma 










a plénirostre ou aace. | 
lar mas que una urraca, jasor comme 









adj. oussádo. Usé, dét 
A Y: le att, estoi 
oué par Hussge où lo ta 
prop. el an fit: épuisé 
1 Loc. adv. Al usado, usage toga 
rente Jours pour lo parement 
9 lettre de chante. 
USAJE, sdjé. Usage, contame. 
UBAGRE, in. ousidgré. Sorte de gal 
qui ronre lea chairs. 
USANZA, Í. oué 
eh une prov 
8. oussdr. Le 
























za. Usage, eoutome 








USENCIA, com. ousséncia, Clans. Abré- 
viatioa, coniraction de titre d'honneur 
varo rire. pa 
'USENORÍA, com. ousségmorta. Sracope 
Pro 071 ÉTReon 
V. Ustonis. 














ehelle me 







>, com. ousléd. "Abel. Vous, 

cé à” troisième pergonn 

sedes, vous, placé à la lroisièmo pe 
traction, d'abord par abré- 
‘do euesira merced 


UTE 
Uiérinité, élat, posilion de ce q 



















nai 
ulerino, 








puestra 
fur ¿0 
USTION, fa 

debrâler aveo lo 

ion, combustion. 


Si et de désirs très" 
estare. [| Chi. Ca 





gvantageèr ; 
Utile, ce quí est utile. Y 


os: 
Usacllement, confmanément , habituelle 








Mement, 1 
Usucapion, espéte particulière de prose 








USUGAPIR y e. Gusouerptr. Prat. E peurs le bonheur com 


Rester en possession d'un bi 











ola du temps b16 pour lo 


laure 
¿UT SUPRAyouts0pra. Mota. Comme 


: üva, Fi ques. Gin d 


m. oursoufrotcto. Usn- 
es fruits, des revenus sans 
lago qu oa retire 





USUFRUCTUAR, e. ousoufrou-toudr. 
Avuir Vasufruit, joutrdu rereau de quelque 
luso sans prupriélé. E 
USUFRUCTUARIO, ad). outsoufroue- 
sonario, Vanuciuai, 
donne que la faculté de je 
ll Usafraitier, qui jouit de 
USURA, [.0ussodra. Usure, intérôt trop 











Van ouetourdr. Y, senta. 
ac 5 
ménié, Vrarirament, "uno man matatré. Vague-mesro 
USURARIO, ad]. cussourario. Usurairo, 
viril y ade Pure. 


tre ul, 
USUREAR, n. cussourédr. Donner où | ORO Noe GU 





sie ct E. oursouréro, 
on argent à usuroy qui 


T. oussourpación. Usur- 


eL L oussourpa- 


dr. Usurpateur 





| Glándula wcular, glaudo 
lucie. 





oussourpár. ‘sue 
rate d'un Disc 
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(Ta med Ut première noto de l'é- 
rales 
UTENSILIO, m. ouléns! il 
:euble de ménage de cuisine. 
les, ce que Vi 


INIDAD, f. owiérinidad. put. 
“ 












1, DTERUNO ad outérino. Qui conceme 


rico. | Útérin, né d'une méme mère, 
nou, pes dun. même père. Il Furor 
sreur atérine, 

Temmes, accompagnée de diseuurs las- 















. profitable 
chose. [|m. 





rendre atile 


liser, so rendre utile à soi 


ÜTILMENTE » ade. oûtilmenté. Ut 





UTOPIA, À outópia. Uiopie, plan d'au 
uvernemónt imogtanire el parfileutent 








(UTOPISTA, im. ouloplsta. Utopiste, ré 
ur de formes de gouvernement parlait, 





de rélormes, ele, 


UFRERO, BA, m. elf. outréro, Jeune 
mat rois an 











pl. Grarpo de raisins, 
ets peadants. || 

o, jou. 

rafale 


rés-noir. 


UVAGUEMAESTRE, 








dre, y 
ficier militaire ou du' roi, 
aguges, des 











UVAYEMA, Í. ouoaiém: 


UVERO, RA, 1u. cl f.0utéro. Marchand 
e 


ÚVULA, f. oávoula. Uvule, la lurtte. 
UVULAR, adj. outoulér. Uruhire. [l 














du tau- 
Lau feu, 
pour de 


bbbiteyon, 
des plai 
de vaca 
du bœuf, 


Vacanee, 
| Fa: 
be 


œufs, 


e, temps 





Vidozouvrago, livre vide deseos, mu. Vide, 
ace vido, privé mómiodo fui {mélaph 
; privellosg inter 
; mité, ms 
it noi. | ido, ¿td equ trie en 
nero Vido. bn reli, 
valion, leur effet. | Vacance «Pon emploi, 
d'une place dans ua corpe; le vide Ines 
par Te membre mort ou alaent 
Dé tacto, à vide, saut rien contenir, rien 
emporter: Se dit d'une voi 
val, ste, qui, de retour 
porlent rien. 
VACISCO, m. vuctreo. Frog 
cesux de viFargent qui tonibent à 
Vrissnt le métal pour elarger lesfeurneau 
'VACO, adj. réro. Vacant, ea parlani 
¿an poste, d'une place, d'un ¿muplol 
y FACEIDA sf. vaconidád. Vaeuité, tt 
VACUISMO, 11 
doctrine des part 
'VACUISTA, m 
a Le vide posible dans la nat 
'ACUNA, L tacoána, Varciur; 
d'inoclatgaveete vaccin. | ArtiPinoe 
ec, | Vaccin, virus de pustules de pis 
VACUNACIÓN, Í. vaenunación. Vacci 
nation, opération, action de. vacciner 
VACUNADOR, RA 34), ets. vaconpa= 
day. Naecastse. || Médico tacunacor, 
médecin vaccinatcnr, mui varcino 
NACUNA a excoumar. Vaciner, ao 
y FACÉXICO) als vacpámico Vacciique 
Virus encánico, virus vaccivique, du 
VACUNO. el 


vacontime. Vacuisue, 
acouts{a. Yacuisle, quí 


varoino, Se dit de l'e 





ester ga ete, 
antro. À Vaveutors | Y 
guet par les champs. | Battre le pavé; vivre 
dass le désauvrement, [ Fig. Laisser corre 
son imagination, |! m. Loisir: Tener 
Qaeda temp devant so. Lar, 
VAGAROSAMENTE, adv. pagarogúa- 
ménté. D'uve manière vague, lente, trar 
note, ete 
VAGAROSO , adj. vagardtso, Pos 
rl, se draft, @rrivaut Lo larL 
100, m. cogido! Varistement, ei 
VAGINA, F vastna. Wa 
enduit à le matrice. 
VAGINAL, vi). saginal. Vaginal, qui a 
rapport au VE 
AGO, 
de demeare ae. | Se 


AGAR 1 vagár Vague: 
aller de cu td 


al qui 


ee vagrbond. On l'emploie sms sb 
ment] Vase, qui nest jos ar 
Est, alert dbicemind. | Loc. dr 
can 
RA 
sourd, vag, ar ube Chose qui comments 
L'une ire dans le pablo, 
que, cxvacicoléger? enalcur 
CHÉSE ET 
VAGUEACION, f. vagudación. Écart 
Are 
YAGUEAR: 0 
YAGUEDAD, 


vaguldr. Y. Yacun 
'vaguédad. Qualité, es 
raclère de ce qui es 


; d'un discours; Vuze pr 


mo vagnématsiri 





















































VOCABULAIRE GEOGRAPHIQUE 








ERUZO, 
ACADIA, [-ucáilia, Acad 
CARNANIA, [. acarndnia. Aca; 


ACAYA, f. acdía, Acha. 
ADRIÁTICO, adj. et m. adridlico. 

Mriatique. 

Árnica, Y. áfrica. Alrique. 
ALMA; E dlba. Alle, 
ALMA NT [.albinia, Alba 

LANA aljama 
tte. 

Alzamora, fallando. Also: 
ALEDO, m. alépo. Mer. 
ALEMANIA, E. úfémania, Allemagne 
ALGANBES. m pl. algaróts, Algarves 
ALUNS, m, pl diner. Alpes. 
ALTONA, Le allèna. Allons 
AMRÉRES, f. ambires. Anvers. 
AMBOINA) [. ambdima. Amboine. 
AMÉRICA, [. américa, Amérique. 
ANCONAS (. ancóna. Áncóno. 
ANDALUCÍA, f. andaloucta. Audolow- 



























ve 
ASSÉATICAS (CIUDADES), Í. pl. ciou- 
datés anséaticas Vies ansratiques. 
ANTILLAS, L antilles, Antilles. 
ANTIOQUÍA, entiokia. Antioche 
APEMIS OS mn Di. apéminos. Aire 
> fourrama, f. 
ANAL L'arsbie, dea 
ARAGON, gén, Aron. 
ARCADIA, E arcódia. Arcad 
pArcmenicaco, m. arehipiciozo. 
rchinel, 
ARGEL, mi. orgtl, Alter. 







Aquitaine, 




















ANGÓLIDE, argOlidé: Arsolide. 
ARMENIA, T. arménia. Ariénie, 
ASIA, E. dla. Asie. 








ASIRÍAs E ossirio, Asstric. 
JRIAS, ostodrías, Asturies 
ATÉNAS, [. alónas. Alhènes. 
Ímica, £ dire. Alique. 
AUSRURGO, f. aousboûrge. Auge 
bora 
AUSTRASIA, f. aousirdssia. Austia- 
de. 





usrau, f. doustria. Autriche. 
SRORRSL pe azóres.Agore. 


B. 


BABILONTA, E dabilonia. Dabrione 
EAGTRIANAs Í. doctridna. Vaciciane. 
¿TICO (MAR), ul) et mm. mar bd. 
dico. Mer altique, 
'RARADA: |. barddda, Durhade. 
WAR RODA, L Dartoua. La Barbeudo. 
ARCELONA, Y barcólóna Harcclane. 
ARTOLOMHO!S ),L son bartoloméo, 
Sai alar llo 




















BASILEA, L 

MATAVIA) f. butás 

BAVIERA. É buriéra. Ba 
hal. FU, 











e -— 


mÉLGIca, E. Belgica, Belgique. 





RAEVESTO, l, Mnboéni Béné- 
ERNGALA, f. béngdla. Bentale. 
REOCÍA,F. bébcie. Biotie 





EERBERÍA, (. berbérta. Varkarie 

REMMUDAS, L Di. bermod us. Leimu— 
BERXA, [. bérna, Berne, 
ESARABIA E. dessarddía, Heure 


erica, E. bélica, Bétique 
FrNLA, Í.bitenia. D 
RILANGED, E bindacio, vence. 
BOMEMER, Í. boér Bohème. 
BOCARA, Fear: 
BOLONI À, bolonia. 
TIONGOSA, F. orgogme. lourso 
¿BotUSTENES, À brins. 
aimes 

1ÓS 
































su. Dosforo. Bosphore. 
o He 





ERA SE 
Brandebourg b Le 
HA SIL mi, 4, Brésil 
EMA; bréna Bréve. 
RETANAE Lretdgnn, Bretagne 
mrixpis, À brindis. Briodes. 
MRÜSAS, [. broûjas. Bruges. 
PRUSÉL, A dr 504 Bruxelles. 
MUCARIA, Í. bouedría. Bucharie. 
UDA, f. boûda. Due. 
Y LA. E béufgdréa. Bulgori 
EUKDROS, E dcurálor. Bordes 




















C. 


CACHEMIRA, Í. colchémira. Cache 
ar 
Apr, cadiz. Cadre. 
CAFRRIA,L cafréria. Cafcerie 
Tatro, Le Caire. 
fe caldéria. Cabre 
MA, E. saleédónia. Chules- 



















PÉCUE, 
GANARIAS, 1. candi 
CANAS, Í. cánas. Canet 
GANDIA» f. candia, Comic, 
CANTORBENT, f.cantordéri, Ca 


bérs. 
CAPADOCIASf.copadocia. Cappadocs, 
CAPOR, L fpoua. Canon, 

CARAMANIA, L caramdnia, Caramn: 






‘Canaries. 











sène. 


CASPIO (MAI mar cdspio. Mer 
Caspienne. 


CASTILLA, f. castflla. Cantille. 
CATALUÑA, cataloñgna. Catalogne. 





CATANIA, f. calánia. Clan, 
CÁUCASO, 11. edonratro, Caueasa 
CEFALOSÍA, | c¿falónio. Céphslonie 
CEULAN, L cbildn, Cesto 
CELESIÑIA, 1. célesriria. CHlésyrier 
_CELTIBERIA, E. celtidería. Celtibé 
| CenDAÿA ; [. cerdágna, Cerdrne. 
GERDENA, cer dégna, Sarilalqme, 
CYSAREA, [ cersaria- Céarée. 
CARICIAS. ciflein. Cilicie. 
CREASIA É ciredasia, Cirenssi 
COCIINCHINAs fe colchintehina, Co- 
ne. 
INRIA, f- coimbra, Coimbre. 















CÓLQUIDES [. cOlkid4. Colchide. 
COLOMBIA, É. colómbi 


Colombie. 


MO Eon poso Camper 
aie, 
CORGRGA, L ebreign. Core, 
CÓRDOBA, f. córdoba. Cordoue. 
Cane, Pera, Conds 
CORFU, f. corfoû. Corfo 
LORINCO, rte Corinto. 
CORNUALLA, L cornoudilla. Cor- 


CORUÑA, E. corodgna. La Corogne, 

€RACOVIA, Feracônia. Cracorie 
JONA, L. erómóna. Crómone. 

E crimba. Crimée 

, E erodeia. Cro 

CURAZAO, f. couraado. 

CURLANDIA , L courlandia. Cost» 



















2 














CÜMAS, [ colmar, Cumes 
GAS A, E chompágna, Camper 
CHINA, f. china. Chine, 
CUYPRE, [. chipré. Chypre. 


D 





DACIA, f. décia. Dacie. 
PALUCARLAA, Y. delécárlia, Lai. 
DALMACIA, f. dalmácia, Dalmatio, 
DAMASCO, nn. damáseo. Damas. 
DAMIETA: L damítia: Damieltes 
DARDANIA, [. dardania. Dardanie. 
DAUSIA, [ dáounia. Par 
DELFISADO, m. del/inádo. Dauphiné 
DÉLES, E. delfos. Delphes. 
ELM, Fils, Deblr. 
DIXAMAUCA, to. dinamdrea. Vane 


'DOMINGO(S.),f. adnto domingo. 
mine 

DOMINICA, f. domintca. La Domini 
pe 

“'RôniDE, L dridi. Doride. 


DRESDE Í. dréadó. Dresde 
DUVRE, Í. dodoré, Douvres. 

















E 


Y ECBATANA, f. echatdna, Ecbatane, 
EDIMBURGO, m. édimbodrg. Ediu- 
bourg. 
e] 






































PROVERBIOS, FRASES Y DICHOS. 


dans mm guépier. Materna en trrpamden 
coder de eee 
pre Lo. Agra où poca ge, br or 















fer, heiroo de les crade, venir 6 las cr 
dons goutiro dose. Farmer como » 


qe ía homeho. Gdbierse ta Loca ergo 


pogme, Canereas rula paga, a es el abs 
le frvid. Hayes à dun palos : <labaz 7 vite 


Jun trou est biemtós pris 



















Tal cas, La 
la potíe. Tener la 





ten por al mento 





Micsr à ano de alto ab 










Toncher la grosos morte. Das em el din, en à 








Trois jours pris jonsis Camio En 
de pee. 


=. Der ros el baña de 








sr la e se y 
+ quad de Le dead 
Tené es quien cime parait beam. Quinn las ama. 





Toni ce quí rabuíl s'est pes ar. No en de de ent 
Toul es par compére el par commárs- Toda ok 
re 

Tubes cérilda na sont pas tommes à Er 











Une hirondelle na feit pas Le printemps. Una 





On homme seri en © 

Un malheur me vient ÿ 

Une pomme gâiée en plie comi. La mansa 

| comas. A 

Un biens veut mienz que demz ds aros. Mas val 
des le daré. 


amaia seul, Names viene 








Vérités des vues. Verdades de Farograilo . es des 
tados, 

Vivre à Pitroit. Vivir fin comodidades. 

Vague la galère. Ande la rambra, salen el sol pe 
suceda lo que sucediere 


| Foitá saims Roch ei som chien. AT 





Teneis 


aa DOES HOT CIRCULATE 


